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NL Communautair Bureau voor plantenrassen • Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

PL Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin • Urzędowa Gazeta Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin

PT Instituto Comunitário das Variedades Vegetais • Boletim Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

RO Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante • Buletinul oficial al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante

SK Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín • Úradný vestník Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín

SL Urad Skupnosti za rastlinske sorte • Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte

FI Yhteisön kasvilajikevirasto • Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti

SV Gemenskapens växtsortsmyndighet • Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet

3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu



5•2017 15|10|2017

BG V tozi broi e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.07.2017g. do 31.08.2017g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.07.2017 al 31.08.2017 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.07.2017 do 31.08.2017(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.07.2017 til den 31.08.2017 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.07.2017 bis 31.08.2017(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.07.2017 kuni 31.08.2017 kohta(Lehekülg 7)
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LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.07.2017 l̄ıdz 31.08.2017(Lappuse 13)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.07.2017 31.08.2017 informacija(Puslapis 14)

HU Ez a kiadvány a 01.07.2017 és 31.08.2017 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 15)
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PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.07.2017 do 31.08.2017(Strona 18)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.07.2017 a 31.08.2017, inclusive(Página 19)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.07.2017 - 31.08.2017(Pagina 20)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.07.2017 do 31.08.2017(Strana 21)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.07.2017 do 31.08.2017(Stran 22)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.07.2017 - 31.08.2017(Sivu 23)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.07.2017 - 31.08.2017(Sida 24)

1



15|10|2017 Oficialen b�letin na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� 5•2017

BG Sъdъrжanie

Stranica

QAST A

Glava I : Za�vki
Tablica I.1 : Za�vki za zakrila na Obwnostta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Glava II : Naimenovani� na sortove
Tablica II.1 : Predloжeni� za naimenovani� na sortove . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
Tablica II.2 : Odobreni naimenovani� . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tablica II.3 : Predloжenie za izmenenie na odobreno naimenovanie na sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica II.4 : Odobrenie na novo naimenovanie na zawiten sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Glava III : Ottegl�ne na za�vki
Tablica III.1 : Ottegl�ne na za�vki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .56

Glava IV : Rexeni�
Tablica IV.1 : Predostav�ne na pravna zakrila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Tablica IV.2 : Othvъrl�ne na za�vki za zakrila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .73
Tablica IV.3 : Rexeni� vъv vrъzka s vъzraжeni� srewu za�vki za predostav�ne na pravna zakrila na Obwnostta na

sortovete rasteni� . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Tablica IV.4 : Drugi rexeni� na Sluжbata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .81

Glava V : Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili na titul�ra na pravoto na zakrila
Tablica V.1 : Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili procesualni� predstavitel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
Tablica V.2 : Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel . 91

Glava VI : Prekrat�vane na zakrilata
Tablica VI.1 : Prekrat�vane na zakrilata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97

Glava VII : Zadъlжitelni licenzii
Tablica VII.1 :Molba za zadъlжitelni licenzii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica VII.2 :Ottegl�ne na molbi za zadъlжitelni licenzii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tablica VII.3 :Othvъrl�ne na molbi za zadъlжitelni licenzii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica VII.4 :Predostav�ne na zadъlжitelni licenzii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Glava VIII : Dogovorni licenzii
Tablica VIII.1 : Vъveжdane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane v registъra na CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica VIII.2 : Zaliqavane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane ot registъra na CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . /

Glava IX : Жalbi
Tablica IX.1 : Жalbi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica IX.2 : Rexeni� po жalbi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

Glava X : Popravka
Tablica X.1 : Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno sъobweni na Sluжbata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tablica X.2 : Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Sluжbata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 114

Glava XI : Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO
Tablica XI.1 : Prehvъrl�ne na dublirawi se nomera na klienti v registъra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120

Glava XII : Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri
Tablica XII.1.1 : Dogovori za uqred�vane na licenzii. Naqalo na dogovora za uqred�vane na licenzi� . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica XII.1.2 : Dogovori za uqred�vane na licenzii. Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi� . . . . . . . . . . . . . . . . . 123
Tablica XII.2.1 : Otm�na po izpъlnitelen list. Pristъpvane kъm izpъlnenie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica XII.2.2 : Otm�na po izpъlnitelen list. Krai na izpъlnenieto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tablica XII.3 :Proizvodni po sъwestvo sortove (EDV) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

QAST B

1: Sъobwenie n◦ 4/2017 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na Administrativni� sъvet na Sluжbata
na Obwnostta za sortovete rasteni� vъv vrъzka s osnovnite nasoki na izpitvani�ta 04/10/2017 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
2: Sъobwenie N◦ 5/2017 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� - Sporazumenie ot Ispani� . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na sortovete rasteni� . . . . . . . . . . . . . . . . 157
4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
5: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete rasteni�, na sъzdatelite i na
procesualnite predstaviteli. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .165

2



5•2017 Boletín Oficial de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales 15|10|2017

ES Índice

Página

PARTE A

Capítulo I : Solicitudes
Cuadro I.1 : Solicitudes de protección comunitaria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Capítulo II : Denominaciones varietales
Cuadro II.1 : Propuestas de denominaciones varietales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
Cuadro II.2 : Denominaciones aprobadas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro II.3 : Propuesta de modificación de una denominación varietal ya aprobada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro II.4 : Aprobación de una nueva denominación de una variedad protegida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo III : Solicitudes retiradas
Cuadro III.1 : Solicitudes retiradas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

Capítulo IV : Decisiones
Cuadro IV.1 : Concesiones de protección . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Cuadro IV.2 : Denegaciones de protección . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73
Cuadro IV.3 : Resoluciones relativas a las oposiciones a las solicitudes de protección comunitaria de las obtenciones vegetales . 77
Cuadro IV.4 : Otras resoluciones de la Oficina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

Capítulo V : Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección
Cuadro V.1 : Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
Cuadro V.2 : Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

Capítulo VI : Fin de la protección
Cuadro VI.1 : Fin de la protección . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

Capítulo VII : Licencias obligatorias de explotación
Cuadro VII.1 : Solicitudes de licencias obligatorias de explotación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro VII.2 : Retiradas de solicitudes de licencias obligatorias de explotación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro VII.3 : Rechazos de solicitudes de licencias obligatorias de explotación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro VII.4 : Concesiones de licencias obligatorias de explotación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo VIII : Licencias contractuales de explotación
Cuadro VIII.1 : Inscripción de licencias contractuales de explotación en el registro de la OCVV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro VIII.2 : Supresión de licencias contractuales de explotación en el registro de la OCVV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo IX : Recursos
Cuadro IX.1 : Recursos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro IX.2 : Decisión sobre los recursos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

Capítulo X : Correcciones
Cuadro X.1 : Peticiones de clientes para corregir informaciones trasmitidas incorrectamente a la oficina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Cuadro X.2 : Correcciones de informaciones registradas incorrectamente por la oficina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 114

Capítulo XI : Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV
Cuadro XI.1 : Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120

Capítulo XII : Otros informaciones inscritas en los registros
Cuadro XII.1.1 : Compromiso de pignoración. Inicio de la pignoración . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro XII.1.2 : Compromiso de pignoración. Fin de la pignoración . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123
Cuadro XII.2.1 : Ejecución forzosa. Inicio de la ejecución forzosa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro XII.2.2 : Ejecución forzosa. Conclusión de la ejecución forzosa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Cuadro XII.3 : Variedades esencialmente derivadas (VED) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

PARTE B

1: Anuncio n◦ 4/2017 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del Consejo de Administración de la Oficina
Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices para la realización de las pruebas 04/10/2017 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
2: Anuncio n◦ 5/2017 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales - Acuerdo español . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157
4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores y de representantes legales. 165

3



15|10|2017 Úřední věstník Odrůdového úřadu Společenství 5•2017

CS Obsah

Strana

ČÁST A

Kapitola I : Žádosti
Tabulka I.1 : Žádosti o odrůdové právo Společenství . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Kapitola II : Názvy odrůd
Tabulka II.1 : Návrhy názvů odrůd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
Tabulka II.2 : Schválené názvy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka II.3 : Návrh na změnu schváleného názvu odrůdy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka II.4 : Schválení nového názvu chráněné odrůdy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola III : Zpětvzetí žádostí
Tabulka III.1 : Zpětvzetí žádostí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

Kapitola IV : Rozhodnutí
Tabulka IV.1 : Udělení odrůdových práv . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Tabulka IV.2 : Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73
Tabulka IV.3 : Rozhodnutí o námitkách týkajících se žádostí o odrůdová práva Společenství . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Tabulka IV.4 : Jiná rozhodnutí úřadu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

Kapitola V : Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv
Tabulka V.1 : Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
Tabulka V.2 : Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

Kapitola VI : Skončení odrůdových práv
Tabulka VI.1 : Skončení odrůdových práv. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97

Kapitola VII : Nucené licence
Tabulka VII.1 : Žádosti o udělení nucených licencí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka VII.2 : Zpětvzetí žádostí o udělení nucených licencí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka VII.3 : Zamítnutí žádostí o udělení nucených licencí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka VII.4 : Udělení nucených licencí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola VIII : Výlučné smluvní užívací práva
Tabulka VIII.1 : Zápis výlučného smluvního užívacího práva do rejstříku CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka VIII.2 : Výmaz výlučného smluvního užívacího práva z rejstříku CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola IX : Odvolání
Tabulka IX.1 : Odvolání . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka IX.2 : Rozhodnutí o odvolání . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

Kapitola X : Oprava
Tabulka X.1 : Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně poskytnuty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabulka X.2 : Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 114

Kapitola XI : Informace databáze klientů CPVO
Tabulka XI.1 : Přesuny zdvojených zápisů klientů v rejstříku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120

Kapitola XII : Další údaje zapsané do rejstříků
Tabulka XII.1.1 : Zástavy. Začátek zástavy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka XII.1.2 : Zástavy. Ukončení zástavy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123
Tabulka XII.2.1 : Nucené výkony práva. Začátek nucených výkonů práva. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabulka XII.2.2 : Nucené výkony práva. Konec nucených výkonů práva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabulka XII.3 : V podstatě odvozené odrůdy (EDV). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

ČÁST B

1: Oznámení č. 4/2017 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového úřadu Společenství o pokynech pro
zkoušky 04/10/2017 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
2: Oznámení č. 5/2017 Odrůdového úřadu Společenství - Dohoda se Španělskem . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157
4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .164
5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165

4



5•2017 EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende 15|10|2017

DA Indholdsfortegnelse

Side

DEL A

Kapitel I : Ansøgninger
Tabel I.1 : Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Kapitel II : Sortsbetegnelser
Tabel II.1 : Forslag til sortsbetegnelser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
Tabel II.2 : Godkendte betegnelser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel II.3 : Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel II.4 : Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med en beskyttet sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel III : Tilbagekaldelse af ansøgninger
Tabel III.1 : Tilbagekaldelse af ansøgninger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

Kapitel IV : Afgørelser
Tabel IV.1 : Meddelelse af sortsbeskyttelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Tabel IV.2 : Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .73
Tabel IV.3 : Afgørelser vedrørende indsigelser mod ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Tabel IV.4 : Sortsmyndighedens øvrige afgørelser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

Kapitel V : Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-sortsbeskyttelse
Tabel V.1 : Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .86
Tabel V.2 : Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

Kapitel VI : Sortsbeskyttelsens ophør
Tabel VI.1 : Sortsbeskyttelsens ophør . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

Kapitel VII : Tvangslicens
Tabel VII.1 : Ansøgninger om tvangslicens . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.2 : Tilbagetagelse af ansøgning om tvangslicens . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.3 : Afslag på ansøgning om tvangslicens . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.4 : Meddelelse af tvangslicens . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel VIII : Eksklusive licenser
Tabel VIII.1 : Registrering af en eksklusiv licensaftale i EF-Sortsmyndighedens register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VIII.2 : Slettelse af en eksklusiv licensaftale i EF-Sortsmyndighedens register. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Kapitel IX : Appel
Tabel IX.1 : Appel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel IX.2 : Afgørelse af klagen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

Kapitel X : Berigtigelser
Tabel X.1 : Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der fejlagtig er videregivet til kontoret . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabel X.2 : Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved kontoret. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .114

Kapitel XI : CPVO-oplysninger i kundedatabasen
Tabel XI.1 : Overførsel af dobbelte kunderegistreringer i registret . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120

Kapitel XII : Særlige forhold indført i registrene
Tabel XII.1.1 : Sikkerhedsstillelse. Påbegyndelse af sikkerhedsstillelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.1.2 : Sikkerhedsstillelse. Ophævelse af sikkerhedsstillelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123
Tabel XII.2.1 : Tvangsfuldbyrdelse. Påbegyndelse af tvangsfuldbyrdelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.2.2 : Tvangsfuldbyrdelse. Ohævelse af tvangsfuldbyrdelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.3 : I det væsentlige afledte sorter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

DEL B

1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 4/2017. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens administrationråd har truffet om vejledende
principper for afprøvning 04/10/2017. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .128
2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 5/2017 - Spansk overenskomst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .157
4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165

5



15|10|2017 Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamtes 5•2017

DE Inhalt

Seite

TEIL A

Kapitel I : Anträge
Tabelle I.1 : Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Kapitel II : Sortenbezeichnungen
Tabelle II.1 : Vorschläge für Sortenbezeichnungen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
Tabelle II.2 : Genehmigte Bezeichnungen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle II.3 : Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle II.4 : Genehmigung einer neuen Bezeichnung einer geschützten Sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel III : Zurückziehung von Anträgen
Tabelle III.1 : Zurückziehung von Anträgen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

Kapitel IV : Entscheidungen
Tabelle IV.1 : Erteilung des Schutzes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Tabelle IV.2 : Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73
Tabelle IV.3 : Entscheidungen über Einwendungen gegen Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Tabelle IV.4 : Andere Entscheidungen des Amts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .81

Kapitel V : Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sortenschutzinhabers
Tabelle V.1 : Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
Tabelle V.2 : Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

Kapitel VI : Beendigung des Schutzes
Tabelle VI.1 : Beendigung des Schutzes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

Kapitel VII : Zwangsnutzungsrechte
Tabelle VII.1 : Anträge auf Zwangsnutzungsrechte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle VII.2 : Zurücknahmen von Anträgen auf Zwangsnutzungsrechte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle VII.3 : Zurückweisungen von Anträgen auf Zwangsnutzungsrechte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle VII.4 : Gewährung von Zwangsnutzungsrechten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel VIII : Vertragliche Nutzungsrechte
Tabelle VIII.1 : Eintragung eines vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabelle VIII.2 : Löschung eines vertraglichen Nutzungsrechts aus dem CPVO-Register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel IX : Beschwerden
Tabelle IX.1 : Beschwerden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle IX.2 : Entscheidung über die Beschwerden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

Kapitel X : Berichtigungen
Tabelle X.1 : Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das Amt übermittelter Daten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabelle X.2 : Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehlerhaften Einträgen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 114

Kapitel XI : Informationen CPVO-Kundendatenbank
Tabelle XI.1 : Übertragungen von doppelten Kundeneinträgen im Register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120

Kapitel XII : Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern
Tabelle XII.1.1 : Pfandverträge. Beginn des Pfandvertrags . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle XII.1.2 : Pfandverträge. Ende des Pfandvertrags . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123
Tabelle XII.2.1 : Betreibung der Zwangsvollstreckung. Beginn der Vollstreckung. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabelle XII.2.2 : Betreibung der Zwangsvollstreckung. Ende der Betreibung der Zwangsvollstreckung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelle XII.3 : Im Wesentlichen abgeleitete Sorte (EDV) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

TEIL B

1: Bekanntmachung Nr.4/2017 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen
Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 04/10/2017. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128
2: Bekanntmachung Nr. 5/2017 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes - Spanische Kooperationsvereinbarung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157
4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der Verfahrensvertreter . . . . . . . . . . 165

6



5•2017 Ühenduse Sordiameti ametlik väljaanne 15|10|2017

ET Sisukord

Lehekülg

A OSA

I peatükk : Taotlused
Tabel I.1 : Taotlused ühenduse kaitse saamiseks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

II peatükk : Sordinimed
Tabel II.1 : Sordinime ettepanekud . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
Tabel II.2 : Kinnitatud sordinimed. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabel II.3 : Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel II.4 : Kaitstud sordi uue nime kinnitamine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

III peatükk : Taotluste tagasivõtmine
Tabel III.1 : Taotluste tagasivõtmine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

IV peatükk : Otsused
Tabel IV.1 : Kaitse alla votmine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Tabel IV.2 : Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73
Tabel IV.3 : Otsused ühenduse sordikaitse taotluste vastuväidete kohta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Tabel IV.4 : Ameti muud otsused . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

V peatükk : Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud muutused
Tabel V.1 : Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87
Tabel V.2 : Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92

VI peatükk : Kaitse lõpetamine
Tabel VI.1 : Kaitse lõpetamine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97

VII peatükk : Sundlitsentsid
Tabel VII.1 : Taotlused sundlitsentsi saamiseks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabel VII.2 : Sundlitsentsi taotluse tagasivõtmine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.3 : Sundlitsentsi taotluse tagasilükkamine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.4 : Sundlitsentsi andmine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

VIII peatükk : Lepingu alusel antud ainulitsents
Tabel VIII.1 : Lepingu alusel antud ainulitsentsi registreerimine Ühenduse Sordiameti registris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VIII.2 : Lepingu alusel antud ainulitsentsi kustutamine Ühenduse Sordiameti registrist . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

IX peatükk : Kaebused
Tabel IX.1 : Kaebused . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel IX.2 : Otsus kaebuste osas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

X peatükk : Parandus
Tabel X.1 : Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete parandamiseks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabel X.2 : Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .114

XI peatükk : Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave
Tabel XI.1 : Registri kahekordsete kliendikirjete asendamine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120

XII peatükk : Muud registritesse kantud andmed
Tabel XII.1.1 : Pandilepingud. Pandilepingu algus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.1.2 : Pandilepingud. Pandilepingu lõpp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123
Tabel XII.2.1 : Sundtäitmismeetmed. Sundtäitmismeetmete võtmise algus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.2.2 : Sundtäitmismeetmed. Sundtäitmismeetmete võtmise lõpp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.3 : Tuletatud sordid. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

B OSA

1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 4/2017. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus kontrollisuuniste kohta 04/10/2017 . . 128
2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 5/2017 - Hispaania leping . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157
4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .165

7



15|10|2017 Eµίσηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Koινoτικoύ Γραϕǫ́ιoυ Φυτικών Πoικιλιών 5•2017

EL Πǫριǫχoµǫνα

Σǫλ́ιδα

MEPOΣ A
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πoικιλιών . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
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IV.1. tabula : Aizsardz̄ıbas piešķiršana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63
IV.2. tabula : Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74
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VII.2. tabula : Iesniegumu piespiedu lietošanas ties̄ıbu pieškiršanai anulēšana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
VII.3. tabula : Iesniegumu piespiedu lietošanas ties̄ıbu pieškiršanai noraid̄ıšana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
VII.4. tabula : Piespiedu lietošanas ties̄ıbu pieškiršana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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04/10/2017. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .130
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15|10|2017 Bendrijos augalų veislių tarnybos oficialusis žurnalas 5•2017

LT Turinys

Puslapis

A DALIS

I skyrius : Paraiškos
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II.2 lentelė : Patvirtinti pavadinimai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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V.2 lentelė : Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93
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XII.3 lentelė : Iš esmės išvestos veislės . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

B DALIS
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Tabella IV.3 : Deċiżjonijiet dwar Oġġezzjonijiet gh̄al Applikazzjonijiet gh̄ad-Drittijiet ta’ Varjetajiet ta’ Pjanti fil-Komunità . . . 79
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2: Avviż nru 5/2017 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti - Ftehim Spanjol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 134
3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet ta’ pjanti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet fid-dawl ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
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3: Data na prioritet (ako ima takъv)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 28)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud
3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor
6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 28)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)
4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 28)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)
4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 28)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)
4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 28)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev
3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)
7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι I: Aιτήσǫις / Πίνακας I.1: Aιτήσǫις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σǫλ́ιδα 28)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Hµǫρoµην́ια άιτησης
3: Hµǫρoµην́ια πρoτǫραιóτητας (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς
6: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

7: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

25



15|10|2017
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 28)

1: File number

2: Date of application

3: Date of priority (if any)

4: Applicant

5: Breeder

6: Procedural representative (if any)

7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 28)

1: Numéro de dossier

2: Date de demande

3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)

4: Demandeur

5: Obtenteur

6: Mandataire (s’il y a lieu)

7: Désignation provisoire

HR DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Tablica I.1: Zahtjevi za zaštitu Zajednice (Stranica 28)

1: Broj dosjea

2: Datum podnošenja zahtjeva

3: Datum prioriteta (ako ga ima)

4: Podnositelj zahtjeva

5: Oplemenjivač

6: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

7: Privremena denominacija

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 28)

1: Numero di pratica

2: Data della domanda

3: Data della prioritá (eventuale/i)

4: Richiedente

5: Costitutore

6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 28)

1: Dokumenta numurs

2: Iesnieguma iesniegšanas datums

3: Prioritātes datums (ja tāds ir)

4: Iesniedzējs

5: Selekcionārs

6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 28)

1: Byla numeris

2: Paraiškos data

3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

4: Pareiškėjas

5: Selekcininkas

6: Procesinis atstovas (jei yra)

7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 28)

1: Nyilvántartási szám

2: A kérelem benyújtásának dátuma

3: Elsőbbség dátuma (ha van)

4: Kérelmező

5: Nemesítő

6: Eljárásbeli képviselő (ha van)

7: Ideiglenes megnevezés
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MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 28)
1: Numru tal-fajl
2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijoritá (jekk ikun hemm)
4: Applikant
5: Il-Kultivatur
6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja

NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 28)
1: Dossiernummer
2: Datum van aanvraag
3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)
4: Aanvrager
5: Kweker
6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 28)
1: Numer akt
2: Data wniosku
3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca
5: Hodowca
6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 28)
1: Número de processo
2: Data do pedido
3: Data do direito de prioridade (caso exista)
4: Requerente
5: Obtentor
6: Representante para efeitos processuais (caso exista)
7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 28)
1: Dosar nr.
2: Data cererii
3: Data priorităţii (dacă este cazul)
4: Solicitant
5: Ameliorator
6: Mandatar (dacă este cazul)
7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 28)

1: Číslo spisu
2: Dátum podania prihlášky
3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’
5: Šl’achtitel’
6: Procesný zástupca (ak je nejaký)
7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 28)

1: Številka prijave
2: Datum prijave
3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj
5: Žlahtnitelj
6: Zastopnik v postopku (če obstaja)
7: Začasna oznaka
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FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 28)
1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä
3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)
4: Hakija
5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
7: Väliaikainen nimi

SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 28)
1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden
5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Acer platanoides L.

2017/1746 07/07/2017 03700 09568 raket

2017/1747 08/07/2017 03700 05907 parad

Agastache J. Clayton ex Gronov.

2017/2020 16/08/2017 02133 04819 00441 morello

Alstroemeria L.

2017/2084 25/08/2017 03783 03783 03823 ap034

2017/2085 25/08/2017 03783 03783 03823 w226

2017/2088 25/08/2017 03783 03783 03823 z101

2017/2089 25/08/2017 03783 03783 03823 z052

2017/2090 25/08/2017 03783 03783 03823 z215

2017/2091 25/08/2017 03783 03783 03823 w043

Anemone hupehensis Lemoine × A. rupicola Cambess

2017/1879 28/07/2017 01/08/2016 07551/07550 07551/07550 01903 macane005

Anigozanthos bicolor Endl. × A. humilis

2017/1645 27/06/2017 05160 05160 08406 a13-0014

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2017/1813 18/07/2017 08272 08272 vr1319

2017/1814 18/07/2017 08272 08272 vr1321

2017/1815 18/07/2017 08272 08272 vr1290

2017/1817 18/07/2017 08272 08272 vr1265

2017/1818 18/07/2017 08272 08272 vr1178

2017/1819 18/07/2017 08272 08272 vr1165

2017/1820 18/07/2017 08272 08272 vr1159

2017/1821 18/07/2017 08272 08272 vr1140

2017/1822 18/07/2017 08272 08272 vr1119

2017/1823 18/07/2017 08272 08272 vr1000

2017/1824 18/07/2017 08272 08272 vr998

Arenaria montana L.

2017/1899 01/08/2017 08197 08197 03325 q1024-1

Brassica napus L. emend. Metzg.

2017/1668 29/06/2017 03307 03307 mh 09gh058

2017/1669 29/06/2017 03307 03307 mh 10fg126
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2017/1670 10/08/2017 03307 03307 mh 10gn011

2017/1671 10/08/2017 03307 03307 mh 08dn097

2017/1695 10/08/2017 03307 03307 mh 07dv003

2017/1696 10/08/2017 03307 03307 mh 08fl017

2017/1697 10/08/2017 03307 03307 mh 08eg110

2017/1698 10/08/2017 03307 03307 mh 08es040

2017/1699 10/08/2017 03307 03307 mh 08co110

2017/1700 10/08/2017 03307 03307 mh 08by211

2017/1785 13/07/2017 00044 05145 05145 h9120402

2017/1786 13/07/2017 00044 05145 05145 05li084ms

2017/1787 13/07/2017 00044 05145 05145 05li084

2017/1789 13/07/2017 00044 05145 05145 r07077x065

2017/1845 21/07/2017 03307 03307 mh 09ex092

2017/1846 21/07/2017 03307 03307 mh idh007

2017/1872 28/07/2017 04184 04184 08408 lel14/292

2017/1873 28/07/2017 04184 04184 08408 r7569-da

2017/1874 28/07/2017 04184 04184 08408 r4513caim

2017/2065 22/08/2017 00183 00183 gh113w11

2017/2066 22/08/2017 00183 00183 msl043c11

2017/2067 22/08/2017 00183 00183 gh112w11

2017/2068 22/08/2017 00183 00183 gh111w11

2017/2069 22/08/2017 00183 00183 msl236c11

2017/2070 23/08/2017 00183 00183 gm121w11

2017/2073 23/08/2017 00183 00183 gm123w11

2017/2074 23/08/2017 00183 00183 gm124w11

2017/2075 23/08/2017 00183 00183 gm131w12

2017/2076 23/08/2017 00183 00183 msl112c11

2017/2077 23/08/2017 00183 00183 msl047c21

Brassica rapa L. var. rapa L.

2017/2106 30/08/2017 01540 01540 joobr2013

Capsicum annuum L.

2017/1608 13/07/2017 01113 01113 clx plrc660

2017/1851 25/07/2017 15/08/2016 00088 00088 35-1042 rz

2017/1852 25/07/2017 25/08/2016 00088 00088 35-1061 rz

2017/1942 08/08/2017 20/09/2016 00072 00072 e20b.0132

2017/1984 09/08/2017 19/09/2016 00072 00072 e20b.0194

2017/2094 28/08/2017 00072 00072 e20b.0133

Chrysanthemum L.

2017/1841 16/08/2017 08732 08732 9054-0

2017/1853 26/07/2017 00320 04737 00423 12.145012.02

2017/1854 26/07/2017 00320 04737 00423 12.151230.01

2017/1912 02/08/2017 06057 06057 13.2864 pink

2017/1913 02/08/2017 06057 06057 13.2864 orange

2017/1914 02/08/2017 06057 06057 13.2864 salmon

2017/1932 07/08/2017 02557 03891 00423 db 12163

2017/2015 15/08/2017 08272 08272 dochryotis

2017/2016 15/08/2017 08272 08272 dochryonno

Cichorium endivia L.

2017/1609 13/07/2017 01113 01113 clx1184

2017/1736 06/07/2017 19/07/2016 00072 00072 e02s.144

2017/1741 07/07/2017 02/08/2016 00072 00072 e02c.130

2017/1999 10/08/2017 16/08/2016 08197 08197 03325 ef15484

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2017/1732 31/07/2017 04199 04199 01113 clx 3062
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Crassula arborescens (Mill.) Willd.

2017/1946 09/08/2017 09214 09214 17-0995

Cucumis melo L.

2017/1710 04/07/2017 01113 01113 clx m060

2017/1714 05/07/2017 01113 01113 clx mpm76

2017/1792 13/07/2017 21/07/2016 00072 00072 e25t.00210

2017/1901 01/08/2017 17/05/2017 00088 00088 34-138 rz

2017/1904 01/08/2017 00088 00088 34-614 rz

2017/2042 21/08/2017 04633 04633 vme360g

2017/2043 21/08/2017 04633 04633 vme344g

Cucumis sativus L.

2017/1790 13/07/2017 07950 07950 drce6863

2017/1803 18/07/2017 00088 00088 24-240 rz

2017/1839 20/07/2017 08/02/2017 00088 00088 24-220 rz

2017/1840 20/07/2017 00088 00088 19-720 rz

2017/1847 24/07/2017 18/07/2017 00088 00088 12-310 rz

2017/1891 31/07/2017 07950 07950 drcb3659

2017/1993 10/08/2017 08/02/2017 00088 00088 12-305 rz

2017/2045 21/08/2017 07950 07950 bapta14-1003gy

2017/2046 21/08/2017 07950 07950 eury314-1031gy

2017/2047 21/08/2017 07950 07950 eur-y315-7014gy

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2017/2087 25/08/2017 06669 09136 cu16-04

Dendrobium Sw.

2017/1151 20/07/2017 06598 09613 02205 70009

Dianthus barbatus L.

2017/1963 09/08/2017 01334 09587 trigreen 323512

2017/1995 10/08/2017 01334 09587 trigreen 423512

Dianthus caryophyllus L.

2017/1922 04/08/2017 01334 02083 de 744 c

Dianthus superbus L.

2017/1633 24/06/2017 05197 05197 05198 shishi-03

2017/1634 24/06/2017 05197 05197 05198 shishi-02

Echeveria DC.

2017/1809 18/07/2017 05910 05910 01903 ovpearls01

Echeveria lilacina Kimnach & R. C. Moran × E. pulidonis E. Walther

2017/1945 09/08/2017 09480 09480 15-0033

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2017/2041 21/08/2017 09593 00554 chad99

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2017/1468 02/06/2017 08272 08272 duepobrapin

2017/1469 02/06/2017 08272 08272 duepobrahopi

2017/1470 02/06/2017 08272 08272 duepobrawhi

2017/2004 14/08/2017 07874 07874 14-003-0257

2017/2005 14/08/2017 07874 07874 14-024-0918

2017/2006 14/08/2017 07874 07874 14-023-0619

2017/2007 14/08/2017 08620 08620 a28 va 1-4/11/vv

2017/2008 14/08/2017 08620 08620 e 53 vg 1

2017/2009 14/08/2017 08620 08620 e039 vg 2
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Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2017/2010 14/08/2017 08620 08620 d022 vg 1

2017/2011 14/08/2017 08620 08620 e 47 vg 2

Ficus carica L.

2017/1915 03/08/2017 01306 09181/09182/09180/

09183

03796 1008

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2017/1871 27/07/2017 08070 08070 schoe81

Flammulina velutipes (Fr.) Sing

2017/1791 04/08/2017 15/12/2016 09388 09571/09390 09389 xov170005

Foeniculum vulgare P. Mill.

2017/1935 07/08/2017 07950 07950 fawkr13-1795a

2017/1936 07/08/2017 07950 07950 fawkr13-1992

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2017/1727 05/07/2017 00132 00132 06.43h.10

2017/1842 20/07/2017 00659 08095/01574/08816 00443 tuk 151-007

2017/1843 20/07/2017 00659 08095/01574/09570/

08816

00443 uuk 110-002

2017/1982 09/08/2017 26/06/2017 00659 08361/08365 00443 115aa398

2017/1987 09/08/2017 26/06/2017 00659 08365/08361 00443 144aa97

2017/1988 09/08/2017 06/06/2017 00659 08361/01722/09588 00443 172u193

2017/1989 09/08/2017 26/06/2017 00659 03860/08362/08361 00443 630t149

2017/1990 09/08/2017 06/06/2017 00659 08361/01722/09588/

09589

00443 21aa124

× Gasteraloe Guillaumin (Aloe L. × Gasteria Duval)

2017/1816 18/07/2017 05910 05910 01903 ovrocks01

2017/1825 18/07/2017 05910 05910 01903 ovrocks02

Gerbera L.

2017/1705 04/07/2017 00021 00021 ps 711048

2017/1706 04/07/2017 00021 00021 ps 135040

2017/1756 11/07/2017 00023 00023 milestone

2017/1757 11/07/2017 00023 00023 hollandaise

2017/1784 13/07/2017 03803 03803 00023 sound

Glycine max (L.) Merril

2017/1950 09/08/2017 03304 03304 s12567

2017/1952 09/08/2017 03304 03304 s11336

Guzmania lingulata (L.) Mez

2017/1807 18/07/2017 02658 02658 01903 durapri

2017/1808 18/07/2017 02658 02658 01903 duramia

Hebe Comm. ex. Juss.

2017/1739 07/07/2017 07903 07903 02433 wijs03

Helianthus annuus L.

2017/1758 13/07/2017 00044 00044 09569 h09100r

2017/1759 13/07/2017 00044 00044 09569 h09180r

2017/1760 13/07/2017 00044 00044 09569 h09050r

2017/1836 19/07/2017 04197 04197 r469mjso

2017/1837 19/07/2017 04197 04197 r1290mji

2017/1838 19/07/2017 04197 04197 r9695mko

Heliconia psittacorum L. f.

2017/1810 18/07/2017 08272 08272 vr3106
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Heliconia psittacorum L. f.

2017/1811 18/07/2017 08272 08272 vr3107

2017/1812 18/07/2017 08272 08272 vr3108

Helleborus foetidus L. × H. niger L.

2017/1849 24/07/2017 06450 06450 hz/14-8-1

Hibiscus moscheutos L. × H. syriacus L.

2017/1635 28/08/2017 09555 09556 01589 b1pink

Hordeum vulgare L. sensu lato

2017/1453 12/07/2017 02926 02926 cb14-9004

2017/1454 12/07/2017 02926 02926 cb11-5555

2017/1455 12/07/2017 02926 02926 cb14-3093

2017/1456 12/07/2017 02926 02926 cb14-6028

2017/1460 12/07/2017 02926 02926 cb13-0024

2017/1908 02/08/2017 00187 00187 sc 9433 oh

2017/1943 08/08/2017 26/08/2016 05178 06621/06622/06628/

06623/06624/06626

05179 mw 08-09

2017/1972 23/08/2017 00939 05409 ac09/274/10

2017/1974 23/08/2017 00939 05409 ac04/153/2

2017/1975 23/08/2017 00939 05409 ac08/290/10

2017/2017 15/08/2017 08197 08197 08232 sy 217526

2017/2018 15/08/2017 08197 08197 08232 sy 217549

2017/2019 15/08/2017 08197 08197 08232 re33

Hyacinthus orientalis L.

2017/1948 09/08/2017 01821 01821 01-17001

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2017/1613 22/06/2017 08108 04782 00423 10-076-001

2017/2107 30/08/2017 09302 09302 00423 gh6dl-1

2017/2108 30/08/2017 09302 09302 00423 gh7sl-2

2017/2110 30/08/2017 07791 07791 00423 shinkai-no-iro

2017/2111 30/08/2017 09303 09113 00423 tkhydsink

Hydrangea paniculata Siebold

2017/2012 14/08/2017 08150 08150 01589 201306

2017/2109 30/08/2017 09598 09598 00423 little ema

2017/2123 31/08/2017 00026 00026 1105-18

Hypericum androsaemum L.

2017/1962 09/08/2017 01498 01498 aw16

Iberis sempervirens L.

2017/1902 01/08/2017 08197 08197 03325 l0847-2

2017/1903 01/08/2017 08197 08197 03325 q0536-6

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2017/2086 25/08/2017 06669 09136 ka15-41

Lactuca sativa L.

2017/1733 06/07/2017 15/07/2016 00072 00072 e01f.30352

2017/1734 06/07/2017 19/07/2016 00072 00072 e01k.30358

2017/1735 06/07/2017 19/07/2016 00072 00072 e01k.30356

2017/1737 07/07/2017 20/07/2016 00072 00072 e01k.8072

2017/1738 07/07/2017 20/07/2016 00072 00072 e01e.10255

2017/1740 07/07/2017 20/07/2016 00072 00072 e01e.10502

2017/1742 07/07/2017 23/08/2016 00072 00072 e01l.30313

2017/1743 07/07/2017 24/08/2016 00072 00072 e01l.30319

2017/1744 07/07/2017 24/08/2016 00072 00072 e01k.30259

2017/1745 07/07/2017 05170 05170 nun 09127 ltl
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Lactuca sativa L.

2017/1801 17/07/2017 08197 08197 03325 ls15028

2017/1802 17/07/2017 08197 08197 03325 ls16032

2017/1889 31/07/2017 00088 00088 79-577 rz

2017/1890 31/07/2017 05170 05170 nun 05071 ltl

2017/1927 07/08/2017 10/08/2016 08197 08197 03325 ls16817

2017/1930 07/08/2017 10/08/2016 08197 08197 03325 ls16850

2017/1939 08/08/2017 05170 05170 nun 06773 ltl

2017/2024 14/08/2017 26/08/2016 08197 08197 03325 ls15181

2017/2078 24/08/2017 05/09/2016 00072 00072 e01d.30136

2017/2079 24/08/2017 05/09/2016 00072 00072 e01g.10439

2017/2080 24/08/2017 12/09/2016 00072 00072 e01d.30254

2017/2092 25/08/2017 22/09/2016 00072 00072 e01k.30071

Lagerstroemia indica L.

2017/1292 13/07/2017 09119 09176 07064 lavender lace

Lavandula dentata L.

2017/1370 22/05/2017 07740 07740 06475 lv19

Leucophyta brownii Cass. (syn. Calocephalus brownii (Cass.) F. Muell.)

2017/1716 01/08/2017 07874 07874 q14-9717-5

Leucothoe axillaris (Lam.) D. Don

2017/1881 30/07/2017 03596 03596 01589 opstal 55

Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.

2017/1507 09/06/2017 01177 09573 09536 boreal blizzard

2017/1508 09/06/2017 01177 09573 09536 boreal beast

2017/1510 09/06/2017 01177 09573 09536 boreal beauty

Malus domestica Borkh.

2017/1382 24/05/2017 08193 09524 08287 rs103-130

2017/1537 13/06/2017 11/11/2016 09294 09545/07209 07855 grofnfuji

2017/1992 09/08/2017 00127 00623/00622 00443 d9b8-49

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2017/2040 18/08/2017 00165 03048 00423 d09-1078-1

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2017/1897 01/08/2017 03657 06580/09583 00423 ncms1

2017/1898 01/08/2017 03657 06580/09583 00423 ncms2b

Osteospermum L.

2017/1717 01/08/2017 07874 07874 q14-8294-4

2017/1720 01/08/2017 07874 07874 q14-8262-1

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2017/1723 05/07/2017 03116 03116/09565 kleoe16278

2017/1724 05/07/2017 03116 03116/09565 planov003

2017/1725 05/07/2017 03116 03116/09565 planov004

2017/1726 05/07/2017 03116 03116/09565 planov005

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2017/1827 19/07/2017 08620 08620 ta1004

2017/1828 19/07/2017 08620 08620 ta1063

2017/1833 19/07/2017 08620 08620 ta1124

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2017/1829 19/07/2017 08620 08620 tb0451

2017/1830 19/07/2017 08620 08620 tb0176
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Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2017/1831 19/07/2017 08620 08620 tb0047

2017/1832 19/07/2017 08620 08620 tb0132

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill

2017/2000 10/08/2017 00683 00683 hi 17 365 pap

2017/2001 10/08/2017 00683 00683 hi 15 312 pap

Petunia Juss.

2017/1718 01/08/2017 07874 07874 q13-7574-2

2017/1719 01/08/2017 07874 07874 q14-1933-1

2017/1729 06/07/2017 07738 07738 05148 kleph16274

2017/1730 06/07/2017 03116 03116/07028 kleph17342

2017/1731 06/07/2017 03116 03116/07028 kleph16321

2017/1855 26/07/2017 03116 03116/07028 kleph16333

2017/1856 26/07/2017 03116 03116/07028 kleph16332

Phalaenopsis Blume

2017/1834 19/07/2017 06202 06202 mi01152

2017/1835 19/07/2017 06202 06202 mi00956

Phlox paniculata L.

2017/1461 01/06/2017 05759 05759 03325 2010-27

Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don

2017/1882 30/07/2017 03596 03596 01589 opstal 65

Pisum sativum L.

2017/1844 30/08/2017 01026 01026 04534 ns mraz

2017/2056 22/08/2017 00652 00652 ds 326

Prunus fruticosa Pall. × P. serrulata Lindl. var. lannesiana (Carrière) Makino

2017/1713 04/07/2017 03864 05536 00441 vsl 2

Ranunculus asiaticus L.

2017/1884 31/08/2017 09579 09580 09389 xov170009

Ranunculus asiaticus L. × R. cortusifolius Willd.

2017/1886 31/08/2017 09579 09580 09389 xov170008

2017/1887 31/08/2017 09579 09580 09389 xov170007

2017/1888 31/08/2017 09579 09580 09389 xov170006

Rosa L.

2016/2770 12/12/2016 02986 02987 07-0010

2017/1788 13/07/2017 08589 08589 2017-104

2017/1804 18/07/2017 05183 05183 ruico1204a

2017/1805 18/07/2017 05183 05183 ruicl1080a

2017/1806 18/07/2017 05183 05183 ruicl1525b

2017/1850 25/07/2017 05183 05183 ruimco0037

2017/1892 31/07/2017 00889 00891 meizolnil

2017/1906 02/08/2017 07614 07614 select 15610

2017/1907 02/08/2017 07614 07614 select 19410

2017/1910 02/08/2017 00124 02261 tan11033

2017/2033 18/08/2017 00124 02261 tan09651

2017/2034 18/08/2017 00124 02261 tan11304

2017/2035 18/08/2017 00124 02261 tan11091

2017/2097 29/08/2017 00124 02261 tan07291

2017/2098 29/08/2017 00124 02261 tan08996

2017/2099 29/08/2017 00124 02261 tan08242

2017/2100 29/08/2017 00124 02261 tan08387

2017/2102 29/08/2017 00124 02261 tan11616
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Rosa L.

2017/2103 29/08/2017 00124 02261 tan12004

Rubus idaeus L.

2017/1708 04/07/2017 03292 03292 00011 asf 19:60

2017/1709 04/07/2017 03292 03292 00011 asf 17:54

2017/1826 18/07/2017 08504 06884 01151 wsu 1507

2017/1893 31/07/2017 00444 00444 r1490

2017/1920 03/08/2017 00132 00132 07.09r.40

Rubus subg. Rubus

2017/1728 04/08/2017 09566 09566 09536 gallant

2017/1911 02/08/2017 00132 00132 14.01r.28

2017/2044 21/08/2017 05646 05647 hpb19

Rudbeckia hirta L.

2017/2113 30/08/2017 09599 09599 2015-25

2017/2114 30/08/2017 09599 09599 2015-09

2017/2115 30/08/2017 09599 09599 2015-24

2017/2116 30/08/2017 09599 09599 2015-17

Secale cereale L.

2017/1748 10/07/2017 00038 00039/01756/03839 kws-h155

2017/1749 10/07/2017 00038 00039/01756/03839 kws-h157

2017/1750 10/07/2017 00038 00039/01756/03839 kws-h158

2017/1751 10/07/2017 00038 00039/01756/03839 kws-h159

2017/1752 10/07/2017 00038 00039/01756/03839 kws-h161

2017/1753 10/07/2017 00038 00039/01756/03839 kws-h162

2017/1754 10/07/2017 00038 00039/01756/03839 kws-h163

2017/2053 22/08/2017 00652 00652 dc 89

2017/2054 22/08/2017 00652 00652 dc 200

Solanum lycopersicum L.

2017/1586 31/07/2017 01113 01113 clx37840

2017/1704 03/07/2017 00072 00072 e15c.41484

2017/1715 05/07/2017 01113 04199 hmx 5907

2017/1793 13/07/2017 00072 00072 e15c.41452

2017/1794 13/07/2017 00072 00072 e15c.41114

2017/1795 13/07/2017 00072 00072 e15c.41453

2017/1900 01/08/2017 09/08/2016 00088 00088 72-724 rz

2017/1909 02/08/2017 07950 07950 psq-24-2208

2017/1917 03/08/2017 07950 07950 firxa13-6227

2017/1929 07/08/2017 07950 07950 fir-191-bonap

2017/1996 30/08/2017 04633 04633/01020 tom01850

2017/2021 14/08/2017 22/08/2016 08197 08197 03325 t313217

2017/2022 14/08/2017 23/08/2016 08197 08197 03325 t812678

2017/2023 14/08/2017 24/08/2016 08197 08197 03325 t813485

2017/2028 17/08/2017 04633 01020 vtm437g

2017/2029 17/08/2017 04633 01020 vtm474g

2017/2030 17/08/2017 04633 01020 vtm449g

2017/2039 18/08/2017 04633 01020 tm10595

2017/2058 22/08/2017 07950 07950 firay12-4048

2017/2059 22/08/2017 07950 07950 firay14-4389

2017/2060 22/08/2017 07950 07950 firay13-1398

2017/2081 24/08/2017 13/09/2016 00088 00088 72-725 rz

2017/2082 24/08/2017 11/10/2016 00088 00088 72-187 rz

2017/2083 24/08/2017 07/09/2016 00088 00088 72-191 rz

2017/2125 31/08/2017 07950 07950 fir-198-kleine-gms

2017/2126 31/08/2017 07950 07950 firxj12-8019

2017/2127 31/08/2017 07950 07950 firxj11-9005

2017/2128 31/08/2017 07950 07950 firxj11-8005
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Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2017/1591 13/07/2017 01113 01113 clx tpg12

Solanum tuberosum L.

2017/1171 28/04/2017 09295 09296 sárvári rózsa

2017/1176 02/05/2017 09295 09296 sárvári borostyán

2017/1186 02/05/2017 09295 09296 sárvári piroska

2017/1195 02/05/2017 09295 09296 sárvári rubinka

2017/1524 12/06/2017 00317 00317 376.06.6

2017/1531 12/06/2017 00317 00317 609.05.2

2017/1534 11/08/2017 09541 09541 09369 ww93-10

2017/1580 26/07/2017 00117 00117 08-021-2

2017/1581 26/07/2017 00117 00117 08-903-8

2017/1582 26/07/2017 00117 00117 08-323-1

2017/1658 02/08/2017 06500 06500 09561 tt-08-024/2010-07

2017/1994 10/08/2017 00019 00019 cmk2006-070-005

2017/2048 21/08/2017 09594 09594 03919 me 2007-k-0017

2017/2049 21/08/2017 09594 09594 03919 me 2007-b-0010

2017/2119 31/08/2017 04076 04076 03919 ku 2006-0121

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2017/1918 03/08/2017 08732 08732 2152-1

2017/1919 03/08/2017 08732 08732 4916-1

× Triticosecale Witt.

2017/1926 07/08/2017 02736/07358 02736/07358 02736 satiro

2017/1928 07/08/2017 02736/07358 02736/07358 02736 sileno

2017/2055 22/08/2017 00652 00652 dc 03110/04

2017/2062 22/08/2017 00652 00652 dc 06177-49

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2017/1703 03/07/2017 00141 00141 br 12-3023

2017/1796 17/07/2017 05959 05959/02736 almeria

2017/1800 17/07/2017 05959 05959/02736 birbante

2017/1870 27/07/2017 06719 06719 1/194

2017/1876 28/07/2017 02096 02096 428gt09/30b

2017/1878 28/07/2017 02096 02096 427gt08/67p

2017/1905 02/08/2017 00143 00143 leu 10113-1

2017/1924 07/08/2017 02736/05959 02736/05959 02736 ausonio

2017/1925 07/08/2017 02736 02736 amburgo

2017/1931 07/08/2017 02736/05959 02736/05959 02736 metropolis

2017/1933 07/08/2017 02736/05959 02736/05959 02736 aleppo

2017/2036 18/08/2017 08197 08197 08232 sy 116481

2017/2037 18/08/2017 08197 08197 08232 sy 116480

2017/2038 18/08/2017 08197 08197 08232 sy 116479

Triticum durum Desf.

2017/1797 17/07/2017 05959/02736 05959/02736 05959 teodorico

2017/1798 17/07/2017 05959/02736 05959/02736 05959 platone

2017/1877 28/07/2017 02096 02096 909gd08/20b

2017/1941 08/08/2017 26/08/2016 05178 06624/06623/06621/

06622/06626

05179 mvtd26-12

Tulipa L.

2017/1880 29/07/2017 09139 09139 yellow fire

2017/1937 14/08/2017 01627 01263 pl

Vaccinium L.

2017/1722 05/07/2017 16/09/2016 07635 07636/07643/08796/

09208

00560 fcm12-038
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Vaccinium L.

2017/1940 08/08/2017 08155 09585 03796 m08-45-14

Vaccinium corymbosum L.

2017/1278 10/05/2017 08418 08418 01589 hoogi045

2017/1437 16/06/2017 09532 09532 00560 blueberry ns13-1

2017/1640 27/06/2017 09558 09558 09474 obf0604

2017/1641 27/06/2017 09558 09558 09474 obf0622

2017/1875 28/07/2017 00915 07577/05028 01873 f122

2017/1968 09/08/2017 00659 08402/06038/08403 00443 136d5

Vanda Jones ex R. Br.

2017/1983 09/08/2017 07192 05074 01903 spcdw1703

2017/1985 09/08/2017 07192 05074 01903 spcdw1704

2017/1986 09/08/2017 07192 05074 01903 spcdw1705

Verbena L.

2017/1721 01/08/2017 07874 07874 q14-1844-2

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2017/1755 10/07/2017 04301/06352 07193 04301 allv15-35-1

Vicia sativa L.

2017/2061 22/08/2017 00652 00652 ds 111

Vitis vinifera L.

2017/1857 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_001_s23/180

2017/1858 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_003_n14/042

2017/1859 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_005_n22/075

2017/1860 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad-

006_n23/105

2017/1861 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_011_n23/155

2017/1862 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_015_n06/141

2017/1866 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_026_n07_171

2017/1867 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_030_n23/153

2017/1868 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_010_s05/143

2017/1869 27/07/2017 08965 09578 07355 crea_uva_ad_017_n19/005

Vriesea Lindl × Guzmania Ruiz & Pav.

2017/2093 28/08/2017 08220 08220 01903 bunguzbo

Zantedeschia Spreng.

2017/1707 01/08/2017 09396 09396 lw-11-030

Zea mays L.

2017/1761 13/07/2017 00044 09199 00575 kw 4r1002

2017/1762 13/07/2017 00044 02076 00575 kw 7p1097

2017/1763 13/07/2017 00044 07854 00575 kw 1g7563

2017/1764 13/07/2017 00044 07854 00575 kw 5g7709

2017/1765 13/07/2017 00044 02074 00575 kw 1a1867

2017/1766 13/07/2017 00044 02074 00575 kw 1a1940

2017/1767 13/07/2017 00044 02074 00575 kw 5a1629

2017/1768 13/07/2017 00044 04309 00575 kw 3b3048

2017/1769 13/07/2017 00044 04841 00575 kw 1f1816

2017/1770 13/07/2017 00044 04841 00575 kw 5f1685

2017/1771 13/07/2017 00044 04841 00575 kw 5f1723

2017/1772 13/07/2017 00044 06810 00575 kw 6q1305

2017/1773 13/07/2017 00044 06810 00575 kw 6q1405

2017/1774 13/07/2017 00044 06810 00575 kw 6q1414

2017/1775 13/07/2017 00044 06810 00575 kw 6q1515

2017/1776 13/07/2017 00044 06810 00575 kw 9q1214

2017/1777 13/07/2017 00044 01638 00575 kw 7m1237
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Zea mays L.

2017/1778 13/07/2017 00044 02076 00575 kw 4p1344

2017/1779 13/07/2017 00044 02076 00575 kw 7p1074

2017/1780 13/07/2017 00044 02076 00575 kw 7p1144

2017/1781 13/07/2017 00044 09199 00575 kw 7r1308

2017/1782 13/07/2017 00044 02076 00575 kw 4p1097

2017/1783 13/07/2017 00044 02074 00575 kw 5a1603

2017/1921 04/08/2017 03889 03889 03139 w0690z

2017/1934 07/08/2017 03889 03889 03139 t0496z

2017/1947 09/08/2017 03889 03889 03139 t2721z

2017/1949 09/08/2017 03889 03889 03139 f8250z

2017/1951 09/08/2017 03889 03889 03139 t7572z

2017/1953 09/08/2017 03889 03889 03139 r4275z

2017/1954 09/08/2017 03889 03889 03139 t8979z

2017/1955 09/08/2017 03889 03889 03139 r0065z

2017/1956 09/08/2017 03889 03889 03139 t8897z

2017/1957 09/08/2017 03889 03889 03139 a7746z

2017/1958 09/08/2017 03889 03889 03139 a6996z

2017/1959 09/08/2017 03889 03889 03139 j7771z

2017/1960 09/08/2017 03889 03889 03139 w7228z

2017/1961 09/08/2017 03889 03889 03139 v4958z

2017/1964 09/08/2017 03889 03889 03139 v8489z

2017/1965 09/08/2017 03889 03889 03139 v5203z

2017/1966 09/08/2017 03889 03889 03139 j2490z

2017/1967 09/08/2017 03889 03889 03139 v5599z

2017/1969 09/08/2017 03889 03889 03139 j0238z

2017/1970 09/08/2017 03889 03889 03139 w4043z

2017/1971 09/08/2017 03889 03889 03139 w8306z

2017/1973 09/08/2017 03889 03889 03139 v8181z

2017/1976 09/08/2017 03889 03889 03139 j4888z

2017/1977 09/08/2017 03889 03889 03139 a2304z

2017/1979 09/08/2017 03889 03889 03139 w4588z

2017/1980 09/08/2017 03889 03889 03139 w6432z

2017/1981 09/08/2017 03889 03889 03139 j2202z
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predloжeni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 44)

Vъzraжeni� srewu predloжeni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie, C=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 44)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 44)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 44)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 44)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 44)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
(Σǫλ́ιδα 44)

Eνστάσǫις για τις πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασίǫς πoικιλιών δύνανται να κατατǫθoύν ǫντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίǫυσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχǫ́ιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Kωδικóς. F=Eλǫύθǫρη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 44)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
44)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

HR DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / Tablica II.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica 44)

Prigovori na predložene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (članak 59. stavak 4.
točka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).
1: Broj dosjea
2: Podnositelj zahtjeva
3: Oplemenjivač
4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
5: Predložena denominacija
6: Privremena denominacija
7: Kod. F= zamišljeno ime; C=kod

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
44)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice
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LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 44)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods

LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 44)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas
6: Laikinas pavadinimas
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 44)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 44)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 44)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 44)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
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4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
44)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 44)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 44)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 44)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 44)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)

1: Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Väliaikainen nimi

7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi
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SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 44)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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1 2 3 4 5 6 7

Acer platanoides L.

2017/1746 03700 09568 ’EP ACERA’ raket C

2017/1747 03700 05907 ’EP ACEPA’ parad C

Agaricus bisporus (Lange) Imbach

2016/0782 06862 06862 ’LB906’ lb906 C

Agastache J. Clayton ex Gronov.

2017/2020 02133 04819 00441 ’Morello’ morello F

Allium porrum L.

2016/0799 00237 00237 ’BEJO 2330’ bejo 2330 C

2016/0800 00237 00237 ’BEJO 2331’ bejo 2331 C

Alstroemeria L.

2016/2037 03783 03783 03823 ’Zalsaswi’ v458 F

2017/2084 03783 03783 03823 ’Zapritama’ ap034 F

2017/2085 03783 03783 03823 ’Zalsacute’ w226 F

2017/2088 03783 03783 03823 ’Zalsapink’ z101 F

2017/2089 03783 03783 03823 ’Zalsatra’ z052 F

2017/2090 03783 03783 03823 ’Zalsachablu’ z215 F

Anemone hupehensis Lemoine × A. rupicola Cambess

2017/1879 07551/07550 07551/07550 01903 ’MACANE005’ macane005 C

Anigozanthos bicolor Endl. × A. humilis

2017/1645 05160 05160 08406 ’Rambostal’ a13-0014 F

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2017/1813 08272 08272 ’RYN2013088’ vr1319 C

2017/1814 08272 08272 ’RYN2013090’ vr1321 C

2017/1815 08272 08272 ’RYN2013059’ vr1290 C

2017/1817 08272 08272 ’RYN2013034’ vr1265 C

2017/1818 08272 08272 ’RYN2012015’ vr1178 C

2017/1819 08272 08272 ’RYN2012002’ vr1165 C

2017/1820 08272 08272 ’RYN2011131’ vr1159 C

2017/1821 08272 08272 ’RYN2011112’ vr1140 C

2017/1822 08272 08272 ’RYN2011091’ vr1119 C

2017/1823 08272 08272 ’RYN2010064’ vr1000 C

2017/1824 08272 08272 ’RYN2010062’ vr998 C

Arenaria montana L.

2017/1899 08197 08197 03325 ’AMOZ0002’ q1024-1 C

Asparagus officinalis L.

2016/2358 05170 05170 ’Robbems’ nun 00259 asa F

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2016/2727 04443 00555 00423 ’KRBEVCH01’ a16-01 C

2016/2728 04443 00555 00423 ’KRHAIPE01’ a16-02 C

2016/2729 04443 00555 00423 ’KRBEVPE’ a16-03 C

2016/2792 04443 00555 00423 ’KRILORW01’ a16-05 C

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll)

2016/0360 08197 08197 03316 ’HI1141’ poll-717 C

2016/0361 08197 08197 03316 ’HI1146’ ms-466 C

2016/0362 08197 08197 03316 ’HI1147’ ms-704 C
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1 2 3 4 5 6 7

Brassica napus L. emend. Metzg.

2017/1668 03307 03307 ’MH 09GH058’ mh 09gh058 C

2017/1669 03307 03307 ’MH 10FG126’ mh 10fg126 C

2017/1670 03307 03307 ’MH 10GN011’ mh 10gn011 C

2017/1671 03307 03307 ’MH 08DN097’ mh 08dn097 C

2017/1695 03307 03307 ’MH 07DV003’ mh 07dv003 C

2017/1696 03307 03307 ’MH 08FL017’ mh 08fl017 C

2017/1697 03307 03307 ’MH 08EG110’ mh 08eg110 C

2017/1698 03307 03307 ’MH 08ES040’ mh 08es040 C

2017/1699 03307 03307 ’MH 08CO110’ mh 08co110 C

2017/1700 03307 03307 ’MH 08BY211’ mh 08by211 C

2017/1785 00044 05145 05145 ’H9120402’ h9120402 C

2017/1786 00044 05145 05145 ’05LI084MS’ 05li084ms C

2017/1787 00044 05145 05145 ’05LI084’ 05li084 C

2017/1789 00044 05145 05145 ’R07077X065’ r07077x065 C

2017/1845 03307 03307 ’MH 09EX092’ mh 09ex092 C

2017/1846 03307 03307 ’MH IDH007’ mh idh007 C

2017/1872 04184 04184 08408 ’Annalise’ lel14/292 F

2017/1873 04184 04184 08408 ’R7569DA’ r7569-da C

2017/1874 04184 04184 08408 ’R4513CAIM’ r4513caim C

2017/2065 00183 00183 ’GH113W11’ gh113w11 C

2017/2066 00183 00183 ’MSL043C11’ msl043c11 C

2017/2067 00183 00183 ’GH112W11’ gh112w11 C

2017/2068 00183 00183 ’GH111W11’ gh111w11 C

2017/2069 00183 00183 ’MSL236C11’ msl236c11 C

2017/2070 00183 00183 ’GM121W11’ gm121w11 C

2017/2073 00183 00183 ’GM123W11’ gm123w11 C

2017/2074 00183 00183 ’GM124W11’ gm124w11 C

2017/2075 00183 00183 ’GM131W12’ gm131w12 C

2017/2076 00183 00183 ’MSL112C11’ msl112c11 C

2017/2077 00183 00183 ’MSL047C21’ msl047c21 C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

2016/0726 00237 00237 ’BEJO 2332’ bejo 2332 C

Brassica rapa L. var. rapa L.

2017/2106 01540 01540 ’Hector’ joobr2013 F

Calathea roseopicta (Linden) Regel

2017/0196 08307 00741/00103 ’Crimso’ c201701 F

Cannabis sativa ssp. sativa × Cannabis sativa subsp. indica

2017/0578 09418 09418 00420 ’S5’ s5 haze C

Capsicum annuum L.

2017/1608 01113 01113 ’Achille’ clx plrc660 F

2017/1851 00088 00088 ’Acustico’ 35-1042 rz F

2017/1852 00088 00088 ’Palermo Rossio’ 35-1061 rz F

2017/1942 00072 00072 ’Gialte’ e20b.0132 F

2017/1984 00072 00072 ’Mavera’ e20b.0194 F

2017/2094 00072 00072 ’Vinote’ e20b.0133 F

Chrysanthemum L.

2017/0511 08272 08272 ’Fidchryveron’ 72793

2017/1841 08732 08732 ’Aranbian’ 9054-0 F

2017/1853 00320 04737 00423 ’Dekjeti’ 12.145012.02 F

2017/1854 00320 04737 00423 ’Deksoftone’ 12.151230.01 F

2017/1932 02557 03891 00423 ’DLFPIP11’ db 12163 C

2017/2015 08272 08272 ’Dochryotis’ dochryotis F

2017/2016 08272 08272 ’Dochryonno’ dochryonno F
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1 2 3 4 5 6 7

Cichorium endivia L.

2017/1609 01113 01113 ’Trusty’ clx1184 F

2017/1736 00072 00072 ’Primida’ e02s.144 F

2017/1741 00072 00072 ’Sentera’ e02c.130 F

2017/1999 08197 08197 03325 ’Jellie’ ef15484 F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2016/0687 00777 00777 01364 ’Minerva’ e-48 F

2017/1732 04199 04199 01113 ’Casilda’ clx 3062 F

Citrus reticulata Blanco

2017/1021 01306 08046/08054/08055/

09470

09471 ’Havva’ einav F

Crassula arborescens (Mill.) Willd.

2017/1946 09214 09214 ’AMICRA1701’ 17-0995 C

Cucumis melo L.

2017/1570 01113 01113 ’Terral’ clx mln72 F

2017/1710 01113 01113 ’Sirius’ clx m060 F

2017/1714 01113 01113 ’Valderas’ clx mpm76 F

2017/1792 00072 00072 ’Iperione’ e25t.00210 F

2017/1901 00088 00088 ’Dolsura’ 34-138 rz F

2017/1904 00088 00088 ’Solgem’ 34-614 rz F

2017/2042 04633 04633 ’VME360G’ vme360g C

2017/2043 04633 04633 ’VME344G’ vme344g C

Cucumis sativus L.

2017/1790 07950 07950 ’Preset’ drce6863 F

2017/1803 00088 00088 ’Cervello’ 24-240 rz F

2017/1839 00088 00088 ’Tantalos’ 24-220 rz F

2017/1840 00088 00088 ’Quatrino’ 19-720 rz F

2017/1891 07950 07950 ’Britanos’ drcb3659 F

2017/1993 00088 00088 ’Rossini’ 12-305 rz F

2017/2045 07950 07950 ’BAPT141003’ bapta14-1003gy C

2017/2046 07950 07950 ’EUR3141031’ eury314-1031gy C

2017/2047 07950 07950 ’EUR3157014’ eur-y315-7014gy C

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2017/2087 06669 09136 ’Cursnapa’ cu16-04 F

Dianthus barbatus L.

2017/1963 01334 09587 ’Trigreen’ trigreen 323512 F

2017/1995 01334 09587 ’Barberatus Verde’ trigreen 423512 F

Dianthus caryophyllus L.

2017/1922 01334 02083 ’Cervantes’ de 744 c F

Dianthus superbus L.

2017/1633 05197 05197 05198 ’HOLSHI03’ shishi-03 F

2017/1634 05197 05197 05198 ’HOLSHI02’ shishi-02 F

Echeveria DC.

2017/1809 05910 05910 01903 ’OVPEARLS01’ ovpearls01 C

Echeveria lilacina Kimnach & R. C. Moran × E. pulidonis E. Walther

2017/1945 09480 09480 ’TSAECH1709’ 15-0033 C

Echinacea purpurea (L.) Moench

2016/2503 01364 01364 06450 ’Hilmoocosy’ cosy F

46



5•2017

Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Kǫϕάλαι II / Chapter II / Chapitre II /
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Echinacea purpurea (L.) Moench

2016/2504 01364 01364 06450 ’Hilmooawak’ awake F

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2017/2041 09593 00554 ’Echaro’ chad99 F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2017/1468 08272 08272 ’Duepobrapin’ duepobrapin F

2017/1469 08272 08272 ’Duepobrahopi’ duepobrahopi F

2017/1470 08272 08272 ’Duepobrawhi’ duepobrawhi F

Ficus carica L.

2017/1915 01306 09181/09182/09180/

09183

03796 ’Giant Figaro’ 1008 F

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2017/1871 08070 08070 ’KEJAPA81’ schoe81 C

Foeniculum vulgare P. Mill.

2017/1935 07950 07950 ’FAWK131795’ fawkr13-1795a C

2017/1936 07950 07950 ’FAWK131992’ fawkr13-1992 C

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2014/2448 03131 01204/01205/03132 00560 ’BG63024’ bg-6.3024 C

2015/1656 08847 08847 00420 ’Fernando’ c040804v F

2015/2402 09076 05913 ’Sonsation’ 08-73-05 F

2015/2490 00132 00132 ’Plared 0949’ 09.24.04

2016/1836 00132 00132 ’Plared 0955’ 09.24.197

2017/1400 03292 03292 00011 ’ ASF2021’ asf 20:21 C

2017/1401 03292 03292 00011 ’ASF219’ asf 219 C

2017/1402 03292 03292 00011 ’ASF218’ asf 218 C

2017/1727 00132 00132 ’Plared 0639’ 06.43h.10

2017/1842 00659 08095/01574/08816 00443 ’Drisstrawfiftyfour’ tuk 151-007 F

2017/1843 00659 08095/01574/09570/

08816

00443 ’Drisstrawfiftyfive’ uuk 110-002 F

2017/1982 00659 08361/08365 00443 ’Drisstrawfiftyone’ 115aa398 F

2017/1987 00659 08365/08361 00443 ’Drisstrawfiftytwo’ 144aa97 F

2017/1988 00659 08361/01722/09588 00443 ’Drisstrawfiftythree’ 172u193 F

2017/1989 00659 03860/08362/08361 00443 ’Drisstrawfiftysix’ 630t149 F

2017/1990 00659 08361/01722/09588/

09589

00443 ’Drisstrawfiftyseven’ 21aa124 F

× Gasteraloe Guillaumin (Aloe L. × Gasteria Duval)

2017/1816 05910 05910 01903 ’OVROCKS01’ ovrocks01 C

2017/1825 05910 05910 01903 ’OVROCKS02’ ovrocks02 C

Gerbera L.

2017/1488 00023 00023 ’Flosplight’ spotlight F

2017/1705 00021 00021 ’Castello’ ps 711048 F

2017/1706 00021 00021 ’Malando’ ps 135040 F

2017/1756 00023 00023 ’Milestone’ milestone F

2017/1757 00023 00023 ’Hollandaise’ hollandaise F

2017/1784 03803 03803 00023 ’Sound’ sound F

Glycine max (L.) Merril

2017/0214 01026 01026 04534 ’NS Pluribus’ ns-l-401045

2017/1950 03304 03304 ’RGT Sinema’ s12567 F

2017/1952 03304 03304 ’RGT Siroca’ s11336 F

Guzmania lingulata (L.) Mez

2017/1807 02658 02658 01903 ’DURAPRI’ durapri C

2017/1808 02658 02658 01903 ’DURAMIA’ duramia C
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Hebe Comm. ex. Juss.

2017/1739 07903 07903 02433 ’WIJS03’ wijs03 C

Helianthus annuus L.

2017/1758 00044 00044 09569 ’H09100R’ h09100r C

2017/1759 00044 00044 09569 ’H09180R’ h09180r C

2017/1760 00044 00044 09569 ’H09050R’ h09050r C

2017/1836 04197 04197 ’R469MJSO’ r469mjso C

2017/1837 04197 04197 ’R1290MJI’ r1290mji C

2017/1838 04197 04197 ’R9695MKO’ r9695mko C

Heliconia psittacorum L. f.

2017/1810 08272 08272 ’HEL201411’ vr3106 C

2017/1811 08272 08272 ’HEL201412’ vr3107 C

2017/1812 08272 08272 ’HEL201413’ vr3108 C

Hibiscus moscheutos L. × H. syriacus L.

2017/1635 09555 09556 01589 ’B1PINK’ b1pink C

Hordeum vulgare L. sensu lato

2017/1453 02926 02926 ’CB Cosak’ cb14-9004 F

2017/1454 02926 02926 ’CB Cetus’ cb11-5555 F

2017/1455 02926 02926 ’CB Citra’ cb14-3093 F

2017/1456 02926 02926 ’CB Congo’ cb14-6028 F

2017/1460 02926 02926 ’CB Canut’ cb13-0024 F

2017/1908 00187 00187 ’Visuel’ sc 9433 oh F

2017/1943 05178 06621/06622/06628/

06623/06624/06626

05179 ’Mv Initium’ mw 08-09 F

2017/1972 00939 05409 ’SU Ruzena’ ac09/274/10 F

2017/1975 00939 05409 ’Julena’ ac08/290/10 F

2017/2019 08197 08197 08232 ’RE33’ re33 C

Hyacinthus orientalis L.

2016/1027 01821 01821 ’Red Glory’ 94.073.022-05 F

2016/2113 02036 02036 00033 ’Silvester’ jb007 F

2017/1948 01821 01821 ’Siberia’ 01-17001 F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2017/1613 08108 04782 00423 ’Hortdodapi’ 10-076-001 F

2017/2107 09302 09302 00423 ’GH6DL1’ gh6dl-1 C

2017/2108 09302 09302 00423 ’GH7SL2’ gh7sl-2 C

2017/2111 09303 09113 00423 ’TKHYDSINK’ tkhydsink C

Hydrangea paniculata Siebold

2017/2109 09598 09598 00423 ’Little Ema’ little ema F

2017/2123 00026 00026 ’Bokralims’ 1105-18 F

Iberis sempervirens L.

2017/1902 08197 08197 03325 ’IBSZ0006’ l0847-2 C

2017/1903 08197 08197 03325 ’IBSZ0005’ q0536-6 C

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2017/2086 06669 09136 ’Don Feliz’ ka15-41 F

Lactuca sativa L.

2016/0769 00088 00088 ’Coronita’ 41-607 rz F

2016/0770 00088 00088 ’Beckita’ 41-631 rz F

2016/2583 00088 00088 ’Cortazar’ 41-233 rz F

2017/1603 00031 00031 ’Futani’ bra 7559 F

2017/1690 05170 05170 ’Wolflash’ nun 07030 ltl F
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Lactuca sativa L.

2017/1733 00072 00072 ’Ozeka’ e01f.30352 F

2017/1734 00072 00072 ’Clearwater’ e01k.30358 F

2017/1735 00072 00072 ’Cavendish’ e01k.30356 F

2017/1737 00072 00072 ’Pensacola’ e01k.8072 F

2017/1738 00072 00072 ’Buda’ e01e.10255 F

2017/1740 00072 00072 ’Asoka’ e01e.10502 F

2017/1742 00072 00072 ’Stelix’ e01l.30313 F

2017/1743 00072 00072 ’Candyka’ e01l.30319 F

2017/1744 00072 00072 ’Kiret’ e01k.30259 F

2017/1745 05170 05170 ’Bravaflash’ nun 09127 ltl F

2017/1801 08197 08197 03325 ’Claudita’ ls15028 F

2017/1802 08197 08197 03325 ’Adelita’ ls16032 F

2017/1889 00088 00088 ’Vessel’ 79-577 rz F

2017/1890 05170 05170 ’Laguria’ nun 05071 ltl F

2017/1927 08197 08197 03325 ’Mandelina’ ls16817 F

2017/1930 08197 08197 03325 ’Galina’ ls16850 F

2017/1939 05170 05170 ’Themes’ nun 06773 ltl F

2017/2024 08197 08197 03325 ’Bagliore’ ls15181 F

2017/2078 00072 00072 ’Analotta’ e01d.30136 F

2017/2079 00072 00072 ’Colbiana’ e01g.10439 F

2017/2080 00072 00072 ’Tatienne’ e01d.30254 F

2017/2092 00072 00072 ’Vida’ e01k.30071 F

Lagerstroemia indica L.

2017/1292 09119 09176 07064 ’CS2012-12’ lavender lace C

Lavandula dentata L.

2017/1370 07740 07740 06475 ’EVERMLV19’ lv19 C

Leucophyta brownii Cass. (syn. Calocephalus brownii (Cass.) F. Muell.)

2017/1716 07874 07874 ’FLORCALSI1’ q14-9717-5 C

Leucothoe axillaris (Lam.) D. Don

2017/1881 03596 03596 01589 ’OPSTAL 55’ opstal 55 C

Lilium L.

2016/1936 01821 01821 ’Hardrock’ la 06.81-20103-001 F

2016/1937 01821 01821 ’White Brush’ la 06.81-20096-001 F

2016/1938 01821 01821 ’Mccarran’ laa 06.81-09999-001 F

2016/1939 01821 01821 ’Embassy’ la 05.81-17748-001 F

2016/1940 01821 01821 ’Fashion Show’ la 05.81-15657-001 F

2016/1941 01821 01821 ’Galapagos’ o 05.10-12809-047 F

2016/1942 01821 01821 ’Sharida’ o 05.10-040120-001 F

2016/1943 01821 01821 ’Cherubino’ a 05.00-21645-012 F

Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.

2017/1507 01177 09573 09536 ’Boreal Blizzard’ boreal blizzard F

2017/1508 01177 09573 09536 ’Boreal Beast’ boreal beast F

2017/1510 01177 09573 09536 ’Boreal Beauty’ boreal beauty F

Malus domestica Borkh.

2017/1382 08193 09524 08287 ’RS103 130’ rs103-130 C

2017/1537 09294 09545/07209 07855 ’Grofnfuji’ grofnfuji F

2017/1992 00127 00623/00622 00443 ’CIVM49’ d9b8-49 C

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2017/1897 03657 06580/09583 00423 ’NCMS1’ ncms1 C

2017/1898 03657 06580/09583 00423 ’NCMS2B’ ncms2b C

49



15|10|2017
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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Nemesia foetens Vent.

2016/0764 01801 01801 09217 ’Easter Bonnet’ easter bonnet F

Osteospermum L.

2017/1717 07874 07874 ’FLOROSRO01’ q14-8294-4 C

2017/1720 07874 07874 ’FLOROSWI02’ q14-8262-1 C

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2017/1723 03116 03116/09565 ’KLEOE16278’ kleoe16278 C

2017/1724 03116 03116/09565 ’PLANOV003’ planov003 C

2017/1725 03116 03116/09565 ’PLANOV004’ planov004 C

2017/1726 03116 03116/09565 ’PLANOV005’ planov005 C

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2017/1827 08620 08620 ’TOSTA1004’ ta1004 C

2017/1828 08620 08620 ’TOSTA1063’ ta1063 C

2017/1833 08620 08620 ’TOSTA1124’ ta1124 C

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2017/1829 08620 08620 ’TOSTB0451’ tb0451 C

2017/1830 08620 08620 ’TOSTB0176’ tb0176 C

2017/1831 08620 08620 ’TOSTB0047’ tb0047 C

2017/1832 08620 08620 ’TOSTB0132’ tb0132 C

Petunia Juss.

2017/1718 07874 07874 ’FLORPEVY01’ q13-7574-2 C

2017/1719 07874 07874 ’FLORPEVPP1’ q14-1933-1 C

2017/1729 07738 07738 05148 ’KLEPH16274’ kleph16274 C

2017/1730 03116 03116/07028 ’KLEPH17342’ kleph17342 C

2017/1731 03116 03116/07028 ’KLEPH16321’ kleph16321 C

2017/1855 03116 03116/07028 ’KLEPH16333’ kleph16333 C

2017/1856 03116 03116/07028 ’KLEPH16332’ kleph16332 C

Phalaenopsis Blume

2017/1834 06202 06202 ’MI01152’ mi01152 C

2017/1835 06202 06202 ’MI00956’ mi00956 C

Phlox paniculata L.

2017/1461 05759 05759 03325 ’PHMZ0003’ 2010-27 C

Phlox subulata L.

2017/0990 08272 08272 ’Barspribluimp’ barphspribluimp

Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don

2017/1882 03596 03596 01589 ’OPSTAL 65’ opstal 65 C

Pisum sativum L.

2017/0019 08197 08197 03325 ’Idalgo’ d165618 F

2017/1844 01026 01026 04534 ’NS Mraz’ ns mraz F

2017/2056 00652 00652 ’Arwena’ ds 326 F

Populus maximowiczii A. Henry × Populus trichocarpa Torr. & A. Gray

2016/2919 09317 09317 ’Fawo1’ fastwood1 F

Prunus cerasifera Ehrh.

2016/3192 09350 09351/09352 05277 ’BN4KR’ bn4kr 14 C

Prunus fruticosa Pall. × P. serrulata Lindl. var. lannesiana (Carrière) Makino

2017/1713 03864 05536 00441 ’VSL 2’ vsl 2 C
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Prunus × gondouinii (Poit. & Turpin) Rehder (P. avium (L.) L. × P. cerasus L.)

2017/0568 06760 08048/08521 00441 ’Turmalin’ coralin F

Prunus persica (L.) Batsch

2013/2983 04628/00370 04629/07521/07522/

07523/07524/07525/

01118

00370 ’LUX 29 02’ p02f022a134 C

2013/2986 04628/00370 04629/07521/07522/

07523/07524/07525/

01118

00370 ’TERRAM 29 02’ p01f031a070

Punica granatum L.

2017/1576 01306 05392/09549/09551/

09552

03796 ’Ofek’ 2/24 (5) F

Ranunculus asiaticus L.

2017/1884 09579 09580 09389 ’Aya Elancourt’ xov170009 F

Ranunculus asiaticus L. × R. cortusifolius Willd.

2017/1886 09579 09580 09389 ’Rax Europe’ xov170008 F

2017/1887 09579 09580 09389 ’Rax Artemis’ xov170007 F

2017/1888 09579 09580 09389 ’Seiren’ xov170006 F

Rosa L.

2016/2770 02986 02987 ’EVERA218’ 07-0010 C

2017/1788 08589 08589 ’Arlight’ 2017-104 F

2017/1804 05183 05183 ’RUICO1204A’ ruico1204a C

2017/1805 05183 05183 ’RUICL1080A’ ruicl1080a C

2017/1806 05183 05183 ’RUICL1525B’ ruicl1525b C

2017/1850 05183 05183 ’RUIMCO0037’ ruimco0037 C

2017/1892 00889 00891 ’Meizolnil’ meizolnil F

2017/1906 07614 07614 ’Geusmoments’ select 15610 F

2017/1907 07614 07614 ’Geuslimit’ select 19410 F

2017/1910 00124 02261 ’TAN11033’ tan11033 C

2017/2033 00124 02261 ’TAN09651’ tan09651 C

2017/2034 00124 02261 ’TAN11304’ tan11304 C

2017/2035 00124 02261 ’TAN11091’ tan11091 C

2017/2097 00124 02261 ’TAN07291’ tan07291 C

2017/2098 00124 02261 ’TAN08996’ tan08996 C

2017/2099 00124 02261 ’TAN08242’ tan08242 C

2017/2100 00124 02261 ’TAN08387’ tan08387 C

2017/2102 00124 02261 ’TAN11616’ tan11616 C

2017/2103 00124 02261 ’TAN12004’ tan12004 C

Rubus idaeus L.

2017/1708 03292 03292 00011 ’ASF1960’ asf 19:60 C

2017/1709 03292 03292 00011 ’ASF1754’ asf 17:54 C

2017/1826 08504 06884 01151 ’WSU 1507’ wsu 1507 C

2017/1893 00444 00444 ’R1490’ r1490 C

2017/1920 00132 00132 ’Plapink 0740’ 07.09r.40 F

Rubus subg. Rubus

2017/1911 00132 00132 ’Plablack 1401’ 14.01r.28 F

2017/2044 05646 05647 ’HPB19’ hpb19 C

Rudbeckia hirta L.

2017/2113 09599 09599 ’Giggling Smileyz’ 2015-25 F

2017/2115 09599 09599 ’Kissing Smileyz’ 2015-24 F

2017/2116 09599 09599 ’Laughing Smileyz’ 2015-17 F
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Secale cereale L.

2017/1748 00038 00039/01756/03839 ’KWS Propower’ kws-h155 F

2017/1749 00038 00039/01756/03839 ’KWS Edmondo’ kws-h157 F

2017/1750 00038 00039/01756/03839 ’KWS Mangano’ kws-h158 F

2017/1751 00038 00039/01756/03839 ’KWS Theofano’ kws-h159 F

2017/1752 00038 00039/01756/03839 ’KWS Serafino’ kws-h161 F

2017/1753 00038 00039/01756/03839 ’KWS Vinetto’ kws-h162 F

2017/1754 00038 00039/01756/03839 ’KWS Mattino’ kws-h163 F

2017/2053 00652 00652 ’Dankowskie Turkus’ dc 89 F

2017/2054 00652 00652 ’Dankowskie Granat’ dc 200 F

Solanum lycopersicum L.

2015/1981 00072 00072 ’Gustafano’ e15c.41054 F

2017/0954 00031 00031 ’Almisocora’ k12083 F

2017/1514 01113 01113 ’Minoprio’ clx 37835 F

2017/1575 01113 01113 ’Liternum’ clx 384901 F

2017/1586 01113 01113 ’Carosello’ clx37840 F

2017/1715 01113 04199 ’Zafra’ hmx 5907 F

2017/1900 00088 00088 ’Tomicia’ 72-724 rz F

2017/1909 07950 07950 ’PSQ242208’ psq-24-2208 C

2017/1917 07950 07950 ’FIRX136227’ firxa13-6227 C

2017/1929 07950 07950 ’FIRBONAP’ fir-191-bonap C

2017/1996 04633 04633/01020 ’Royalstar’ tom01850 F

2017/2021 08197 08197 03325 ’Ivorino’ t313217 F

2017/2022 08197 08197 03325 ’Clyde’ t812678 F

2017/2023 08197 08197 03325 ’Epundo’ t813485 F

2017/2028 04633 01020 ’VTM437G’ vtm437g C

2017/2029 04633 01020 ’VTM474G’ vtm474g C

2017/2030 04633 01020 ’VTM449G’ vtm449g C

2017/2039 04633 01020 ’Pink Dream’ tm10595 F

2017/2058 07950 07950 ’FIRA124048’ firay12-4048 C

2017/2059 07950 07950 ’FIRA144389’ firay14-4389 C

2017/2060 07950 07950 ’FIRA131398’ firay13-1398 C

2017/2125 07950 07950 ’FIRKLEINE’ fir-198-kleine-gms C

2017/2126 07950 07950 ’FIRX128019’ firxj12-8019 C

2017/2127 07950 07950 ’FIRX119005’ firxj11-9005 C

2017/2128 07950 07950 ’FIRX118005’ firxj11-8005 C

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2017/1591 01113 01113 ’Defensor’ clx tpg12 F

Solanum tuberosum L.

2016/0745 09082 09082 ’Azilis’ 06 f 161.19 F

2016/2745 09132/05684 05684/09132 09132 ’Yellow Fellow’ sch 06- 38 F

2017/1171 09295 09296 ’Sárvári Rózsa’ sárvári rózsa

2017/1176 09295 09296 ’Sárvári Borostyán’ sárvári borostyán F

2017/1186 09295 09296 ’Sárvári Piroska’ sárvári piroska F

2017/1195 09295 09296 ’Sárvári Rubinka’ sárvári rubinka F

2017/1524 00317 00317 ’Makhaï’ 376.06.6 F

2017/1531 00317 00317 ’Oclaire’ 609.05.2 F

2017/1534 09541 09541 09369 ’Cammeo’ ww93-10 F

2017/1580 00117 00117 ’Baby Lou’ 08-021-2 F

2017/1581 00117 00117 ’Rossini’ 08-903-8 F

2017/1582 00117 00117 ’Edison’ 08-323-1 F

2017/1658 06500 06500 09561 ’Saffron Gold’ tt-08-024/2010-07 F

2017/1994 00019 00019 ’Acoustic’ cmk2006-070-005 F

2017/2048 09594 09594 03919 ’Merenco’ me 2007-k-0017 F

2017/2049 09594 09594 03919 ’BMC’ me 2007-b-0010 C

2017/2119 04076 04076 03919 ’Vermont’ ku 2006-0121 F
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Poglavlje II / Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II /

Capítulo II / Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15|10|2017

1 2 3 4 5 6 7

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2017/1306 00291 00291 ’Victoria Maria’ 1340d F

2017/1918 08732 08732 ’Arvelosati’ 2152-1 F

2017/1919 08732 08732 ’Arhylasti’ 4916-1 F

× Triticosecale Witt.

2017/1926 02736/07358 02736/07358 02736 ’Satiro’ satiro F

2017/1928 02736/07358 02736/07358 02736 ’Sileno’ sileno F

2017/2055 00652 00652 ’Trapero’ dc 03110/04 F

2017/2062 00652 00652 ’Mamut’ dc 06177-49 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2016/2106 08197 08197 08232 ’SY Cicerone’ sy 115872

2017/1703 00141 00141 ’Denicius’ br 12-3023 F

2017/1796 05959 05959/02736 ’Almeria’ almeria F

2017/1800 05959 05959/02736 ’Birbante’ birbante F

2017/1870 06719 06719 ’Senaturo’ 1/194 F

2017/1876 02096 02096 ’Angelico’ 428gt09/30b F

2017/1878 02096 02096 ’Antonello’ 427gt08/67p F

2017/1905 00143 00143 ’Baracuda’ leu 10113-1 F

2017/1924 02736/05959 02736/05959 02736 ’Ausonio’ ausonio F

2017/1925 02736 02736 ’Amburgo’ amburgo F

2017/1931 02736/05959 02736/05959 02736 ’Metropolis’ metropolis F

2017/1933 02736/05959 02736/05959 02736 ’Aleppo’ aleppo F

Triticum durum Desf.

2017/1797 05959/02736 05959/02736 05959 ’Teodorico’ teodorico F

2017/1798 05959/02736 05959/02736 05959 ’Platone’ platone F

2017/1877 02096 02096 ’Giulio’ 909gd08/20b F

2017/1941 05178 06624/06623/06621/

06622/06626

05179 ’Mv Szuladur’ mvtd26-12 F

Tulipa L.

2016/1429 01821 01821 ’Sky Dance’ 00.117.489-01 F

2016/1430 01821 01821 ’Polestar’ 01.374.(lg 94.3 mix)-02 F

2016/1431 01821 01821 ’Angels Share’ 98.042.135-01 F

2017/1880 09139 09139 ’Yellow Fire’ yellow fire F

2017/1937 01627 01263 ’Agitato’ pl

Vaccinium L.

2017/1722 07635 07636/07643/08796/

09208

00560 ’FCM12038’ fcm12-038 C

2017/1940 08155 09585 03796 ’RIDLEY 4514’ m08-45-14 C

Vaccinium angustifolium Aiton × V. corymbosum L.

2017/0868 01528 01530 07746 ’Minpink1’ albino F

Vaccinium corymbosum L.

2017/1278 08418 08418 01589 ’HOOGI045’ hoogi045 C

2017/1436 09532 09532 00560 ’NS14 4’ blueberry ns14-4 C

2017/1437 09532 09532 00560 ’NS13 1’ blueberry ns13-1 C

2017/1641 09558 09558 09474 ’Titanium’ obf0622 F

2017/1875 00915 07577/05028 01873 ’F122’ f122 C

2017/1968 00659 08402/06038/08403 00443 ’Drisbluefifteen’ 136d5 F

Vanda Jones ex R. Br.

2017/1983 07192 05074 01903 ’SPCDW1703’ spcdw1703 C

2017/1985 07192 05074 01903 ’SPCDW1704’ spcdw1704 C

2017/1986 07192 05074 01903 ’SPCDW1705’ spcdw1705 C
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Verbena L.

2017/1721 07874 07874 ’FLORVEBWH1’ q14-1844-2 C

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2017/1755 04301/06352 07193 04301 ’ALLVBRIDE’ allv15-35-1 C

Vicia sativa L.

2017/2061 00652 00652 ’Greta’ ds 111 F

Vitis vinifera L.

2017/1858 08965 09578 07355 ’Barese N’ crea_uva_ad_003_n14/042F

2017/1859 08965 09578 07355 ’Daunia N’ crea_uva_ad_005_n22/075F

2017/1860 08965 09578 07355 ’Japigia B’ crea_uva_ad-

006_n23/105

F

2017/1861 08965 09578 07355 ’Peucetia B’ crea_uva_ad_011_n23/155F

2017/1862 08965 09578 07355 ’Appia N’ crea_uva_ad_015_n06/141F

2017/1866 08965 09578 07355 ’Netium N’ crea_uva_ad_026_n07_171F

2017/1867 08965 09578 07355 ’Vigilarum B’ crea_uva_ad_030_n23/153F

2017/1868 08965 09578 07355 ’Norba N’ crea_uva_ad_010_s05/143 F

2017/1869 08965 09578 07355 ’Barolum N’ crea_uva_ad_017_n19/005F

Vriesea Lindl × Guzmania Ruiz & Pav.

2017/2093 08220 08220 01903 ’BUNGUZBO’ bunguzbo C

Zantedeschia Spreng.

2017/1707 09396 09396 ’White Present’ lw-11-030

Zea mays L.

2017/1761 00044 09199 00575 ’KW 4R1002’ kw 4r1002 C

2017/1762 00044 02076 00575 ’KW 7P1097’ kw 7p1097 C

2017/1763 00044 07854 00575 ’KW 1G7563’ kw 1g7563 C

2017/1764 00044 07854 00575 ’KW 5G7709’ kw 5g7709 C

2017/1765 00044 02074 00575 ’KW 1A1867’ kw 1a1867 C

2017/1766 00044 02074 00575 ’KW 1A1940’ kw 1a1940 C

2017/1767 00044 02074 00575 ’KW 5A1629’ kw 5a1629 C

2017/1768 00044 04309 00575 ’KW 3B3048’ kw 3b3048 C

2017/1769 00044 04841 00575 ’KW 1F1816’ kw 1f1816 C

2017/1770 00044 04841 00575 ’KW 5F1685’ kw 5f1685 C

2017/1771 00044 04841 00575 ’KW 5F1723’ kw 5f1723 C

2017/1772 00044 06810 00575 ’KW 6Q1305’ kw 6q1305 C

2017/1773 00044 06810 00575 ’KW 6Q1405’ kw 6q1405 C

2017/1774 00044 06810 00575 ’KW 6Q1414’ kw 6q1414 C

2017/1775 00044 06810 00575 ’KW 6Q1515’ kw 6q1515 C

2017/1776 00044 06810 00575 ’KW 9Q1214’ kw 9q1214 C

2017/1777 00044 01638 00575 ’KW 7M1237’ kw 7m1237 C

2017/1778 00044 02076 00575 ’KW 4P1344’ kw 4p1344 C

2017/1779 00044 02076 00575 ’KW 7P1074’ kw 7p1074 C

2017/1780 00044 02076 00575 ’KW 7P1144’ kw 7p1144 C

2017/1781 00044 09199 00575 ’KW 7R1308’ kw 7r1308 C

2017/1782 00044 02076 00575 ’KW 4P1097’ kw 4p1097 C

2017/1783 00044 02074 00575 ’KW 5A1603’ kw 5a1603 C

2017/1921 03889 03889 03139 ’W0690Z’ w0690z C

2017/1934 03889 03889 03139 ’T0496Z’ t0496z C

2017/1947 03889 03889 03139 ’T2721Z’ t2721z C

2017/1949 03889 03889 03139 ’F8250Z’ f8250z C

2017/1951 03889 03889 03139 ’T7572Z’ t7572z C

2017/1953 03889 03889 03139 ’R4275Z’ r4275z C

2017/1954 03889 03889 03139 ’T8979Z’ t8979z C

2017/1955 03889 03889 03139 ’R0065Z’ r0065z C

2017/1956 03889 03889 03139 ’T8897Z’ t8897z C

2017/1957 03889 03889 03139 ’A7746Z’ a7746z C
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Zea mays L.

2017/1958 03889 03889 03139 ’A6996Z’ a6996z C

2017/1959 03889 03889 03139 ’J7771Z’ j7771z C

2017/1960 03889 03889 03139 ’W7228Z’ w7228z C

2017/1961 03889 03889 03139 ’V4958Z’ v4958z C

2017/1964 03889 03889 03139 ’V8489Z’ v8489z C

2017/1965 03889 03889 03139 ’V5203Z’ v5203z C

2017/1966 03889 03889 03139 ’J2490Z’ j2490z C

2017/1967 03889 03889 03139 ’V5599Z’ v5599z C

2017/1969 03889 03889 03139 ’J0238Z’ j0238z C

2017/1970 03889 03889 03139 ’W4043Z’ w4043z C

2017/1971 03889 03889 03139 ’W8306Z’ w8306z C

2017/1973 03889 03889 03139 ’V8181Z’ v8181z C

2017/1976 03889 03889 03139 ’J4888Z’ j4888z C

2017/1977 03889 03889 03139 ’A2304Z’ a2304z C

2017/1979 03889 03889 03139 ’W4588Z’ w4588z C

2017/1980 03889 03889 03139 ’W6432Z’ w6432z C

2017/1981 03889 03889 03139 ’J2202Z’ j2202z C
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 59)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 59)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Designación provisional

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 59)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Předběžný název

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 59)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 59)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 59)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Ajutine sordinimi

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσǫων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσǫων (Σǫλ́ιδα 59)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

7: Hµǫρoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 59)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 59)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Date du retrait

HR DIO A / Poglavlje III: Povlačenje prijave / Tablica III.1: Retraits de demandes (Stranica 59)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Datum povlačenja

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 59)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 59)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 59)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 59)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Visszavonás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 59)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja

7: Data ta’ l-irtirar

NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 59)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Voorlopige aanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 59)

1: Numer akt
2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 59)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 59)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 59)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 59)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Datum umika
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FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 59)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi
7: Peruuttamispäivä määrä

SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 59)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Alstroemeria L.

2016/2040 03783 03783 03823 w318 29/08/2017

Andropogon gerardi Vitman

2016/0683 06896 06896 02334 ’IPG Agro’ red october 18/07/2017

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. × Ismelia carinata (Schousb.) Sch. Bip.

2016/0533 05141 04444 00082 ’BONMAX 1022’ bonmax 1022 18/07/2017

Brassica napus L. emend. Metzg.

2016/2147 00183 00183 ’FM080W12’ fm080w12 19/08/2017

2017/1642 00260 00260 ’R07TB068’ r07tb068 12/08/2017

Calibrachoa Cerv.

2017/0646 08272 08272 ’Duecalcolsuns’ duecalcolsuns 25/07/2017

Capsicum annuum L.

2015/0307 01001 01001 ’Sweet Surprise’ tz 5488 31/08/2017

2016/2447 07950 07950 ’SLYE810003’ sly-e810003 08/08/2017

2016/2448 07950 07950 ’SLRX110011’ slrxe11-0011 08/08/2017

2016/2449 07950 07950 ’SCT8120040’ sct-e8120040 08/08/2017

Chrysanthemum L.

2016/1213 06057 06057 cs6.0311.034 05/07/2017

2016/1214 06057 06057 cs6.0311.035 05/07/2017

2016/2612 02557 03891 00423 ’DLFPIP11’ db 12163 05/08/2017

Citrus reticulata Blanco

2015/2301 01306 08054/08051/08046/

08049/08050/08052/

08053

08291 ’Dana’ dana 15/08/2017

2015/2303 01306 08046/08054/08055/

08056/08050/08052

08291 ’Danit’ danit 15/08/2017

2015/2304 01306 08046/08050/08052/

08053/08054/08056/

08055

08291 ’Yifat’ ifat 15/08/2017

2017/1021 01306 08046/08054/08055/

09470

09471 ’Havva’ einav 15/08/2017

2017/1022 01306 08046/08054/08055/

09470

09471 ’Tamar’ wendy 15/08/2017
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Coreopsis L.

2015/1973 00889 05560 ’PRO531’ pro531 28/07/2017

2015/1974 00889 05560 ’PRO535’ pro535 28/07/2017

Dahlia Cav.

2016/2971 09322 09322 db-137-1 18/08/2017

Eryngium planum L.

2017/0815 07435 07435 ’Kolmwhifal’ 1201-01 05/08/2017

Ficus carica L.

2016/1404 01306 09182/09180/09181/

09183

03796 ’Late Figaro’ ah 14/07/2017

2016/1405 01306 09181/09182/09180/

09183

03796 ’Giant Figaro’ 1008 14/07/2017

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2016/1227 05442 05442 00420 ff 1506 06/07/2017

2017/1387 08847 08847 00420 c060807 06/07/2017

2017/1395 08847 08847 00420 c060817 06/07/2017

2017/1399 03292 03292 00011 ’ASF7828’ asf 78:28 05/08/2017

Helianthus annuus L.

2015/0792 00158 00158 ’TFO3288B’ tfo3288b 25/07/2017

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2016/2338 09275 09275 00423 ’HORE0007’ 13-10007-01 05/08/2017

2016/2796 08937 08937 00423 ’SK5BUHIME’ sk5buhime 17/08/2017

2016/2802 09304 09304 00423 ’NHS16B02’ nhs 16 b 02 29/07/2017

Ilex aquifolium L.

2016/2175 09261 09261 07724 ’Briots Menhir’ briots menhir 22/08/2017

Lactuca sativa L.

2016/0327 00088 00088 ’Livius’ 41-149 rz 18/08/2017

2016/0746 00072 00072 ’Ezrilla’ e01l.30080 16/08/2017

2016/0778 00088 00088 ’Vessel’ 79-577 rz 04/08/2017

2017/0024 08197 08197 03325 ’Claudita’ ls15028 12/07/2017

2017/0051 08197 08197 03325 ’Brillatore’ ls14177 06/07/2017

2017/1463 08197 08197 03325 ’Adelita’ ls16032 12/07/2017

Leucadendron discolor E. Phillips & Hutch. × L. laureolum (Lam.) Fourc.

2013/1259 07918 07918 01903 ’FYNLCDCU’ fynld0351 13/07/2017

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2010/1743 03026 07067 07855 ’Banana Cream’ 06-12-10 06/07/2017

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2016/1913 06450 06450 ’Hilsindewi’ hilsindewi 24/08/2017

Petunia Juss.

2016/0348 07874 07874 ’FLORVIBLST’ q12-3566-6 06/07/2017

2017/0533 08272 08272 ’Duepetswehopito’ tt14-001332-010

41390

25/07/2017

Phalaenopsis Blume

2015/2221 01347 01347 ’PHALFAMZOL’ phalfamzol 13/07/2017

2016/2210 01347 01347 ’PHALMARQ’ phalmarq 13/07/2017

2017/0069 05986 09375 00423 ’LP91’ m-p1243 20/07/2017

2017/0219 06202 06202 ’MI00341’ mi00341 25/07/2017
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Rosa L.

2015/2967 00889 00891 ’Meitadeha’ meitadeha 29/08/2017

2016/2251 00081 00081 ’POULCAS055’ poulcas055 21/07/2017

2016/2255 00081 00081 ’POULCAS050’ poulcas050 21/07/2017

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2016/2163 03371 03371 wpb 09w0787-08 29/08/2017

2016/2163 03371 03371 wpb 09w0787-08 29/08/2017

2016/2832 07223 07223 00441 ’CTS 1’ cts 1 31/08/2017

Tulipa L.

2016/0974 09139 09139 ’Yellow Fire’ yellow fire 30/07/2017

2016/2177 03824 03824 00033 ’Geneva’ 687-93-5 19/08/2017

Vaccinium L.

2017/0248 00669 05750 00444 ’FL98325’ fl98-325 01/08/2017
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 64)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 64)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 64)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 64)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 64)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 64)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 64)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 64)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 64)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.1: Dodjela zaštite (Stranica 64)

1: Broj dosjea

2: Nositelj

3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Odobrena denominacija

5: Broj dodjele, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 64)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 64)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 64)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 64)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 64)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 64)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 64)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 64)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data
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RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 64)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumire aprobată
5: Numărul acordării, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 64)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 64)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime
5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 64)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 64)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning
5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Agapanthus africanus (L.) Hoffmanns.

2014/3623 07971 ’VERAG W01’ 47379 - 17/07/2017

Ananas comosus (L.) Merr.

2015/0609 02658 01903 ’DURANAS3’ 47229 - 03/07/2017

Avena sativa L.

2013/2396 05178 05179 ’MV Vasderes’ 47289 - 03/07/2017

2016/3235 07801 ’Avenue’ 47203 - 03/07/2017

2016/3238 07801 ’Armani’ 47210 - 03/07/2017

2016/3242 07801 ’Cowboy’ 47204 - 03/07/2017

2016/3271 05541 ’Talkunar’ 47163 - 03/07/2017

Avena strigosa Schreb.

2016/2718 00927 ’Oceane’ 47156 - 03/07/2017

2016/2719 00927 ’Fregate’ 47157 - 03/07/2017

Berberis thunbergii DC.

2014/1567 08470 ’Orange Ice’ 47230 - 03/07/2017

2014/1568 08470 ’Ruby Star’ 47231 - 03/07/2017

Brassica napus L. emend. Metzg.

2015/1688 03307 ’Carmine’ 47165 - 03/07/2017

2016/0910 07616 ’PA2EW109’ 47153 - 03/07/2017
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2016/2894 04577 03985 ’PR46H75’ 47199 - 03/07/2017

2016/2895 04577 03985 ’PT246’ 47192 - 03/07/2017

2016/2896 04577 03985 ’PT269’ 47200 - 03/07/2017

2016/2898 04577 03985 ’PT259’ 47193 - 03/07/2017

2016/2912 04577 03985 ’NW4668BC’ 47201 - 03/07/2017

2016/2913 04577 03985 ’NW2209MI’ 47183 - 03/07/2017

2016/2914 04577 03985 ’NW4906BI’ 47194 - 03/07/2017

2016/3044 04577 03985 ’PT271’ 47202 - 03/07/2017

2016/3162 04184 08408 ’M02228IM’ 47173 - 03/07/2017

Calibrachoa Cerv.

2015/1071 00164 00423 ’DANOASNOW’ 46832 - 03/07/2017

2015/1319 08272 ’Duealduc15’ 46963 - 03/07/2017

2015/1321 08272 ’Duealdubpi’ 46964 - 03/07/2017

2015/1322 08272 ’Duealdps15’ 46965 - 03/07/2017

2015/1323 08272 ’Duehulsopi’ 46966 - 03/07/2017

2015/1377 08272 ’Duealchecw’ 46968 - 03/07/2017

2015/1617 03116 ’KLECA14265’ 46833 - 03/07/2017

2015/1618 03116 ’KLECA14283’ 46834 - 03/07/2017

2015/1619 03116 ’KLECA14261’ 46835 - 03/07/2017

2015/1620 03116 ’KLECA14264’ 46836 - 03/07/2017

2015/1621 03116 ’KLECA14263’ 46837 - 03/07/2017

2015/1622 03116 ’KLECA14272’ 46838 - 03/07/2017

2015/1623 03116 ’KLECA14273’ 46839 - 03/07/2017

2015/1624 03116 ’KLECA14274’ 46840 - 03/07/2017

2015/1625 03116 ’KLECA14275’ 46841 - 03/07/2017

2015/1626 03116 ’KLECA14277’ 46842 - 03/07/2017

Calluna vulgaris (L.) Hull

2016/2388 08647 00441 ’Nirina’ 47232 - 03/07/2017

2016/2389 08647 00441 ’Ortense’ 47233 - 03/07/2017

2016/2390 08647 00441 ’Oribel’ 47380 - 17/07/2017

2016/2391 08647 00441 ’Daria’ 47234 - 03/07/2017

2016/2392 08647 00441 ’Fiala’ 47381 - 17/07/2017

Campanula L.

2015/2170 02849 ’PKM05’ 47386 - 17/07/2017

2015/2215 02849 ’PKM04’ 47387 - 17/07/2017

Campanula glomerata L.

2013/3210 03918 08357 ’Chio Blanco’ 47382 - 17/07/2017

2013/3211 03918 08357 ’Chio Merano’ 47383 - 17/07/2017

2013/3212 03918 08357 ’Chio Rosa’ 47384 - 17/07/2017

2015/1560 03918 08357 ’Chantal’ 47385 - 17/07/2017

Campanula portenschlagiana Schult.

2014/0462 02606 ’CBO041’ 47388 - 17/07/2017

Campanula punctata Lam.

2014/3514 03263 00423 ’USCAMP08’ 47235 - 03/07/2017

Capsicum annuum L.

2014/0732 07950 ’SBO281272’ 47298 - 03/07/2017

2014/0756 00072 ’OP2082’ 47272 - 03/07/2017

2014/0758 00072 ’OP1870’ 47273 - 03/07/2017

2014/0789 07950 ’SBR1485055’ 47299 - 03/07/2017

2014/1343 07950 ’SLRXG2007’ 47300 - 03/07/2017

2014/1591 00072 ’E20S12779’ 47274 - 03/07/2017

2015/1134 00031 ’VH3339’ 47315 - 03/07/2017

2015/1135 00031 ’VH4322’ 47316 - 03/07/2017
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Capsicum annuum L.

2016/0301 00088 ’Sablikova’ 47195 - 03/07/2017

2016/1321 00088 ’Brody’ 47196 - 03/07/2017

2016/1322 00088 ’Brigy’ 47197 - 03/07/2017

2016/1435 00088 ’Palermo Yosemite’ 47198 - 03/07/2017

2016/3039 01113 ’Rhino’ 47162 - 03/07/2017

Chrysanthemum L.

2015/2188 08272 ’Fidchrycirda’ 46807 - 03/07/2017

2015/2214 08272 ’Fitmayfair’ 46808 - 03/07/2017

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2014/1927 00777 01364 ’Serenade’ 47365 - 17/07/2017

Cucumis melo L.

2015/0882 05170/05958 05170 ’Sense 141’ 47366 - 17/07/2017

Cucumis sativus L.

2015/2045 08197 03325 ’Balder’ 47367 - 17/07/2017

Exochorda racemosa (Lindl.) Rehder

2014/3392 07435 ’Kolmagisno’ 47236 - 03/07/2017

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2014/0534 00132 ’Planasa 0232’ 47337 - 17/07/2017

Gladiolus L.

2015/2185 08910 ’Rotary’ 46969 - 17/07/2017

Glycine max (L.) Merril

2014/0368 07981 ’Violetta’ 47271 - 03/07/2017

2015/0050 08652 08653 ’Laulema’ 47377 - 17/07/2017

2015/0106 07981 ’Lajma’ 47277 - 03/07/2017

Gossypium hirsutum L.

2016/1697 03841 ’Elpida’ 47154 - 03/07/2017

Helianthus annuus L.

2016/0275 05754 ’R4NP8MK’ 47368 - 17/07/2017

2016/1872 03304 ’BT1314’ 47369 - 17/07/2017

2016/1873 03304 ’BT1514’ 47370 - 17/07/2017

2016/1876 03304 ’RT6314’ 47371 - 17/07/2017

2016/1879 03304 ’RT6814’ 47372 - 17/07/2017

2016/3107 08197 03570 ’FR84271’ 47373 - 17/07/2017

2016/3111 08197 03570 ’AD407CHM’ 47374 - 17/07/2017

Heptacodium miconioides Rehder

2013/2337 03881 ’Minhep’ 47237 - 03/07/2017

Hibiscus syriacus L.

2014/1645 07487 01689 ’Gandini van Aart’ 47319 - 17/07/2017

Hordeum vulgare L. sensu lato

2014/0129 08323 ’Pulsar’ 47270 - 03/07/2017

2016/2743 04184 02907 ’LG Austral’ 47170 - 03/07/2017

2016/2774 00731 ’Fandaga’ 47182 - 03/07/2017

2016/2777 00786 ’Nele’ 47212 - 03/07/2017

2016/3002 00187 ’Memento’ 47206 - 03/07/2017

2016/3004 00187 ’Avenger’ 47207 - 03/07/2017

2016/3117 00135 ’Sobell’ 47208 - 03/07/2017

2016/3191 00141 ’Limona’ 47209 - 03/07/2017
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Hosta Tratt.

2014/0122 05018 ’Amalia’ 47238 - 03/07/2017

Ilex L.

2014/2211 06456 00423 ’Sunset’ 47320 - 17/07/2017

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2014/3209 08272 ’Fikalweva’ 46802 - 03/07/2017

2014/3210 08272 ’Fikalcoto’ 46803 - 03/07/2017

2015/2597 08272 ’Fikalrudak’ 46810 - 03/07/2017

2015/2598 08272 ’Fikalpitonpi’ 46811 - 03/07/2017

2015/2600 08272 ’Ficalangarb’ 46812 - 03/07/2017

2015/2601 08272 ’Ficalanpart’ 46813 - 03/07/2017

2015/2602 08272 ’Ficalansold’ 46814 - 03/07/2017

2015/2603 08272 ’Ficalanfar’ 46815 - 03/07/2017

2015/2604 08272 ’Ficalanempr’ 46816 - 03/07/2017

2015/2605 08272 ’Fikaldendi’ 46817 - 03/07/2017

2015/2606 08272 ’Fikaltoka’ 46818 - 03/07/2017

Lactuca sativa L.

2016/0325 00088 ’Landau’ 47375 - 17/07/2017

2016/0777 00088 ’Octagon’ 47376 - 17/07/2017

Lagerstroemia indica L.

2014/1275 08443 01589 ’MILAVIO’ 47219 - 03/07/2017

2014/1481 08443 01589 ’MILAROSSO’ 47220 - 03/07/2017

2014/1482 08443 01589 ’MILABLA’ 47221 - 03/07/2017

2014/1483 08443 01589 ’MILAPERL’ 47222 - 03/07/2017

Lavandula angustifolia Mill.

2014/1690 03111 01903 ’Riverina Eunice’ 47239 - 03/07/2017

Lavatera L.

2015/1791 08101 01110 ’JOSTAR’ 47240 - 03/07/2017

Lilium L.

2015/1546 01821 ’Solange’ 47326 - 17/07/2017

2015/1547 01821 ’Cali’ 47327 - 17/07/2017

2015/1548 01821 ’Gambler’ 47328 - 17/07/2017

2015/1732 01821 ’Milan Heart’ 47329 - 17/07/2017

2015/1735 01821 ’Fremont’ 47330 - 17/07/2017

2015/1736 01821 ’White Prince’ 47331 - 17/07/2017

2015/1741 01821 ’White Survival’ 47332 - 17/07/2017

2015/2384 02791 ’Sweet Talk’ 47333 - 17/07/2017

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2015/2418 03783 03823 ’Zastacal’ 47241 - 03/07/2017

2015/2419 03783 03823 ’Zastatla’ 47242 - 03/07/2017

2015/2420 03783 03823 ’Zastacqua’ 47243 - 03/07/2017

Linum usitatissimum L.

2014/2062 02770 ’Volga’ 47311 - 03/07/2017

2014/3251 03371 ’WPB Felice’ 47314 - 03/07/2017

2016/2759 03765 ’Empress’ 47171 - 03/07/2017

2016/3215 02770 ’Evasïon’ 47218 - 03/07/2017

Magnolia L.

2014/1812 04127 01903 ’MICJUR02’ 47223 - 03/07/2017

2014/1813 04127 01903 ’MICJUR05’ 47224 - 03/07/2017
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Malus domestica Borkh.

2017/0263 00700 ’Allegro’ 47325 - 17/07/2017

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2015/1674 07026 05148 ’KLEMS14012’ 47184 - 03/07/2017

Medinilla magnifica Lindl.

2015/0639 07797 ’Salsa’ 47244 - 03/07/2017

Molinia arundinacea Schrank × Molinia caerulea (L.) Moench

2015/1112 07931 ’JS Aha Erlebnis’ 47245 - 03/07/2017

Molinia caerulea (L.) Moench

2014/3544 08643 02334 ’Torch’ 47246 - 03/07/2017

Oryza sativa L.

2014/3508 08640 ’Kemet’ 47275 - 03/07/2017

2014/3509 08640 ’Keris’ 47276 - 03/07/2017

2016/2941 05311 ’Telemaco’ 47172 - 03/07/2017

Pachyphytum bracteosum Klotzsch × P. hookeri (Salm-Dyck) A. Berger

2015/0908 04674 02586 ’Draco’ 47247 - 03/07/2017

Panicum virgatum L.

2014/3545 08643 02334 ’Sangria’ 47248 - 03/07/2017

2015/2251 05538 01589 ’JOZ276’ 47249 - 03/07/2017

2015/2468 08953 00119 ’Oxblood Autumn’ 47250 - 03/07/2017

Papaver somniferum L.

2016/2538 09288 ’Onyx’ 47174 - 03/07/2017

Paulownia fortunei (Seem.) Hemsl. × P. tomentosa (Thunb.) Steud.

2016/3266 08783 ’Nordmax21’ 47334 - 17/07/2017

Pentas lanceolata (Forssk.) Deflers

2015/2589 08197 03325 ’PEZZ0005’ 47343 - 17/07/2017

Petunia Juss.

2015/1357 08272 ’Dueoriwat’ 46970 - 03/07/2017

2015/1358 08272 ’Dueoripi’ 46971 - 03/07/2017

2015/1359 08272 ’Dueoribur’ 46972 - 03/07/2017

2015/1366 07874 ’Florpetmiliblue’ 46848 - 03/07/2017

2015/1367 08272 ’Dueoriwhi’ 46973 - 03/07/2017

2015/1370 08272 ’Dueswepusp’ 46976 - 03/07/2017

2015/1371 08272 ’Duesurpusky’ 46977 - 03/07/2017

2015/1372 08272 ’Duepluwhi’ 46978 - 03/07/2017

2015/1373 08272 ’Duepepsun’ 46979 - 03/07/2017

2015/1378 08272 ’Duepepplu’ 46980 - 03/07/2017

2015/1379 08272 ’Duepluden’ 46981 - 03/07/2017

2015/1391 08272 ’Duefortderap’ 46983 - 03/07/2017

2015/1393 08272 ’Duefortlavsta’ 46985 - 03/07/2017

2015/1394 08272 ’Dueforteaburve’ 46986 - 03/07/2017

2015/1428 00164 00423 ’DRAYBAROQU’ 46849 - 03/07/2017

2015/1642 03116 ’KLEPH14245’ 46851 - 03/07/2017

2015/1643 03116 ’KLEPH14247’ 46852 - 03/07/2017

2015/1644 03116 ’KLEPH14248’ 46853 - 03/07/2017

2015/1645 03116 ’KLEPH14250’ 46854 - 03/07/2017

2015/1646 03116 ’KLEPH14267’ 46855 - 03/07/2017

2015/1647 03116 ’KLEPH14241’ 46856 - 03/07/2017
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Petunia Juss.

2015/1648 03116 ’KLEPH14252’ 46857 - 03/07/2017

2015/1667 07738 05148 ’KLEPH14273’ 47318 - 03/07/2017

Phalaenopsis Blume

2015/1569 08840 06202 ’PH02322’ 47338 - 17/07/2017

2015/1696 06202 ’MI00819’ 47339 - 17/07/2017

2015/1909 05767 05010 ’Kirakira’ 47340 - 17/07/2017

2015/2222 01347 ’PHALDUXHA’ 47341 - 17/07/2017

2015/2223 01347 ’PHALCTOZYP’ 47342 - 17/07/2017

2015/2648 09080 ’Snowion’ 47344 - 17/07/2017

2015/2649 09080 ’Foundation’ 47345 - 17/07/2017

2015/2688 09080 ’Mansion’ 47346 - 17/07/2017

2015/2690 09080 ’Reflection’ 47347 - 17/07/2017

2015/2691 09080 ’Association’ 47348 - 17/07/2017

2015/3065 04285 01903 ’SOGO F3763’ 47349 - 17/07/2017

2016/0522 09115 01903 ’Join Yukiangel’ 47350 - 17/07/2017

2016/0951 01347 ’PHALCISYP’ 47351 - 17/07/2017

2016/0952 01347 ’PHALDANAQ’ 47352 - 17/07/2017

2016/0954 01347 ’PHALDRAWEQ’ 47353 - 17/07/2017

2016/0955 01347 ’PHALDRIDOP’ 47354 - 17/07/2017

2016/0956 01347 ’PHALDTYK’ 47355 - 17/07/2017

2016/0957 01347 ’PHALDATAN’ 47356 - 17/07/2017

2016/0958 01347 ’PHALDUECH’ 47357 - 17/07/2017

2016/0959 01347 ’PHALFLAJ’ 47358 - 17/07/2017

2016/0960 01347 ’PHALFLYBO’ 47359 - 17/07/2017

2016/0961 01347 ’PHALOFMO’ 47360 - 17/07/2017

2016/0963 01347 ’PHALFMACON’ 47361 - 17/07/2017

2016/0965 01347 ’PHALFOWIC’ 47362 - 17/07/2017

2016/0968 01347 ’PHALFEPXO’ 47363 - 17/07/2017

2016/0969 01347 ’PHALFEQBIN’ 47364 - 17/07/2017

Pisum sativum L.

2016/3256 04066 ’Lump’ 47211 - 03/07/2017

Polygala myrtifolia L.

2014/3345 08624 01903 ’Sirobysi’ 47251 - 03/07/2017

Prunus laurocerasus L.

2014/2705 08150 01589 ’GRPL19’ 47252 - 03/07/2017

Rhododendron simsii Planch.

2014/2471 06184 ’Miss Lilly’ 47253 - 03/07/2017

2015/0437 00873 ’ILVOTOSHI3’ 47254 - 03/07/2017

2015/0438 00873 ’ILVOAIKO04’ 47255 - 03/07/2017

2015/0439 00873 ’ILVOTOSHI1’ 47256 - 03/07/2017

2015/0440 00873 ’ILVOTOSHI2’ 47257 - 03/07/2017

2015/0838 00895 ’HORT12’ 47389 - 17/07/2017

2015/0839 00895 ’HORT13’ 47390 - 17/07/2017

2015/0840 00895 ’HORT14’ 47391 - 17/07/2017

Rosa L.

2015/0341 00709 07855 ’KORCUT0119’ 47258 - 03/07/2017

2015/0342 00709 07855 ’KORCUT0142’ 47259 - 03/07/2017

2015/0343 00709 07855 ’KORCUT0150’ 47260 - 03/07/2017

2015/1984 02365 ’OLIJESPANA’ 47261 - 03/07/2017

2015/1985 02365 ’OLIJMYLL’ 47262 - 03/07/2017

2015/1986 02365 ’OLIJGFOR’ 47263 - 03/07/2017

2015/1987 02365 ’OLIJARANCI’ 47264 - 03/07/2017

2015/1988 02365 ’OLIJREFLEC’ 47265 - 03/07/2017

2015/1989 02365 ’OLIJLOOK’ 47266 - 03/07/2017
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Salvia × jamensis J. Compton (S. greggii × S. microphylla)

2015/1758 08550 02739 ’FAURESAL02’ 47392 - 17/07/2017

Salvia × sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa hort.)

2015/2063 08272 ’Bareulbpeedlas’ 47393 - 17/07/2017

Sambucus nigra L.

2014/2240 08535 01589 ’JDEBOER001’ 47378 - 17/07/2017

Siloxerus humifusus Labill.

2013/2889 08268 00003 ’AU 13’ 47394 - 17/07/2017

Solanum tuberosum L.

2016/2652 00287 ’Meister’ 47151 - 03/07/2017

2016/2695 00793/01282 00793 ’Odett’ 47152 - 03/07/2017

2016/2882 01031 ’Angelique’ 47144 - 03/07/2017

2016/2884 01031 ’Kelly’ 47145 - 03/07/2017

2016/2885 01031 ’Tilbury’ 47146 - 03/07/2017

2016/2961 01539/06787/07752/

07753/06500

01539 ’Bullit’ 47147 - 03/07/2017

2016/2962 01539/06784/09325 01539 ’Inspyra’ 47148 - 03/07/2017

2016/3224 00613 ’Xerxes’ 47149 - 03/07/2017

2016/3226 00613 ’Sokrates’ 47150 - 03/07/2017

Sorbus L.

2013/2488 03700 ’Erik’ 47336 - 17/07/2017

Telopea speciosissima (Sm.) R. Br. × Telopea oreades F. Muell.

2004/1424 02695 04501 ’T90101’ 47267 - 03/07/2017

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2013/2301 08347 ’Gunilla’ 47164 - 03/07/2017

2013/2302 08347 ’Galej’ 47281 - 03/07/2017

2014/2044 03371 ’WPB Calgary’ 47310 - 03/07/2017

2016/2740 04184 02907 ’LG Trafalgar’ 47167 - 03/07/2017

2016/2741 04184 02907 ’LG Mauro’ 47168 - 03/07/2017

2016/2742 04184 02907 ’LG Rosendo’ 47169 - 03/07/2017

2016/2798 00689/00827 00827 ’Geo’ 47160 - 03/07/2017

2016/2799 00827/00689 00827 ’Gimmick’ 47161 - 03/07/2017

2016/2827 08197 08232 ’Cecybon’ 47213 - 03/07/2017

2016/2828 08197 08232 ’Donjon’ 47214 - 03/07/2017

2016/3000 00187 ’Mortimer’ 47205 - 03/07/2017

Triticum durum Desf.

2016/1719 05959 ’Solstizio Estate’ 47155 - 03/07/2017

2016/2042 09241 ’Nazareno’ 47321 - 17/07/2017

2016/2045 09241 ’Maestá’ 47322 - 17/07/2017

2016/2047 09241 ’Don Matteo’ 47323 - 17/07/2017

2016/2048 09241 ’Farah’ 47324 - 17/07/2017

2016/2739 04184 02907 ’LG Confianza’ 47166 - 03/07/2017

2016/2829 08197 08232 ’Heraklion’ 47215 - 03/07/2017

2016/3178 04466 ’Duronesse’ 47216 - 03/07/2017

2016/3179 04466 ’Tredur’ 47217 - 03/07/2017

Ulmus L.

2013/3016 05601 ’Klondike’ 47227 - 03/07/2017

2013/3017 05601 ’Fagel’ 47228 - 03/07/2017

Ulmus × hollandica Mill.

2013/3015 05601 ’Europa’ 47226 - 03/07/2017
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Ulmus pumila L.

2013/1836 08118 00003 ’Meirenyu’ 47225 - 03/07/2017

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2015/2095 04301/06352 04301 ’Allkiss’ 47269 - 03/07/2017

Veronica spicata L.

2015/2453 08949 01589 ’JOCA128’ 47268 - 03/07/2017

Vicia sativa L.

2016/2721 00927 ’Ardente’ 47159 - 03/07/2017

Vicia villosa Roth

2016/2720 00927 ’Nickel’ 47158 - 03/07/2017

Westringia fruticosa (Willd.) Druce

2013/1492 03491 06475 ’WES05’ 47335 - 17/07/2017

Zea mays L.

2014/0443 00180 03985 ’PH1D1R’ 47307 - 03/07/2017

2014/0621 00180 03985 ’P0933’ 47297 - 03/07/2017

2014/0644 00180 03985 ’PH17K1’ 47308 - 03/07/2017

2014/0687 04577 03985 ’PH18T0’ 47309 - 03/07/2017

2014/1432 04184 06919 ’JBB1215’ 47290 - 03/07/2017

2014/1436 04184 06919 ’JAA320’ 47291 - 03/07/2017

2014/1437 04184 06919 ’OBC1221’ 47292 - 03/07/2017

2014/2434 00044 00575 ’KW4M0734’ 47282 - 03/07/2017

2014/2435 00044 00575 ’KW7M0809’ 47283 - 03/07/2017

2014/2735 04577 03985 ’LBS4414’ 47312 - 03/07/2017

2014/2823 00180 03985 ’PH1DAT’ 47301 - 03/07/2017

2014/2856 00180 03985 ’PH1M5V’ 47302 - 03/07/2017

2014/2857 00180 03985 ’PH1K8C’ 47313 - 03/07/2017

2014/2866 00180 03985 ’PH17B9’ 47303 - 03/07/2017

2015/0432 00260 ’220PH035’ 47278 - 03/07/2017

2015/0433 00260 ’271NH030’ 47279 - 03/07/2017

2015/0478 04197 ’ES3530’ 47280 - 03/07/2017

2015/0501 00044 00575 ’KW4M1117’ 47284 - 03/07/2017

2015/0503 00044 00575 ’KW7M1102’ 47285 - 03/07/2017

2015/0504 00044 00575 ’KW7M1104’ 47286 - 03/07/2017

2015/0505 00044 00575 ’KW7M1112’ 47287 - 03/07/2017

2015/0506 00044 00575 ’KW7M1126’ 47288 - 03/07/2017

2015/0801 00158 ’LIR2236’ 47304 - 03/07/2017

2015/0803 00158 ’LLR2961’ 47305 - 03/07/2017

2015/1079 04184 06919 ’IVI361’ 47293 - 03/07/2017

2015/1084 04184 06919 ’WLI158’ 47294 - 03/07/2017

2015/1096 04184 06919 ’FVV1235’ 47295 - 03/07/2017

2015/1123 04184/00044 06919 ’AGBC131’ 47296 - 03/07/2017

2015/2638 04577 03985 ’PH1THN’ 47317 - 03/07/2017

2015/2766 00180 03985 ’PH1M8A’ 47306 - 03/07/2017

2016/2669 04577 03985 ’PH25HV’ 47175 - 03/07/2017

2016/2673 04577 03985 ’PH2TCT’ 47185 - 03/07/2017

2016/2674 04577 03985 ’PH2T8S’ 47186 - 03/07/2017

2016/2675 04577 03985 ’PH2FRV’ 47187 - 03/07/2017

2016/2676 00180 03985 ’PH2HR31’ 47176 - 03/07/2017

2016/2682 00180 03985 ’PH26BK’ 47177 - 03/07/2017

2016/2683 00180 03985 ’PH1W4R’ 47178 - 03/07/2017

2016/2684 04577 03985 ’PH269H’ 47179 - 03/07/2017

2016/2687 04577 03985 ’PH25K1’ 47180 - 03/07/2017

2016/2688 04577 03985 ’PH25K0’ 47188 - 03/07/2017
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Zea mays L.

2016/2689 04577 03985 ’PH25JY’ 47189 - 03/07/2017

2016/2691 04577 03985 ’PH253T’ 47190 - 03/07/2017

2016/2693 00180 03985 ’PH23YW’ 47181 - 03/07/2017

2016/2694 04577 03985 ’PH2F42’ 47191 - 03/07/2017
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othvъrl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 76)
1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na othvъrl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 76)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
76)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 76)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
76)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 76)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσǫων πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 76)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Hµǫρoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 76)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 76)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Numero du rejet, date

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.2: Odbijeni zahtjevi za zaštitu (Stranica 76)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Broj odbijenice, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 76)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 76)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 76)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 76)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Elutasítás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
76)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Id-data tat-tiċh̄id

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 76)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 76)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 76)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 76)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 76)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 76)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka
7: Datum zavrnitve
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 76)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi
7: Hylkäysnumero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 76)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Avena sativa L.

2013/2585 00792 08234 05952 ’X87871’ betagene 1530 - 17/07/2017

Begonia × tuberhybrida Voss

2016/2975 09323 09323 ’Grace Orange In-

ferno’

graora 1520 - 06/03/2017
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Glava IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Kǫϕάλαι IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodaļa / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdział IV /
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.3: Rexeni� vъv vrъzka s vъzraжeni� srewu za�vki za
predostav�ne na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete rasteni� (Stranica 80)
1: Nomer na zaveжdane

2: Odobreno naimenovanie/Predlagano naimenovanie/Vremenno naimenovanie

3: Vnositel na vъzraжenie

4: Nomer i data na vъzraжenieto

5: Osnovani� za vъzraжenieto

6: Kod. A=da uvaжi vъzraжenieto srewu predostav�ne na pravna zakrila, B=da othvъrli vъzraжenieto srewu pre-
dostav�ne na pravna zakrila

ES PARTE A/Capítulo IV: Decisiones/Cuadro IV.3: Resoluciones relativas a las oposiciones a las solicitudes
de protección comunitaria de las obtenciones vegetales (Página 80)
1: Número de expediente
2: Denominación aprobada/Denominación propuesta/Designación provisional
3: Opositor
4: Número y fecha de la oposición
5: Motivos de la oposición
6: Código. A=admitir la oposición a la concesión de la protección, B=no admitir la oposición a la concesión de la protección

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.3: Rozhodnutí o námitkách týkajících se žádostí o odrů-
dová práva Společenství (Strana 80)
1: Číslo spisu
2: Schválený název/Návrh názvu/Předběžný název
3: Strana podávající námitku
4: Číslo námitky, datum
5: Důvody námitky
6: Kód. A=vyhovět námitce proti udělení odrůdového práva Společenství, B=zamítnout námitku proti udělení odrůdového práva
Společenství

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.3: Afgørelser vedrørende indsigelser mod ansøgninger om
EF-sortsbeskyttelse (Side 80)
1: Sagsnummer
2: Godkendt betegnelse/Foreslået betegnelse/Foreløbig betegnelse
3: Indsiger
4: Indsigelsesnummer og dato
5: Grundlag for indsigelse
6: Kode. A=at stadfæste indsigelsen mod meddelelse, B=ikke at stadfæste indsigelsen mod meddelelse

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.3: Entscheidungen über Einwendungen gegen Anträge
auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 80)
1: Aktenzeichen
2: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung
3: Einwender
4: Einwendungsnummer, Datum
5: Einwendungsgründe
6: Code. A=der Einwendung gegen die Erteilung stattzugeben, B=der Einwendung gegen die Erteilung nicht stattzugeben

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.3: Otsused ühenduse sordikaitse taotluste vastuväidete kohta
(Lehekülg 80)
1: Toimiku number
2: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi
3: Vastuväite esitaja
4: Vastuväite number, kuupäev
5: Vastuväite alused
6: Kood. A=vastuväidet sordi kaitse alla võtmise kohta toetatakse, B=vastuväidet sordi kaitse alla võtmise kohta ei toetata

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις /Πίνακας IV.3: Aπoϕάσǫις σχǫτικά µǫ ǫνστάσǫις κατά αιτήσǫων
πoυ αϕoρoύν κoινoτικά δικαιώµατα ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών (Σǫλ́ιδα 80)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια/Πρoσωρινή πǫριγραϕή
3: Eνιστάµǫνoς
4: Aριθµóς, ηµǫρoµην́ια ǫ́νστασης
5: Λóγoι ǫ́νστασης
6: Kωδικóς. A=για την απoδoχή της ǫ́νστασης κατά της παραχώρησης δικαιώµατoς, B=για τη µη απoδoχή της ǫ́νστασης

κατά της παραχώρησης δικαιώµατoς
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.3: Decisions on Objections to Applications for Community
Plant Variety Rights (Page 80)
1: File number
2: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation
3: Objector
4: Objection number, date
5: Objection grounds
6: Code. A=To uphold the objection to the grant, B=Not to uphold the objection to the grant

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.3: Décisions relatives aux objections aux demandes de
protection communautaire des obtentions végétales (Page 80)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
3: Auteur de l’objection
4: Numéro, date de l’objection
5: Motifs de l’objection
6: Code. A=Accepter l’objection à l’octroi de la protection, B=Ne pas accepter l’objection à l’octroi de la protection

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.3: Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivačka prava
na biljnu sortu Zajednice (Stranica 80)
1: Broj dosjea
2: Odobrena denominacija/Predložena denominacija/Privremena denominacija
3: Podnositelj prigovora
4: Broj i datum prigovora
5: Razlozi za prigovor
6: Kod. A=prihvatiti prigovor na dodjelu, B=ne prihvatiti prigovor na dodjelu

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.3: Decisioni in materia di opposizioni contro le domande
di concessione della privativa comunitaria per ritrovati

vegetali (Pagina 80)
1: Numero di pratica
2: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria
3: Opponente
4: Numero e data dell’opposizione
5: Motivi dell’opposizione
6: Codice. A=confermare l’opposizione contro la concessione, B=non confermare l’opposizione contro la concessione

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.3. tabula: Lēmumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas
augu šķirņu ties̄ıbām (Lappuse 80)
1: Dokumenta numurs
2: Apstiprinātais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums
3: Iebilduma iesniedzējs
4: Iebilduma numurs, datums
5: Iebilduma pamatojums
6: Kods. A=apstiprināt iebildumu pret dotāciju, B=neapstiprināt iebildumu pret dotāciju

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.3 lentelė: Sprendimai dėl protestų dėl paraiškų augalų veislių
teisinei apsaugai Bendrijoje gauti (Puslapis 80)
1: Byla numeris
2: Patvirtintas pavadinimas/Siūlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas
3: Protesto pateikėjas
4: Protesto numeris, data
5: Protesto pagrindai
6: Kodas. A=patvirtinti protestą dėl teisės suteikimo, B=nepatvirtinti protesto dėl teisės suteikimo

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.3: A közösségi növényfajta-oltalom iránti kérelmekkel
szemben emelt kifogásokat elbíráló határozatok (Oldal 80)
1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanév jóváhagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés
3: A kifogást előterjesztő személy
4: A kifogás száma, dátuma
5: A kifogás indoklása
6: Kód. A=az oltalom megadásával szembeni kifogás fenntartása, B=nem az oltalom megadásával szembeni kifogás fenntartása
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Capítulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|10|2017

MT PARTI A/Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.3: Deċiżjonijiet dwar Oġġezzjonijiet gh̄al Applikazzjoni-
jiet gh̄ad-Drittijiet ta’ Varjetajiet ta’ Pjanti fil-Komunità (Paġna 80)
1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Deżinjazzjoni proviżorja
3: Min joġġezzjona
4: Numru tal-oġġezzjoni, data
5: Raġunijiet gh̄all-oġġezzjoni
6: Kodiċi. A=biex tiġi rikonoxxuta l-oġġezzjoni gh̄all-gh̄otja, B=biex ma tiġix rikonoxxuta l-oġġezzjoni gh̄all-gh̄otja

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.3: Besluiten over bezwaren tegen aanvragen voor com-
munautaire kwekersrechten(CK) (Bladzijde 80)
1: Dossiernummer
2: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding
3: Klager
4: Nummer en datum van het bezwaar
5: Motieven van het bezwaar
6: Code. A=het bezwaar tegen toekenning v/h CK aanvaarden, B=het bezwaar tegen toekenning v/h CK niet aanvaarden

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.3: Decyzje dotyczące sprzeciwów w stosunku do zgłoszeń o
przyznanie wspólnotowych praw do ochrony odmian

roślin (Strona 80)
1: Numer akt
2: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie
3: Sprzeciwiający(-a)
4: Numer sprzeciwu i data
5: Podstawy sprzeciwu
6: Kod. A=podtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa, B=niepodtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.3: Decisões relativas a oposições a Pedidos de Reconheci-
mento de Direitos Comunitários de Proteção de Variedades Vegetais (Página 80)
1: Número de processo
2: Denominação aprovada/Denominação proposta/Designação provisória
3: Opositor
4: Número da oposição, data
5: Motivos de oposição
6: Código. A=para defender a oposição à concessão, B=para não defender a objeção à concessão

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.3: Decizii privind obiecţiile la cererile adresate Oficiului
Comunitar pentru Soiuri şi Plante (Pagina 80)
1: Dosar nr.
2: Denumire aprobată/Denumirea propusă/Denumire provizorie
3: Reclamant
4: Numărul şi data obiecţiei
5: Motivele obiecţiei
6: Cod. A=confirmă obiecţia la acordarea protecţiei, B=nu confirmă obiecţia la acordarea protecţiei

SK ČASŤ A/Kapitola IV: Rozhodnutia /Tabul’ka IV.3: Rozhodnutie o námietke k žiadosti o práva Spoločen-
stva k odrodám rastlín (Strana 80)
1: Číslo spisu
2: Schválený názov/Navrhovaný názov/Dočasné označenie
3: Namietajúci
4: Číslo a dátum námietky
5: Odôvodnenie námietky
6: Kód. A=vyhoviet’ námietke k udeleniu práv, B=nevyhoviet’ námietke k udeleniu práv

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.3: Odločbe o ugovorih na prijave žlahtniteljskih pravic v
Skupnosti (Stran 80)
1: Številka prijave
2: Potrjeno ime/Predlagano ime/Začasna oznaka
3: Vložnik ugovora
4: Številka ugovora, datum
5: Razlogi za ugovor
6: Koda. A=ugoditi ugovoru glede podelitve pravice, B=ne ugoditi ugovoru glede podelitve pravice
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.3: Päätös kasvinjalostajanoikeushakemuksia koskevista vasta-
lauseista (Sivu 80)
1: Rekisterinumero
2: Hyväksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Väliaikainen nimi
3: Vastalauseen esittäjä
4: Muu päätös, numero, päivämäärä
5: Vastalauseen perusteet
6: Koodi. A=myöntämistä koskeva vastalause pidetään voimassa, B=myöntämistä koskevaa vastalausetta ei pidetä voimassa

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.3: Beslut om invändningar mot ansökningar om gemenskapens
växtförädlarrätt (Sida 80)
1: Ansökningsnummer
2: Godkänd benämning/Föreslagen beteckning/Preliminär beteckning
3: Invändande part
4: Invändningsnummer, datum
5: Grunder för invändning
6: Kod. A=att bifalla invändningen mot beviljandet, B=att inte bifalla invändningen mot beviljandet

1 2 3 4 5 6

Berberis thunbergii DC.

2014/1567 ’Orange Ice’ 01689 138 - 03/07/2017 Distinctness B

2014/1568 ’Ruby Star’ 01689 139 - 03/07/2017 Distinctness B
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.4: Drugi rexeni� na Sluжbata (Stranica 85)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r/Za�vitel

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie/Predlagano naimenovanie/Vremenno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

6: Data na othvъrl�ne (ako ima takъv)

7: Nomer i data na drugoto rexenie

8: Kod. A=rexenie za otm�na na grexno rexenie na Sluжbata, B=rexenie srewu otnemane na pravnata zakrila na
Obwnostta na sortovete rasteni�, C=rexenie srewu ob�v�vane na niwoжnost na pravnata zakrila na Obwnostta
na sortovete rasteni�, D=Rexenie otnosno suspenzivnoto deistvie na жalba, vnesena v otdelenieto po жalbite
na Sluжbata

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.4: Otras resoluciones de la Oficina (Página 85)

1: Número de expediente

2: Titular/Solicitante

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada/Denominación propuesta/Designación provisional

5: Número de concesión, fecha (si lo hay)

6: Numero de denegación, fecha (si lo hay)

7: Número y fecha de otra resolución

8: Código. A=Resolución de nulidad de una resolución errónea de la Oficina, B=Resolución que no otorga la anulación de una
protección comunitaria de las obtenciones vegetales, C=Resolución que no otorga la nulidad de una protección comunitaria de
las obtenciones vegetales, D=Resolución relativa al efecto de suspensión de un recurso presentado ante la Sala de Recursos de la
Oficina

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.4: Jiná rozhodnutí úřadu (Strana 85)

1: Číslo spisu

2: Držitel/Žadatel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název/Návrh názvu/Předběžný název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum (je-li uveden)

6: Datum zamítnutí (je-li uveden)

7: Číslo jiného rozhodnutí, datum

8: Kód. A=rozhodnutí o zrušení nesprávného rozhodnutí úřadu, B=rozhodnutí nezrušit odrůdové právo Společenství, C=rozhodnutí
neprohlásit odrůdové právo Společenství za neplatné, D=rozhodnutí o odkladném účinku odvolání podaného k odvolacímu senátu
úřadu

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.4: Sortsmyndighedens øvrige afgørelser (Side 85)

1: Sagsnummer

2: Indehaver/Ansøger

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse/Foreslået betegnelse/Foreløbig betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato (eventuel)

6: Afslagets nummer, dato (eventuel)

7: Anden afgørelses nummer og dato

8: Kode. A=afgørelse om ophævelse af en forkert afgørelse fra Sortsmyndigheden, B=afgørelse om opretholdelse af en EF-
sortsbeskyttelse, C=afgørelse om opretholdelse af en EF-sortsbeskyttelses gyldighed, D=Afgørelse om den opsættende virkning
af en klage indgivet til Sortsmyndighedens appelkammer

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.4: Andere Entscheidungen des Amts (Seite 85)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber/Antragsteller

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

6: Datum der Zurückweisung (falls zutreffend)

7: Andere Entscheidung, Nummer, Datum

8: Code. A=Widerruf einer falschen Entscheidung des Amtes, B=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht
aufzuheben, C=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht für nichtig zu erklären, D=Entscheidung über die auf-
schiebende Wirkung einer bei der Beschwerdekammer des Amtes erhobenen Beschwerde
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ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.4: Ameti muud otsused (Lehekülg 85)
1: Toimiku number
2: Omanik/Taotleja
3: Esindaja (olemasolul)
4: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi
5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev (olemasolul)
6: Tagasilükkamise number, kuupäev (olemasolul)
7: Muu otsuse number, kuupäev
8: Kood. A=ameti vale otsuse kehtetuks tunnistamise otsus, B=ühenduse sordikaitse kehtetuks tunnistamata jätmise otsus,
C=ühenduse sordikaitse tühistamata jätmise otsus, D=otsus ameti apellatsioonikojale esitatud kaebuse menetlust peatava toime
kohta

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.4: Aλλǫς απoϕάσǫις τoυ Γραϕǫ́ιoυ (Σǫλ́ιδα 85)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς/Aιτών
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια/Πρoσωρινή πǫριγραϕή
5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια (ǫνδǫχoµǫ́νως)
6: Hµǫρoµην́ια απóρριψης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
7: Aριθµóς, ηµǫρoµην́ια άλλης απóϕασης
8: Kωδικóς. A=η απóϕαση για ανάκληση ǫσϕαλµǫ́νης απóϕασης τoυ Γραϕǫ́ιoυ, B=η απóϕαση για τη µη ακύρωση K∆ΦΠ,
C=η απóϕαση για τη µη ǫ́κπτωση απó K∆ΦΠ, D=απóϕαση σχǫτικά µǫ τo ανασταλτικó απoτ ǫ́λǫσµα πρoσϕυγής πoυ
κατατ ǫ́θηκǫ στo τµήµα πρoσϕυγών τoυ Γραϕǫ́ιoυ

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.4: Other Decisions of the Office (Page 85)
1: File number
2: Holder/Applicant
3: Procedural representative (if any)
4: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation
5: Grant number, date (if any)
6: Refusal number, date (if any)
7: Other decision number, date
8: Code. A=The Revocation Decision of a wrong Decision of the Office, B=The Non-cancellation Decision of a CPVR, C=The
Non-nullity Decision of a CPVR, D=Decision on the Suspensory Effect of an Appeal lodged with the Board of Appeal of the Office

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.4: Autres décisions de l’Office (Page 85)
1: Numéro de dossier
2: Titulaire/Demandeur
3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
5: Numéro de l’octroi, date (s’il y a lieu)
6: Numero du rejet, date (s’il y a lieu)
7: Numéro, date de l’autre décision
8: Code. A=Décision d’annulation d’une décision erronée de l’Office, B Décision n’accordant pas la déchéance d’une protection
communautaire des obtentions végétales, C=Décision n’accordant pas la nullité d’une protection communautaire des obtentions
végétales, D=Décision relative à l’effet suspensif d’un recours formé devant la chambre de recours de l’Office

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.4: Druge odluke Ureda (Stranica 85)
1: Broj dosjea
2: Nositelj/Podnositelj zahtjeva
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
4: Odobrena denominacija/Predložena denominacija/Privremena denominacija
5: Broj dodjele, datum (ako ga ima)
6: Broj odbijenice, datum (ako ga ima)
7: Broj i datum druge odluke
8: Kod. A=Odluka o opozivu pogrešne odluke Ureda, B=Odluka o neukidanju oplemenjivačkog prava na biljnu sortu Zajednice,
C=Odluka o neništavosti oplemenjivačkog prava na biljnu sortu Zajednice, D=Odluka o odgodnom učinku žalbe podnesene žalbenom
vijeću Ureda

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.4: Altre decisioni dell’Ufficio (Pagina 85)
1: Numero di pratica
2: Titolare/Richiedente
3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria
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5: Numero della concessione, data (eventuale/i)
6: Numero del rigetto, data (eventuale/i)
7: Numero e data di un’altra decisione
8: Codice. A=decisione di revoca di una decisione errata dell’Ufficio, B=decisione di non annullamento di una privativa comuni-
taria per ritrovati vegetali, C=decisione di non nullità di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, D=decisione sull’effetto
sospensivo di un ricorso presentato presso la commissione di ricorso dell’Ufficio

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.4. tabula: Citi biroja lēmumi (Lappuse 85)
1: Dokumenta numurs
2: Īpašnieks/Iesniedzējs
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
4: Apstiprinātais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums
5: Piešķiršanas numurs, datums (ja tāds ir)
6: Noraid̄ıšanas datums (ja tāds ir)
7: Cita lēmuma numurs, datums
8: Kods. A=biroja lēmums par kļūdaina lēmuma atcelšanu, B=lēmums par kopienas augu šķirņu ties̄ıbu neanulēšanu, C=lēmums
par kopienas augu šķirņu ties̄ıbu neatcelšanu, D=lēmums par biroja apelācijas padomei iesniegtas apelācijas apturošo efektu

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.4 lentelė: Kiti Tarnybos sprendimai (Puslapis 85)
1: Byla numeris
2: Savininkas/Pareiškėjas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Patvirtintas pavadinimas/Siūlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas
5: Suteiktas numeris, data (jei yra)
6: Atmetimo numeris, data (jei yra)
7: Kito sprendimo numeris, data
8: Kodas. A=Sprendimas atšaukti neteisingą Tarnybos sprendimą, B=Sprendimas nepanaikinti augalų veislių teisinės apsaugos
Bendrijoje, C=Sprendimas nepripažinti augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje negaliojančia, D=Sprendimas dėl Tarnybos
Apeliacinei tarybai pateiktos apeliacijos stabdomojo poveikio

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.4: A Hivatal egyéb határozatai (Oldal 85)
1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult/Kérelmező
3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanév jóváhagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés
5: Megadás száma, datuma (ha van)
6: Elutasítás dátuma (ha van)
7: Egyéb határozat száma, dátuma
8: Kód. A=a Hivatal hibás határozatának visszavonásáról szóló határozat, B=a közösségi növényfajta-oltalmi jog nem-törléséről
szóló határozat, C=a közösségi növényfajta-oltalmi jog nem-semmisségéről szóló határozat, D=a Hivatal fellebbezési tanácsához
benyújtott fellebbezés felfüggesztő hatásáról szóló határozat

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.4: Deċiżjonijiet oh̄ra tal-Uffiċċju (Paġna 85)
1: Numru tal-fajl
2: It-Titolari/Applikant
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
4: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Deżinjazzjoni proviżorja
5: In-numru tal-konċessjoni, data (jekk ikun hemm)
6: Id-data tat-tiċh̄id (jekk ikun hemm)
7: Numru ta’ Deċiżjoni oh̄ra, data
8: Kodiċi. A=id-Deċiżjoni dwar Revoka ta’ Deċiżjoni h̄ażina tal-Uffiċċju, B=id-Deċiżjoni dwar nuqqas ta’ kanċellazzjoni ta’ CPVR,
C=id-Deċiżjoni dwar nuqqas ta’ nullità ta’ CPVR, D=Deċiżjoni dwar l-Effett ta’ Sospensjoni ta’ Appell imressaq quddiem il-Bord
tal-Appell tal-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.4: Andere beslissingen van het Bureau (Bladzijde 85)
1: Dossiernummer
2: Houder/Aanvrager
3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding
5: Verleningsnummer, datum (indien van toepassing)
6: Datum van afwijzing (indien van toepassing)
7: Nummer en datum van de andere beslissing
8: Code. A=beslissing van intrekking van een verkeerde beslissing van het Bureau, B=beslissing van niet-annulering van een CK,
C=beslissing van niet-nietigverklaring van een CK, D=beslissing over het opschortend effect van een bij de Kamer van Beroep van
het Bureau ingesteld beroep
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.4: Inne decyzje Urzędu (Strona 85)
1: Numer akt
2: Posiadacz/Wnioskodawca
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie
5: Numer przyznania, data (o ile ustanowiony)
6: Data odrzucenia (o ile ustanowiony)
7: Numer innej decyzji i data
8: Kod. A=decyzja o uchyleniu nieprawidłowej decyzji Urzędu, B=decyzja o niezastosowaniu uchylenia wobec wspólnotowego
prawa do ochrony odmian roślin, C=decyzja o niezastosowaniu unieważnienia wobec wspólnotowego prawa do ochrony odmian
roślin, D=decyzja o skutku zawieszającym odwołania wniesionego do Izby Odwoławczej Urzędu

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.4: Outras Decisões do Instituto (Página 85)
1: Número de processo
2: Titular/Requerente
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominação aprovada/Denominação proposta/Designação provisória
5: Número da concessão, data (caso exista)
6: Data da recusa (caso exista)
7: Outro número de Decisão, data
8: Código. A=a Decisão de Revogação de uma Decisão errada do Instituto, B=a Decisão de não anulação de um Direito Co-
munitário de Proteção de uma Variedade Vegetal, C=a Decisão de não nulidade de um Direito Comunitário de Proteção de uma
Variedade Vegetal, D=Decisão sobre o efeito suspensivo de um recurso interposto na instância de recurso do Instituto

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.4: Alte decizii ale Oficiului (Pagina 85)
1: Dosar nr.
2: Titular/Solicitant
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumire aprobată/Denumirea propusă/Denumire provizorie
5: Numărul acordării, data (dacă este cazul)
6: Numărul respingerii, data (dacă este cazul)
7: Numărul şi data celeilalte decizii
8: Cod. A=Decizie de revocare a unei decizii eronate a Oficiului, B=Decizie de neretragere a protecţiei comunitare a soiurilor de
plante, C=Decizie de revocare a nulităţii protecţiei comunitare a soiurilor de plante, D=Decizie cu privire la efectul suspensiv al
unei contestaţii introduse la camera de recurs a Oficiului

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.4: Iné rozhodnutia Úradu (Strana 85)

1: Číslo spisu
2: Majitel’/Prihlasovatel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov/Navrhovaný názov/Dočasné označenie
5: Číslo udelenia, dátum (ak je nejaký)
6: Číslo zamietnutia, dátum (ak je nejaký)
7: Číslo a dátum iného rozhodnutia
8: Kód. A=zrušenie nesprávneho rozhodnutia Úradu, B=rozhodnutie o nezrušení práv Spoločenstva k odrodám rastlín, C=rozhodnutie
o zrušení neplatnosti práv Spoločenstva k odrodám rastlín, D=rozhodnutie o odkladnom účinku odvolania podanom odvolaciemu
výboru Úradu

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.4: Druge odločbe urada (Stran 85)

1: Številka prijave
2: Imetnik/Prijavitelj
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime/Predlagano ime/Začasna oznaka
5: Številka podelitve, datum (če obstaja)
6: Datum zavrnitve (če obstaja)
7: Številka druge odločbe, datum
8: Koda. A=Odločba o umiku napačne odločitve urada, B=Odločba o nerazveljavitvi žlahtniteljske pravice v Skupnosti, C=Odločba
o neničnosti žlahtniteljske pravice v Skupnosti, D=Odločba o odložilnem učinku pritožbe, vložene pri odboru za pritožbe urada
CPVO

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.4: Viraston muut päätökset (Sivu 85)
1: Rekisterinumero
2: Haltija/Hakija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
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4: Hyväksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Väliaikainen nimi
5: Myönnön numero, päivämäärä (mikäli on)
6: Hylkäysnumero, päivämäärä (mikäli on)
7: Viraston muut päätökset
8: Koodi. A=viraston väärää päätöstä koskeva kumoamispäätös, B=päätös siitä, ettei yhteisön kasvilajikkeiden suojaa kumota,
C=päätös siitä, ettei yhteisön kasvilajikkeiden suojaa mitätöidä, D=päätös viraston valituslautakuntaan jätetyn valituksen lykkäävästä
vaikutuksesta

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.4: Andra beslut av myndigheten (Sida 85)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt/Sökanden
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning/Föreslagen beteckning/Preliminär beteckning
5: Beviljandenummer, datum (eventuell)
6: Datum för avslaget (eventuell)
7: Andra beslut nummer, datum
8: Kod. A=beslut om återkallande av ett felaktigt beslut från myndigheten, B=beslut om att inte upphäva en växtförädlarrätt,
C=beslut om att inte ogiltigförklara en växtförädlarrätt, D=Beslut om den suspensiva verkan av ett överklagande som lämnats in
till myndighetens överklagandenämnd

1 2 3 4 5 6 7 8

Begonia × tuberhybrida Voss

2016/2975 09323 ’Grace Orange Inferno’ 1520 - 06/03/2017 1- 03/07/2017 A
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 90)
1: Nomer na zaveжdane

2: Predlagano naimenovanie

3: Vremenno naimenovanie

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 90)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Designación provisional
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 90)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Předběžný název
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 90)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Foreløbig betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 90)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 90)
1: Toimiku number
2: Sordinime ettepanek
3: Ajutine sordinimi
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σǫλ́ιδα 90)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
90)
1: File number
2: Proposed denomination
3: Provisional designation
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 90)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination proposée
3: Désignation provisoire
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica 90)
1: Broj dosjea
2: Predložena denominacija
3: Privremena denominacija
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva
5: Novo Podnositelj zahtjeva
6: Oplemenjivač
7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)
9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 90)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Designazione provvisoria

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 90)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Pagaidu nosaukums

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 90)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Laikinas pavadinimas

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 90)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: Ideiglenes megnevezés

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 90)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 90)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Voorlopige aanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 90)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 90)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Designação provisória

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 90)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Denumire provizorie

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 90)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Dočasné označenie

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 90)
1: Številka prijave
2: Predlagano ime
3: Začasna oznaka
4: Prejšnji Prijavitelj
5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj
7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)
9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 90)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Väliaikainen nimi
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 90)
1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning
3: Preliminär beteckning
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Cornus kousa Burger ex Hance

2016/0607 ’Scarlet Fire Dog-

wood’

rutpink 02847 02847 09095/09096 05928 09572 20/07/2017
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 95)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 95)
1: Número de expediente
2: Denominación varietal
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 95)
1: Číslo spisu
2: Názvu odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 95)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelse
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 95)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnung
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 95)
1: Toimiku number
2: Sordinime
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σǫλ́ιδα 95)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 95)
1: File number
2: Variety denomination
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 95)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination variétale
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica 95)
1: Broj dosjea
2: Denominacije sorte
3: Broj dodjele
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva
5: Novo Podnositelj zahtjeva
6: Oplemenjivač
7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)
9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 95)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale

3: Numero della concessione

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 95)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņes nosaukumam

3: Piešķiršanas numurs

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 95)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo

3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 95)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre

3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
95)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà

3: Numru tal-konċessjoni

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

93



15|10|2017
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 95)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming

3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 95)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 95)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 95)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiului

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 95)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrody

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 95)
1: Številka prijave
2: Ime sorte
3: Številka podelitve
4: Prejšnji Prijavitelj
5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj
7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)
9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 95)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi
3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 95)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning
3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Aechmea fasciata (Lindl.) Baker

2014/0657 ’Rozanne’ 42508 08390 00286 08391 19/07/2017

Citrus L.

2006/0458 ’Eureka SL’ 39503 02496 02496 02496 05692 08461 28/08/2017

Cornus kousa Burger ex Hance

2013/1951 ’Rosy Teacups’ 44009 02847 02847 05046 05928 09572 20/07/2017

Dahlia Cav.

1998/1415 ’Lisa Burgundy’ 8211 03721 03721 00249 00025 09554 27/07/2017

2000/1943 ’Pecos’ 10098 03721 03721 00249 00025 09554 27/07/2017

2000/1944 ’Balsas’ 10099 03721 03721 00249 00025 09554 27/07/2017

2001/1272 ’Oregon’ 11560 03721 03721 00249 00025 09554 27/07/2017

2001/1273 ’Carolina Orange’ 12388 03721 03721 00249 00025 09554 27/07/2017

2001/1274 ’Carolina Burgundy’ 12389 03721 03721 00249 00025 09554 27/07/2017

2003/1376 ’Montana’ 16242 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2008/2637 ’Fidahhypwhi’ 30395 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2008/2638 ’Fidahhypyel’ 30396 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2008/2639 ’Fidahhypbrobi’ 30397 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2008/2640 ’Fidahhypre’ 30398 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Dahlia Cav.

2008/2641 ’Fidahnewy’ 30399 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2008/2643 ’Fidahcali’ 30400 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2010/2561 ’Fidahhyppurbico’ 33207 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2010/2562 ’Fidahhyprobico’ 33208 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2010/2564 ’Fidahhyplav’ 33209 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2010/2565 ’Fidahflo’ 33210 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2011/2479 ’Fidahhypchepi’ 35454 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2014/0631 ’Fidahhyprevel’ 44305 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2014/0632 ’Fidahgeor’ 44306 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2015/1451 ’Fidahhypyelimp’ 46643 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

2015/1452 ’Fidahhyptrobre’ 46644 03721 03721 03721 00025 09554 27/07/2017

Glycine max (L.) Merril

2006/2721 ’Annushka’ 22857 05760 05760 05689/05690/

05687

08038 07981 09/08/2017

Liriodendron tulipifera L.

2010/1949 ’Edward Gursztyn’ 30489 07089 09620 07089 19/07/2017

Malus domestica Borkh.

2009/0580 ’BERLEIS’ 26590 06605 09616 06605 09621 26/08/2017

Picea glauca (Moench) Voss

2012/2776 ’HB07’ 40354 07904/ / 09617/

09618/

09619

07904 01589 01589 19/08/2017

Solanum tuberosum L.

2010/1257 ’Darkred Chieftain’ 37798 07010 07010 07010 09561 05/07/2017
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
100)
1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Naimenovanie na sorta

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 100)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominación varietal
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 100)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvu odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 100)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelse
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 100)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnung
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 100)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: Sordinime
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 100)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
5: Hµǫρoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 100)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denomination
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 100)
1: Numéro de dossier
2: Titulaire
3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination variétale
5: Date de la cessation
6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

HR DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zaštite / Tablica VI.1: Prestanak zaštite (Stranica 100)
1: Broj dosjea
2: Nositelj
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
4: Denominacije sorte
5: Datum isteka
6: Kod. A=Prepuštanje zaštite, B=Istek zaštite, C=Poništenje zaštite, D=Otkazivanje zaštite

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 100)
1: Numero di pratica
2: Titolare
3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione varietale
5: Data dell’- estinzione
6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 100)
1: Dokumenta numurs
2: Īpašnieks
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
4: Šķirņes nosaukumam
5: Pārtraukšanas datums
6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 100)
1: Byla numeris
2: Savininkas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Veisles pavadinimo
5: Pabaigos data
6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 100)
1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult
3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanévre
5: Megszűnés dátuma
6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 100)
1: Numru tal-fajl
2: It-Titolari
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
4: Denominazzjoni ta’ varjetà
5: Data tat-tmiem
6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 100)
1: Dossiernummer
2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming
5: Datum van beëindiging
6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 100)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmiany
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 100)
1: Número de processo
2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominação da variedade
5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia á protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 100)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiului
5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 100)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvu odrody
5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 100)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Ime sorte
5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 100)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Lajikenimeksi
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
100)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämning
5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphävs
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1 2 3 4 5 6

Allium porrum L.

2010/1128 00072 ’Julita’ 17/08/2017 A

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2005/2551 08272 ’RIJN200338’ 25/07/2017 A

2006/1679 08272 ’RIJN200314’ 25/07/2017 A

2006/1681 08272 ’RIJN200334’ 25/07/2017 A

2007/1490 08272 ’RIJN200430’ 25/07/2017 A

2007/2666 08272 ’RIJN200537’ 25/07/2017 A

2009/2477 08272 ’RIJN200659’ 25/07/2017 A

2010/2671 08272 ’RIJN200666’ 25/07/2017 A

2010/2682 08272 ’RYN2007056’ 25/07/2017 A

2011/2982 08272 ’RYN2008019’ 25/07/2017 A

2012/2756 08272 ’RYN2008037’ 25/07/2017 A

Avena sativa L.

2012/0344 00287 ’Gabriel’ 11/07/2017 A

2015/0769 06348 ’Fergus’ 21/07/2017 A

2015/0770 06348 ’Wenlock’ 21/07/2017 A

Begonia boliviensis A. DC.

2009/0329 07874 ’YADEV’ 06/07/2017 A

2010/0553 07874 ’YABON’ 06/07/2017 A

2011/0778 07874 ’YASPRINK’ 06/07/2017 A

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

1998/1228 04443 00423 ’Betulia Orange’ 15/08/2017 A

Begonia × tuberhybrida Voss

2010/2352 02013 06475 ’Miss Malen’ 15/08/2017 A

2010/2353 02013 06475 ’Miss May’ 15/08/2017 A

2010/2354 02013 06475 ’Miss Moon’ 15/08/2017 A

Bouvardia Salisb.

2002/0119 03783 ’Royal Daphne Red’ 20/07/2017 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

1995/1939 02554 ’Capitol’ 21/07/2017 A

2000/0316 02554 ’Cadoma’ 21/07/2017 A

2004/0395 00143 ’Licorne’ 12/08/2017 A

2005/1856 04184 08408 ’Cooper’ 17/08/2017 A

2006/2062 04184 08408 ’Tasman’ 17/08/2017 A

2007/1524 03602 03570 ’NK Morse’ 17/08/2017 A

2008/1679 03602 03570 ’NK Denver’ 17/08/2017 A

2010/2136 04184 08408 ’Pendulum’ 17/08/2017 A

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

1995/0120 03602 03325 ’Mayfair’ 01/08/2017 B

2010/1258 00072 ’Daroca’ 17/08/2017 A

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

2012/0406 04075 02329 ’BRM533924’ 01/08/2017 A

Calendula suffruticosa Vahl. subsp. maritima (Guss.) Meikle

2002/1943 07115 ’SUMDEN 01’ 04/08/2017 A

Capsicum annuum L.

2011/1027 00088 ’PA5209 RZ’ 06/07/2017 A
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1 2 3 4 5 6

Chrysanthemum L.

1995/1188 08272 ’Stallion’ 01/07/2017 B

2000/1834 01995 03823 ’Dark Orange Vyking’ 20/07/2017 A

2005/2527 00116 00852 ’Cescuba Green’ 20/07/2017 A

2007/0807 00852 03823 ’Boreas’ 20/07/2017 A

2007/0812 00852 03823 ’Zanmufel’ 20/07/2017 A

2007/2777 00852 ’Sassy Time’ 20/07/2017 A

2009/2542 01571 00423 ’Ozuna Jogger’ 18/07/2017 A

2010/2837 00320 00423 ’Dekirina’ 20/07/2017 A

2011/0046 00164 00423 ’DANCHRY338’ 10/08/2017 A

2011/2835 01571 00423 ’Valencia Jogger’ 18/07/2017 A

2012/2673 01571 00423 ’Cordoba Jogger’ 18/07/2017 A

2014/3372 00320 00423 ’Dekmadelon’ 20/07/2017 A

2014/3376 00320 00423 ’Dekmelyn’ 20/07/2017 A

2014/3380 00320 00423 ’Dekyarada’ 20/07/2017 A

2015/0144 08272 ’Fichryjazclu’ 25/07/2017 A

2015/0608 08732 ’Arquanzo’ 17/07/2017 D

2015/1337 08732 ’Arwizor’ 17/07/2017 D

Clematis L.

2003/1021 03305 ’Queen of Holland’ 29/07/2017 A

2003/1475 03305 ’Pink Delight’ 29/07/2017 A

2011/0225 03305 ’Zomisri’ 29/07/2017 A

Cucumis melo L.

2010/2281 00072 ’Sisapo’ 25/08/2017 A

2011/3076 00072 ’Beleza’ 25/08/2017 A

2013/0192 00072 ’Zubial’ 25/08/2017 A

2013/0541 00072 ’Egeo’ 25/08/2017 A

Dahlia Cav.

2004/1005 03721 00025 ’Sabinas’ 16/07/2017 A

2009/2317 07115 ’GRUDAH 0902’ 04/08/2017 A

2009/2318 07115 ’GRUDAH 0903’ 04/08/2017 A

2010/1349 08272 ’Benito’ 02/08/2017 A

2013/1101 08732 ’Ardahltripas’ 17/07/2017 D

Dianthus L.

1995/1091 08940 04528 ’Devon Wizard’ 01/08/2017 B

Diascia Link & Otto

2003/1852 07115 ’Sumdia 02’ 04/08/2017 A

Dieffenbachia Schott

1995/2722 05239 01903 ’Maroba’ 01/08/2017 B

× Doritaenopsis hort.

2010/0721 05312 01903 ’GL Picasso’ 01/07/2017 A

2013/1369 07713 02586 ’Lovely Kiss’ 30/08/2017 A

2013/2489 07972 01903 ’YH0019’ 17/08/2017 A

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2010/1844 08272 ’RFPPCC1’ 05/08/2017 A

2010/1846 08272 ’RFPPG1’ 05/08/2017 A

2010/1847 08272 ’RFPDPC1’ 05/08/2017 A

2010/1848 08272 ’RFPHPG1’ 05/08/2017 A

2011/0016 08272 ’DUECHAMPFI’ 05/08/2017 A

101



15|10|2017
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2017

1 2 3 4 5 6

Fuchsia L.

2009/1237 03223 00423 ’Beckie Lou’ 15/08/2017 A

Geranium L.

2007/1011 02617 ’Melinda’ 17/07/2017 D

Gerbera L.

2005/0659 08272 ’Terblind’ 25/07/2017 A

2012/1888 08272 ’Terpratchett’ 25/07/2017 A

2014/0940 08272 ’Terguitar’ 25/07/2017 A

2015/0847 00021 ’SCH127004’ 12/07/2017 A

Glycine max (L.) Merril

2009/0209 04197 ’ES Matador’ 06/07/2017 A

2010/2530 04197 ’ES Cridor’ 06/07/2017 A

Helianthus annuus L.

2013/0531 05754 ’SF537MA’ 13/07/2017 A

2013/0543 05754 ’R7VF1MI’ 13/07/2017 A

2015/0111 00158 ’TFO3188B’ 25/07/2017 A

× Heucherella H. R. Wehrh.

2004/2042 02133 00441 ’HERTN041’ 05/08/2017 A

2004/2043 02133 00441 ’HERTN042’ 05/08/2017 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

2004/1017 00187 01089 ’Mercedes’ 02/08/2017 A

2005/2435 04796 ’Pelican’ 02/07/2017 A

2006/0864 00135 ’Yatzy’ 08/07/2017 A

2010/0542 00187 ’Malabar’ 12/08/2017 A

2011/0307 04184 02907 ’Genie’ 08/08/2017 A

2011/3101 06719 ’Xenon’ 08/07/2017 A

2012/0569 00786 ’Otto’ 19/07/2017 A

2012/1003 00135 ’Pinocchio’ 08/07/2017 A

2013/0446 00731 ’Kerstin’ 11/07/2017 A

2013/0989 04184 02907 ’Cavalier’ 08/08/2017 A

2013/1050 00187 ’Pluriel’ 12/08/2017 A

2014/0875 00135 ’Zirene’ 08/07/2017 A

Hylotelephium tatarinowii (Maxim.) H. Ohba (syn. Sedum tatarinowii Maxim.)

2014/1712 04311 00593 ’Pure Joy’ 17/07/2017 D

Hypericum androsaemum L.

2009/2632 02989 ’Verroscla’ 05/07/2017 A

Ilex crenata Thunb.

2007/0174 05721 04660 ’Golden Rock’ 04/08/2017 A

Impatiens New Guinea Group

1998/0043 08272 ’Duepetpinkeye’ 25/07/2017 A

2000/1772 08272 ’Duepethoro’ 25/07/2017 A

2004/1790 00165 00423 ’Kibelize’ 10/08/2017 A

2007/2500 08620 ’SIL Med Deepink’ 06/07/2017 A

2009/1528 08272 ’Fidimpredbico’ 25/07/2017 A

2010/2014 08272 ’Duemagwiblu’ 25/07/2017 A

2012/2080 08272 ’DUEMAGPIN’ 25/07/2017 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

1997/1099 08272 ’Lanin’ 18/07/2017 A

2002/0252 08272 ’Monroe’ 27/07/2017 A
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Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2004/0088 08272 ’Milos’ 16/08/2017 A

2014/2436 08272 ’Fikalgor’ 02/08/2017 A

Lactuca sativa L.

2000/2021 02329 ’Asdrubal’ 31/08/2017 A

2004/1331 00088 ’Arcadia’ 06/07/2017 A

2008/0110 00683 ’Raptor’ 17/08/2017 A

2008/1219 00088 ’Invention’ 06/07/2017 A

2011/1995 04075 02329 ’SV7314LA’ 31/08/2017 A

2011/1998 04075 02329 ’SV0536LB’ 31/08/2017 A

2011/1999 04075 02329 ’SV5362LA’ 31/08/2017 A

2013/0616 00088 ’Distinguo’ 06/07/2017 A

2014/2080 07950 ’SV0152LA’ 01/08/2017 A

2014/2084 07950 ’SV2820LA’ 01/08/2017 A

Lilium L.

2002/0090 00777 03250 ’Prince Promise’ 31/08/2017 A

2003/1969 03328 00065 ’Tiny Hope’ 17/07/2017 A

2007/2403 01821 ’Maldini’ 18/07/2017 A

Mimulus × hybridus hort. ex Voss (syn: Mimulus tigrinus hort. M. guttatus × M. luteus)

2012/1482 07115 ’GRÜLUS 04’ 04/08/2017 A

2013/0358 07115 ’GRÜLUS 03’ 04/08/2017 A

2013/0360 07115 ’GRÜLUS 06’ 04/08/2017 A

Nemesia Vent.

2003/1869 07115 ’Sumnem 01’ 04/08/2017 A

2003/1870 07115 ’Sumnem 02’ 04/08/2017 A

2003/1871 07115 ’Sumnem 04’ 04/08/2017 A

2003/1872 07115 ’Sumnem 03’ 04/08/2017 A

2004/1010 07115 ’Sumnem 05’ 04/08/2017 A

2004/1011 07115 ’Sumnem 06’ 04/08/2017 A

2004/1012 07115 ’Sumnem 07’ 04/08/2017 A

2005/1983 07115 ’SUMNEM 09’ 04/08/2017 A

Oenothera L.

1996/1180 01499 ’African Sun’ 18/07/2017 A

Oryza sativa L.

2013/0228 02096 ’Eridano’ 22/08/2017 A

Osteospermum L.

2007/1868 08272 ’Duetipich’ 25/07/2017 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2006/0589 03116 ’KLEO04113’ 29/07/2017 A

2006/1994 07874 ’Florosjoba’ 15/08/2017 A

2006/1995 07874 ’Florosiyel’ 15/08/2017 A

2009/1233 08272 ’DUETIKARD’ 25/07/2017 A

2010/2004 08272 ’DUETIYEL’ 25/07/2017 A

Pelargonium L’Hér. ex Aiton

1995/1108 00216 00423 ’Guiber’ 12/08/2017 A

1999/1753 08272 ’Imperial’ 25/07/2017 A

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2009/1286 08272 ’OGLREG3067’ 25/07/2017 A

2011/2626 08272 ’OGLGER5033’ 25/07/2017 A

2012/0012 08272 ’OGLGER7013’ 25/07/2017 A

2014/1864 08272 ’RG9017’ 25/07/2017 A
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Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2006/1073 08620 ’SIL Quirin’ 09/08/2017 A

2007/1458 08620 ’SIL Insa’ 16/08/2017 A

2009/0942 08620 ’SIL Fabian’ 16/08/2017 A

2011/1484 08272 ’Fipeldanlimp’ 25/07/2017 A

2011/1534 08272 ’Duepawiteimp’ 25/07/2017 A

2012/1443 08272 ’DUEGBOFDER’ 25/07/2017 A

2013/1777 08272 ’DUEGBOFLAV’ 25/07/2017 A

2014/1570 03116 ’KLEPP14355’ 22/08/2017 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2008/1483 08272 ’Duevorhein’ 25/07/2017 A

2015/1521 03116 ’KLEIZ15375’ 29/07/2017 A

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2006/1327 08272 ’Dueimlyk’ 25/07/2017 A

2007/1459 08620 ’SIL Fiona’ 16/08/2017 A

2008/1480 08272 ’Duevifuchs’ 25/07/2017 A

2009/0941 08620 ’SIL Birte’ 16/08/2017 A

2010/0515 08272 ’DUEVISALPI’ 25/07/2017 A

2012/1321 08272 ’Fipelmasbrired’ 25/07/2017 A

2014/1569 03116 ’KLEPZ14360’ 22/08/2017 A

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill

2007/0325 00072 ’Xenon’ 17/08/2017 A

Petunia Juss.

2008/2057 08272 ’Duesurneon’ 25/07/2017 A

2010/1993 08272 ’DUEPOTPAYA’ 25/07/2017 A

2012/2083 08272 ’Duesurminibu’ 25/07/2017 A

2012/2087 08272 ’DUEPLURE’ 25/07/2017 A

2013/1757 08272 ’Duesurmidco’ 25/07/2017 A

2013/1793 08272 ’DUEPEPNEO’ 25/07/2017 A

2013/1794 08272 ’DUEPEPRE’ 25/07/2017 A

2013/1797 08272 ’Duepotpigic’ 25/07/2017 A

2014/1238 08272 ’DUESURGRAP’ 25/07/2017 A

Phaseolus coccineus L.

2004/0377 01001 ’Minnow’ 28/07/2017 A

Phaseolus vulgaris L.

1995/1699 01113 ’Fruidor’ 01/07/2017 B

2008/2072 00088 ’Fez’ 06/07/2017 A

Phlox paniculata L.

2007/2289 06035 03638 ’Valentina’ 22/08/2017 A

2008/1257 06035 03638 ’Katja’ 22/08/2017 A

2008/1265 06035 03638 ’Tatjana’ 22/08/2017 A

2009/0404 06035 03638 ’Nadia’ 22/08/2017 A

Pisum sativum L.

2002/0491 02329 ’Trilogy’ 31/08/2017 A

2015/0334 00215 ’Valerie’ 28/07/2017 A

Prunus armeniaca L.

1995/2936 00787 00757 ’Yamato’ 17/07/2017 D

1998/0605 02103 00753 ’Larclyd’ 17/07/2017 D

2000/1891 03227 00757 ’Rutsey’ 17/07/2017 D
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Ribes nigrum L.

2001/0665 03410 02902 ’Ben Lair’ 22/07/2017 A

Rosa L.

1995/0508 00091 ’Harxampton’ 01/08/2017 B

1995/0593 00081 ’Poulurt’ 01/07/2017 B

2000/1836 00889 ’Meicrado’ 11/08/2017 A

2002/1253 01810 02131 ’NIRPWHI’ 17/07/2017 D

2003/0324 00936 ’NOAPU’ 16/08/2017 A

2009/1895 06471 06777 ’GREEN BEAUTY’ 25/07/2017 A

2013/2217 00124 ’TAN08888’ 19/07/2017 A

2013/2661 00889 ’Meizhimir’ 19/07/2017 A

2014/0275 00021 ’SCH70267’ 24/07/2017 A

Sansevieria trifasciata Prain

2010/2582 04940 01903 ’Green Flame’ 21/07/2017 A

Secale cereale L.

2008/1033 00038 ’Bellami’ 29/08/2017 A

2008/1034 00038 ’Minello’ 29/08/2017 A

Solanum lycopersicum L.

2013/0856 02329 ’DRW 7720’ 31/08/2017 A

2013/0863 07950 ’FIR180BUNK’ 01/08/2017 A

2014/2564 00088 ’Marola’ 06/07/2017 A

Solanum tuberosum L.

1995/0260 07377 02902 ’Stirling’ 13/07/2017 A

1998/0364 02034 ’Ampera’ 19/07/2017 A

1999/0572 00468 00239 ’Marlen’ 17/08/2017 A

2004/0531 01615/04642/04643 00239 ’Aladin’ 04/08/2017 A

2006/0750 07377 02902 ’Vales Everest’ 13/07/2017 A

2011/0329 08244 ’Golden Nugget’ 26/08/2017 A

2011/0475 00239 ’Ambassador’ 21/07/2017 A

2011/0481 04567 00239 ’Saviola’ 22/07/2017 A

Sorghum bicolor (L.) Moench

2008/2445 03304 ’RLS0703’ 05/07/2017 A

Spinacia oleracea L.

2010/0352 00088 ’SP8305 RZ’ 06/07/2017 A

Streptocarpus Lindl.

2001/0764 01379 ’Domino’ 10/08/2017 A

Streptocarpus × hybridus Voss

2007/2383 01379 ’Pink Leyla’ 10/08/2017 A

Symphoricarpos × chenaultii Rehder

2005/0625 05049 05050 ’Brain de Soleil’ 08/07/2017 A

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2000/1797 00291 ’Victoria Elisabeth’ 04/08/2017 A

2011/0084 06908 00423 ’Dasgra’ 18/07/2017 A

× Triticosecale Witt.

2014/0844 00652 ’Palermo’ 17/08/2017 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

1995/1670 08197 08232 ’Tarso’ 01/08/2017 A
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Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

1995/1745 08197 08232 ’Aron’ 01/08/2017 A

2008/2851 01576 ’Aerobic’ 05/07/2017 A

2011/3104 08197 08232 ’Odyssee’ 08/07/2017 A

2012/2559 08197 08232 ’5603 HR’ 07/07/2017 A

2013/0578 05078 ’Tulecka’ 26/07/2017 A

2013/0976 04184 02907 ’Locomo’ 08/08/2017 A

2015/0671 04184 02907 ’Butler’ 08/08/2017 A

Triticum durum Desf.

2005/2223 04288 ’Durobonus’ 02/07/2017 A

2011/1668 07357 ’Cannavaro’ 17/07/2017 D

2011/1671 07357 ’Gattuso’ 17/07/2017 D

Tulipa L.

2001/0817 01797 ’Salmon Impression’ 14/07/2017 A

Verbena L.

2005/1985 07115 ’SUMVERDI 03’ 04/08/2017 A

2006/2560 07115 ’Sumdoverb 01’ 04/08/2017 A

2006/2562 07115 ’Sumdoverb 03’ 04/08/2017 A

2008/2068 08272 ’Duemplav’ 25/07/2017 A

2012/2094 08272 ’DUEMPEA’ 25/07/2017 A

2012/2095 08272 ’DUEMPSAP12’ 25/07/2017 A

2015/1336 08272 ’Duempflbluch’ 25/07/2017 A

2015/1343 08272 ’Duempfpurch’ 25/07/2017 A

2015/1346 08272 ’Duelinpea’ 25/07/2017 A

2015/1348 08272 ’Duelinpur’ 25/07/2017 A

2015/1351 08272 ’Duewiccobu’ 25/07/2017 A

2015/1354 08272 ’Duewicmadm’ 25/07/2017 A

Zantedeschia Spreng.

2002/1427 00147 00423 ’Brilliant’ 09/08/2017 A

2008/2212 03725 ’Captain Mirage’ 27/07/2017 A

2008/2214 03725 ’Captain Ibiza’ 27/07/2017 A

2010/0374 00419 ’Red Adair’ 18/07/2017 A

Zea mays L.

1995/0891 03459 04588 ’Oq 414’ 17/07/2017 D

1995/1591 03602 03570 ’Cgs 3f010’ 08/07/2017 A

2003/1252 03602 03570 ’NP1919’ 08/07/2017 A

2004/0529 03459 04588 ’BE4207’ 17/07/2017 D

2004/0955 03602 03570 ’NP1891’ 08/07/2017 A

2005/0951 03602 03570 ’NP1933’ 08/07/2017 A

2006/1347 03602 03570 ’NP2656’ 08/07/2017 A

2008/1275 00158 ’LBR1556’ 25/07/2017 A

2008/2422 00044 00575 ’KW1G527’ 08/08/2017 A

2010/0615 00158 ’HSG157417’ 25/07/2017 A

2010/0616 00158 ’HSG157655’ 25/07/2017 A

2010/0618 00158 ’LCH1607’ 25/07/2017 A

2010/0621 00158 ’LDH1656’ 25/07/2017 A

2010/0628 00158 ’LAN1518’ 25/07/2017 A

2012/0681 00158 ’HSG157579’ 25/07/2017 A

2012/0682 00158 ’LEN1816’ 25/07/2017 A

2013/1602 00158 ’LFF1892’ 25/07/2017 A

2015/0411 00158 ’LJN2447’ 25/07/2017 A

2015/0798 00158 ’LJN2456’ 25/07/2017 A

2015/0799 00158 ’LAN1517’ 25/07/2017 A

2015/0800 00158 ’LIN2253’ 25/07/2017 A
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BG QAST A / Glava IX: Жalbi / Tablica IX.2: Rexeni� po жalbi (Stranica 109)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Жalbopodatel�

4: Rexenie po жalbata. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na rexenieto po жalbata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos (Página 109)
1: Número de expediente
2: Denominación varietal
3: Parte recurrente
4: Decisión sobre los recursos. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite
5: Fecha de comunicación de la decisión sobre el recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání (Strana 109)

1: Číslo spisu
2: Názvu odrůdy
3: Odvolávající se
4: Rozhodnutí o odvoláních. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání
5: Datum doručení rozhodnutí o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen (Side 109)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelse
3: Klageren
4: Afgørelse af klagen - appel/indsigelse. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for afgørelsen af klagen

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden (Seite 109)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnung
3: Beschwerdeführers
4: Entscheidung über die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich
5: Tag der Verkündung der Entscheidung über die Beschwerde

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekülg 109)
1: Toimiku number
2: Sordinime
3: Kaebuse esitaja
4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral
5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IX: Πρoσϕυγǫ́ς / Πίνακας IX.2: Aπóϕαση σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς (Σǫλ́ιδα 109)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
3: Πρoσϕǫύγoντoς
4: Aπóϕαση σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteǫsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ κατ óπιν
αιτ ήσǫως

5: Hµǫρoµην́ια ǫ́κδoσης της απóϕασης σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page 109)
1: File number
2: Variety denomination
3: Appellant
4: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request
5: Date of delivery of decision on the appeal
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FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page 109)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination variétale
3: Partie requérante
4: Décision sur les recours. Décision disponible á l’OCVV sur demande
5: Date de communication de la décision sur le recours

HR DIO A / Poglavlje IX: Žalbe / Tablica IX.2: Odluka o žalbama (Stranica 109)
1: Broj dosjea
2: Denominacije sorte
3: Podnositelj žalbe
4: Odluka o žalbama. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev
5: Datum dostave odluke o žalbi

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi (Pagina 109)
1: Numero di pratica
2: Denominazione varietale
3: Ricorrente
4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta
5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.2. tabula: Lēmumi pārsūdz̄ıbu sakarā (Lappuse 109)
1: Dokumenta numurs
2: Šķirņes nosaukumam
3: Pārsūdz̄ıbas
4: Apelācijas lēmuma pieņemšanas datums. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma
5: Apelācijas lēmuma izsniegšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelė: Sprendimas dėl apeliacijos (Puslapis 109)
1: Byla numeris
2: Veisles pavadinimo
3: Apeliacijos pateikėjas
4: Sprendimas dėl apeliacijos. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu
5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekről (Oldal 109)
1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanévre
3: A fellebbező
4: A fellebbezésről szóló döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli
5: A fellebezési határozat kézbesítésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.2: Deċiżjoni dwar l-appelli (Paġna 109)
1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjoni ta’ varjetà
3: L-appellant
4: Deċiżjoni dwar l-appelli. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba
5: Data tat-th̄abbir tad-deċiżjoni tal-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde 109)
1: Dossiernummer
2: Rasbenaming
3: Indiener beroep
4: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar
5: Datum bekendmaking besluit inzake beroep
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwołania (Strona 109)
1: Numer akt
2: Nazwy odmiany
3: Odwołujący się
4: Data ogłoszenia decyzji w sprawie odwołania. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę
5: Data doręczenia decyzji o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos (Página 109)
1: Número de processo
2: Denominação da variedade
3: Recorrente
4: Decisões dos recursos interpostos. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido
5: Data da comunicação da decisão sobre o recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina 109)
1: Dosar nr.
2: Denumirea soiului
3: Partea reclamantă
4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP
5: Data pronunţării deciziei privind recursul

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana 109)

1: Číslo spisu
2: Názvu odrody
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum doručenia rozhodnutia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.2: Odločba o pritožbi (Stran 109)

1: Številka prijave
2: Ime sorte
3: Pritožnika
4: Datum razglasitve odločbe o pritožbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Razlogi za odločbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset (Sivu 109)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi
3: Valituksen tekijä
4: Valituksia koskevat päätös. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusta koskevan päätöksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena (Sida 109)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning
3: Klagandens
4: Beslut om överklagandena. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum då beslutet av överklagandet meddelas

1 2 3 4 5

Malus domestica Borkh.

1995/1072 ’Pinova’ 04945 The appeal is admissible but not well-

founded and, therefore, dismissed. Decision

No NN 15 is upheld.

16/08/2017

109



15|10|2017
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2017

BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
sъobweni na Sluжbata (Stranica 112)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 112)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 112)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 112)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 112)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 112)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πǫλατών για τη διóρθωση στoιχǫ́ιων
πoυ ǫ́χoυν διαβιβαστǫ́ι ǫσϕαλµǫ́να στo γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 112)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 112)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 112)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A/PoglavljeX: Ispravak/Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netočnih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu (Stranica 112)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 112)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 112)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 112)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 112)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 112)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 112)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2017

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 112)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta
3: Strona
4: Poprzednia wersja
5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 112)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 112)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 112)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 112)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 112)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 112)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Cenchrus purpureus (Schumach.) Morrone × C. squamulatus (Fresen.) Morrone syn. Pennisetum purpureum Schumach. × P. squamulatum Fresen

2012/2152 2017/03 107 chapter V.2

columns 1 to 9

chapter V.2

columns 1 to 9

-
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1 2 3 4 5

Cenchrus purpureus (Schumach.) Morrone (syn. Pennisetum purpureum Schumach.)

2010/1073 2017/03 107 chapter V.2

columns 1 to 9

chapter V.2

columns 1 to 9

-
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2017

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Sluжbata
(Stranica 116)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 116)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
116)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 116)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 116)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 116)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσǫις σǫ στoιχǫ́ια πoυ ǫ́χoυν καταχωρηθǫ́ι
κατά τρóπo ǫσϕαλµǫ́νo απó τo Γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 116)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 116)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 116)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netočnih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica 116)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 116)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
116)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 116)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
116)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 116)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 116)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2017

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 116)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta
3: Strona
4: Poprzednia wersja
5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 116)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 116)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 116)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 116)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
116)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 116)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Anemone hupehensis Lemoine × A. rupicola Cambess

2017/0335 2017/02 29 chapter I.1

Anemone L.

columns 1 to 7

chapter I.1

Anemone hupehensis Lemoine x A. rupi-

cola Cambess

columns 1 to 7
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1 2 3 4 5

Anemone hupehensis Lemoine × A. rupicola Cambess

2017/0335 2017/02 50 chapter II.1

Anemone L.

columns 1 to 7

chapter II.1

Anemone hupehensis Lemoine x A. rupi-

cola Cambess

columns 1 to 7

Chrysanthemum L.

2010/1240 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2010/1295 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2010/1753 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/0009 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/0167 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1086 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1087 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1088 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1089 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2466 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2500 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2501 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2502 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2503 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2017

1 2 3 4 5

Chrysanthemum L.

2011/2504 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2505 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2508 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/3003 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2010/2578 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2010/2579 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2010/2580 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2513 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/2514 2017/05 126 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

Nemesia Vent.

2011/1927 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2011/1835 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2011/1484 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1485 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2011/1461 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

118



5•2017

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
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1 2 3 4 5

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2011/1483 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1486 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1487 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1488 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

2011/1490 2017/05 127 chapter XII.1.2

columns 1 to 6

gazette 201603

page 156

chapter XII.1.2

columns 1 to 6

Polygala myrtifolia L.

2014/3345 2017/01 60 chapter II.1

column 5

Syrobisi

chapter II.1

column 5

Sirobysi

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.

1995/2849 2017/02 107 chapter V.2

columns 7 and 8

-

chapter V.2

column 7

00041

column 8

00040
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BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.1: Prehvъrl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v registъra (Stranica 122)
1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v deistvie na prom�nata vregistъra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 122)
1: Número de identificación del cliente invalidado
2: Número de identificación del cliente que se mantiene
3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 122)
1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena
2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno
3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 122)
1: Ugyldigt kundenummer
2: Bibeholdt kundenummer
3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 122)
1: Für ungültig erklärte Kundennummer
2: Beibehaltene Kundennummer
3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 122)
1: Tühistatud kliendi id number
2: Allesjääv kliendi id number
3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXI: Πληρoϕoριǫς βασης δǫδoµǫνων πǫλατων τoυκγϕπ/Πίνακας XI.1: Mǫταϕoρǫς
διπλων καταχωρισǫων πǫλατων στo µητρωo (Σǫλ́ιδα 122)
1: Aκυρωθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη
2: ∆ιατηρηθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη
3: Hµǫρoµηνια της πραγµατoπoιηθǫισας αλλαγης στo µητρωo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 122)
1: Invalidated client id number
2: Kept client id number
3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 122)
1: Numéro de client annulé
2: Numéro de client conservé
3: Date de la modification apportée au registre

HR DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.1: Prijenos dvostrukih unosa o klijentu u registar (Stranica 122)
1: Poništeni identifikacijski broj klijenta
2: Zadržani identifikacijski broj klijenta
3: Datum provedbe promjene u registru
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IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 122)
1: Numero identificativo cliente annullato
2: Numero identificativo cliente confermato
3: Data della modifica nel registro

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu
izmaiņas reǵistrā (Lappuse 122)
1: Atceltais klienta id numurs
2: Paturētais klienta numurs
3: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 122)
1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris
2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris
3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 122)
1: Érvénytelenített ügyfélszám
2: Megtartott ügyfélszám
3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 122)
1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat
2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum
3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 122)
1: Ongeldig verklaard klantnummer
2: Behouden klantnummer
3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 122)
1: Unieważniony numer id klienta
2: Zachowany numer id klienta
3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 122)
1: N.◦ ident. cliente invalidado
2: N.◦ ident. cliente mantido
3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 122)
1: Număr de înregistrare invalidat
2: Număr de înregistrare păstrat
3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 122)
1: Zrušené identifikačné čislo klienta
2: Náhradné identifikačné číslo klienta
3: Dátum vykonania zmeny v registri
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SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 122)
1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke
2: Obdržana identifikacijska številka stranke
3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 122)
1: Mitätöity asiakastunnistenumero
2: Säilytetty asiakastunnistenumero
3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 122)
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer
3: Datum då ändringen genomfördes i registret

1 2 3

04649 08965 14/07/17

06097 08193 12/07/17

06900 08965 14/07/17

08901 08361 09/08/17
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BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 126)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Odobreno naimenovanie/Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Sluжbata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 126)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Denominación aprobada/Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 126)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Schválený název/Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 126)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Godkendt betegnelse/Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 126)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Genehmigte Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 126)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Kinnitatud sordinimi/Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 126)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
3: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Ajutine sordinimi
4: Eνǫχυριάζων
5: Eνǫχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ǫνǫχυριαστης στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 126)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Approved denomination/Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 126)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Dénomination approuvée/Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica 126)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (s’il y a lieu)

3: Odobrena denominacija/Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 126)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Denominazione approvata/Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 126)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Apstiprinātais nosaukums/Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 126)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Patvirtintas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 126)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Fajtanév jóváhagyva/Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 126)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Denominazzjoni approvata/Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 126)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Vastgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 126)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Nazwa uznana/Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 126)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Denominação aprovada/Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 126)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire aprobată/Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 126)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Schválený názov/Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 126)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Potrjeno ime/Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 126)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)
3: Hyväksytty lajikenimi/Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja
5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 126)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Godkänd benämning/Preliminär beteckning
4: Pantsättare
5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Alstroemeria L.

2016/2040 w318 03783 06042 29/08/2017

Bouvardia Salisb.

2002/0119 10146 98.368.04 03783 06042 20/07/2017

Chrysanthemum L.

2005/2527 20921 cba37 00116 06042 20/07/2017

2007/0807 26063 30.8303.00 00852 06042 20/07/2017

2007/0812 26067 35.8479-00 00852 06042 20/07/2017

2007/2777 26105 p054-07 00852 06042 20/07/2017

2010/1240 32051 64718 08272 06962 14/04/2016

2010/1295 32052 40799 r457 08272 06962 14/04/2016

2010/1753 32879 63949 08272 06962 14/04/2016

2011/0009 35522 20880 t283 08272 06962 14/04/2016

2011/0167 33870 07.69950 08272 06962 14/04/2016

2011/1086 34580 85790 08272 06962 14/04/2016

2011/1087 34581 85669 08272 06962 14/04/2016

2011/1088 34582 86687 08272 06962 14/04/2016

2011/1089 34583 86734 08272 06962 14/04/2016

2011/2466 35551 86357 08272 06962 14/04/2016

2011/2500 35557 86056 08272 06962 14/04/2016

2011/2501 35558 86181 08272 06962 14/04/2016

2011/2502 35559 85716 08272 06962 14/04/2016

2011/2503 35560 86113 08272 06962 14/04/2016

2011/2504 35561 86061 08272 06962 14/04/2016

2011/2505 35562 85574 08272 06962 14/04/2016

2011/2508 35563 85768 08272 06962 14/04/2016

2011/3003 36104 63230 08272 06962 14/04/2016

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2010/2578 36293 fk 059746-06 08272 06962 14/04/2016

2010/2579 36294 fk 076333 08272 06962 14/04/2016

2010/2580 36295 fk 076090 08272 06962 14/04/2016

2011/2513 36302 fk 07 6233 08272 06962 14/04/2016

2011/2514 36303 fk 07 6283 08272 06962 14/04/2016

Lilium L.

2007/2403 25937 o 99.10427-02 01821 07242 18/07/2017
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1 2 3 4 5 6

Nemesia Vent.

2011/1927 35437 nm-03 08272 06962 14/04/2016

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2011/1835 34611 f-104 08272 06962 14/04/2016

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2011/1484 34962 6-370 08272 06962 14/04/2016

2011/1485 34668 104-054-05 08272 06962 14/04/2016

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2011/1461 34665 6-046 08272 06962 14/04/2016

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2011/1483 34667 5-365 08272 06962 14/04/2016

2011/1486 34296 5-089 08272 06962 14/04/2016

2011/1487 34669 6-193 08272 06962 14/04/2016

2011/1488 34670 6-022 08272 06962 14/04/2016

2011/1490 34671 103-019-01 08272 06962 14/04/2016
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BG QAST B / 1: Sъobwenie n◦ 4/2017 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� sъvet na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� vъv vrъzka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 04/10/2017
Tehniqeskite proverki, koito sa vъvedeni ili podleжat na odobrenie ot Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izvъrxvat v sъotvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� sъvet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

Sъotvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Sluжbata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izvъrxvat qrez Internet-stranicata na Sluжbata ili da se pre-
dostav�t ot Sluжbata pri poiskvane.

Tehniqeskite vъprosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod sъmnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite vъprosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Sluжbata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 132)

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 4/2017 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 04/10/2017
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.
No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 132)

CS ČÁST B/1: Oznámení č. 4/2017 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 04/10/2017
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.
Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.
Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.
Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 132)

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 4/2017. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 04/10/2017
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 132)

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.4/2017 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 04/10/2017
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 132)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 4/2017. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 04/10/2017
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 132)

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 4/2017 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχǫτικά µǫ τις ξατǫυθυντήριǫς αρχǫ́ς για τη διǫξαγωγή δoκιµών 04/10/2017
Oι τǫχνικǫ́ς ǫξǫτάσǫις για τις oπóιǫς τo Γραϕǫ́ιo ǫ́ξǫι λάβǫι óλα τα µǫ́τρα για την ǫκτǫ́λǫσή τoυς και oι oπóις πρǫ́πǫι να
ǫγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτυκών Πoικιλιών πρǫ́πǫι να διǫξάγoνται σύµϕωνα µǫ τις κατǫνθυντήριǫς αρχǫ́ς πoυ
oρ́ιζǫι τo διoικητικó συµβoύλιo.
Oι τǫχνικǫ́ς ǫζǫτάσǫις πoυ ǫ́χoυν αρχ́ισǫι πριν απó την απóϕαση δǫν υιoθǫτoύνται, ǫκτóς ǫάν oρ́ιζǫται διαϕoρǫτικά.
Tα σχǫτικά ǫ́ιδη ϕυτών καθώς ǫπ́ισης και η ηµǫρoµην́ια της απóϕασης δηµoσιǫύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Γραϕǫ́ιoυ.
Kατóπιν αιτήσǫωσ,τo Γραϕǫ́ιo δύναται να διαβιβάσǫι τo τǫχνικó πρωτóκoλλo.
Tα τǫχνικά πρωτóKoλλα µπoρǫ́ι Kάπoιoς να τα συµβoυλǫυθǫ́ι µǫ́σω της ιστoθǫ́σης τoυ Γραϕǫ́ιoυ ή, ǫάν ζητηθǫ́ι, µπoρǫ́ι να
τoυ τα διαβιβάσǫι τo Γραϕǫ́ιo.
Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια για τα ǫν λóγω ϕυτικά ǫ́ιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγωσ. Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλǫϕoρτωθoύν απó την ιστoθǫ́ση ή να σταλoύν απó τo Γραϕǫ́ιo Kατóπιν αιτήµατoσ.

Eλήϕθησαν απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ τα ακóλoυθα ǫ́ιδη ϕυτών:(Σǫλ́ιδα 132)

EN PART B / 1: Announcement n◦ 4/2017 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 04/10/2017
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 132)

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 4/2017 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 04/10/2017
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.
Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 132)

HR DIO B / 1: Obavijest br. 4/2017. Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vijeća Ureda
Zajednice za zaštitu biljnih sorti o tehničkim vodičima ispitivanja.
Tehnička ispitivanja koja su započela ili ih treba odobriti Ured Zajednice za zaŽtitu biljnih sorti moraju se provesti u skladu sa tehničkim
vodičima ispitivanja koje je usvojilo Upravno vijeće.
Tehnička ispitivanja započeta prije donoŽenja odluke nisu njome obuhvaćena, osim ako nije drugačije navedeno.
Obuhvaćene biljne vrste kao i datum odluke primjereno tome objavljeni su u Sluđbenom listu Ureda.
Tehnički protokol mođe se konzultirati na internetskim stranicama Ureda ili ga Ured na zahtjev mođe dostaviti.
Tehnički upitnici za biljne vrste koji su bili problematični primjereno su izmijenjeni. Tehnički upitnici mogu se preuzeti na internetskim
stranicama ili ih Ured na zahtjev mođe dostaviti.

Odluke su donesene u vezi sa sljedećim biljnim vrstama : (Stranica 132)

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 4/2017 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 04/10/2017
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 132)

129



15|10|2017
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 4/2017. Kopienas Augu šķirņu biroja valdes
lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 04/10/2017
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šķirņu biroja atzinumu, ir jāveic saskaņā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko
pieņēmusi valde.
Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek paziņots citādi.
Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.
Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekļa vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.
Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekļa vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma
tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pieņemti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 132)

LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 4/2017. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 04/10/2017
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.
Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 132)

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 4/2017. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 04/10/2017
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.
A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 132)

MT PARTI B / 1: Avviż nru 4/2017 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 04/10/2017
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.
L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.
Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.
Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 132)

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 4/2017 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 04/10/2017
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 132)

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 4/2017. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 04/10/2017
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.
Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.
Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.
Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 132)
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PT PARTE B / 1: Aviso n◦. 4/2017 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho
de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os
exames técnicos 04/10/2017
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 132)

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 4/2017 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 04/10/2017
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.
Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.
Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 132)

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 4/2017. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 04/10/2017
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 132)

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 4/2017 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 04/10/2017
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.
Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 132)

FI OSA B/1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 4/2017. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 04/10/2017
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.
Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 132)

SV DEL B / 1: Meddelande nr 4/2017 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 04/10/2017
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 132)
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Abelia R.Br CPVO-TP/Abelia

Aglaonema Schott CPVO-TP/Aglaonema

Cordyline Comm. Ex R. Br. CPVO-TP/317

Freesia L. CPVO-TP/27/2

Salvia L. CPVO-TP/316
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BG QAST B/2: Sъobwenie N◦ 5/2017 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� - Sporazumenie
ot Ispani�

Sъglasno qlen 5, paragraf 4 na Reglament (EO) n◦ 1768/95 na Komisi�ta, kakto e izmenen s Reglament (EO) N◦ 2605/98 na

Komisi�ta, publikuvaneto na tova sporazumenie ima efekta, qe nivata na vъznagraжdenie i uslovi�ta ot nego, kakto sa

dogovoreni v nego, we se izpolzvat kato nasoki za opredel�ne na vъznagraжdenieto, koeto sledva da se plawa za upotrebata

na zapazeni za posev sortovi semena, zawiteni ot pravnata zakrila na Obwnostta na sortovete rasteni�,v Ispani� i za

sъotvetnite sortove po sporazumenieto.(Stranica 136)

ES PARTE B / 2: Anuncio n◦ 5/2017 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales - Acuerdo español
De conformidad con el párrafo 4 del Artículo 5 del Reglamento (CE) n◦ 1768/95 de la Comisión, modificado por el Reglamento (CE)
n◦2605/98 de la Comisión, la publicación del presente acuerdo tiene por efecto que los niveles de remuneración y las condiciones relativas
a la misma establecidas en dicho artículo sirvan como líneas maestras para determinar la remuneración por el uso de semillas de granja
de variedades protegidas por la legislación comunitaria relativa a las obtenciones vegetales, en España y para las especias incluidas en el
acuerdo.(Página 136)

CS ČÁST B / 2: Oznámení č. 5/2017 Odrůdového úřadu Společenství - Dohoda se Španělskem
V souladu s článkem 5 odst. 4 nařízení Komise (ES) č. 1768/95 pozměněným nařízením Komise (ES) č. 2605/98 budou v důsledku
uveřejnění této dohody výše úhrad a příslušné podmínky, stanové v dohodě, používány jako pokyny pro stanovení úhrad, které budou
vypláceny za používání farmářského osiva odrůd chráněných odrůdovými právy Společenství ve Španělsku a druhů, kterých se tato dohoda
týká.(Strana 136)

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 5/2017 - Spansk overenskomst
I henhold til artikel (4) i Kommissionens forordning (EF) nr. 1768/95 ændret ved Kommissionens forordning (EF) nr. 2605/98 medfører
offentiliggørelsen af denne afgørelse, at godtgørelsesniveauet og betingelserne herfor skal bruges som rettesnor for fastsættelsen af den
gotgørelse som skal betales for brugen af landbrugssåsæd fra sorter, som er beskyttet under EF-sortbeskyttelsen i Spanien og for de arter
som er omfattet af afgørelsen.(Side 136)

DE TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr. 5/2017 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes - Spanische Koopera-
tionsvereinbarung
Gemäss Artikel 5 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr.1768/95 der Kommission in der Fassung der Verordnung (EG) Nr.2605/98 der
Kommission bewirkt die Veröffentlichung dieser Vereinbarung dass die darin vereinbarten Höhe der Vergütung zusammen mit den ein-
schlägigen Bedingungen als Leitlinien für die Festsetzung der Vergütung zu verwenden sind die für die Nutzung von Saatgutnachbau von
dem gemeinschaftlichen Sortenschutz unterliegenden Sorten in Spanien bei den jeweiligen von der Vereinbarung erfassten Arten zu zahlen
ist.(Seite 136)

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 5/2017 - Hispaania leping
Komisjoni määrusega (EÜ) nr 2605/98 muudetud komisjoni määruse (EÜ) nr 1768/95 artikli 5 lõike 4 kohaselt tähendab käesoleva
lepingu avaldamine, et selles kokku lepitud määrasid ja tingimusi kasutatakse suunistena makstava tasu määramisel Hispaanias ühenduse
sordikaitse all olevate talumajapidamises säilitatud sortide külviseemnete kasutamise ja lepinguga kaetud liikide eest.(Lehekülg 136)

EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 5/2017 τoυ Koινoτικoύ Γραϕǫ́ιoυ Φυτικών Πoικιλιών - Iσπανική
συµϕων́ια

Bάσǫι τoυ άρθρoυ 5 παράγραϕoς 4 τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 1768/95 της Eπιτρoπής óπως τρoπoπoιήθηκǫ απó τoν κανoνισµó
(EK) αριθ. 2605/98 της Eπιτρoπής η δηµoσ́ιǫυση της παρoύσας συµϕων́ιας συνǫπάγǫται τη χρησιµoπóιηση τoυ ǫπιπǫ́δoυ των
αµoιβών και των σχǫτικών óρων óπως πǫριǫ́χoνται σǫ αυτήν ως κατǫυθυντήριǫς γραµµǫ́ς για τoν καθoρισµó της αµoιβής
πoυ πρǫ́πǫι να καταβληθǫ́ι για τη χoρήγηση σπóρων διατηρoυµǫ́νων σǫ αγρóκτηµα των πoικιλιών πoυ πρoστατǫύoνται βάσǫι
των κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών στην Iσπανια και για τα ǫ́ιδη πoυ αναϕǫ́ρoνται στη συµϕων́ια.(Σǫλ́ιδα
136)

EN PART B / 2: Announcement n◦ 5/2017 of the Community Plant Variety Office - Spanish agreement
Pursuant to Article 5 (4) of Commission Regulation (EC) N◦ 1768/95 as amended by Commission Regulation (EC) N◦2605/98, the
publication of this agreement has the effect that the levels of remuneration and the conditions thereof, as agreed therein, shall be used
as guidelines for the determination of the remuneration to be paid for the use of farm-saved seed of varieties protected under Community
plant variety rights in Spain and for the species concerned the agreement.(Page 136)

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 5/2017 de l’Office communautaire des variétés végétales - Accord espagnol
En vertu de l’article 5 paragraphe 4 du Règlement (CE) n◦1768/95 de la Commission, modifié par le Règlement (CE) n◦2605/98 de
la Commission, la publication du présent accord a pour effet que les niveaux de la rémunération et les conditions y afférentes, tels que
convenus dans celui-ci, servent de lignes directrices pour la détermination de la rémunération qui doit être versée pour l’utilisation de
semences de ferme de variétés protégées par un droit communautaire des obtentions végétales en Espagne et pour les espèces visées par
l’accord.(Page 136)

HR DIO B / 2: Obavijest br.◦ 5/2017 Ureda Zajednice za biljne sorte - sporazum sa Španjolskom
U skladu s člankom 5. stavkom 4. Uredbe Komisije (EK) br. 1768/95 kako je izmijenjena Uredbom Komisije (EK) br. 2605/98, učinak
objave ovog sporazuma je taj da se visina naknade i uvjeti koji su dogovoreni u sporazumu upotrebljavaju kao smjernice za odreðivanje
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naknade koja se plaća za sjeme s poljoprivrednog gospodarstva za sorte koje su zaštićene oplemenjivačkim pravima na biljnu sortu Zajednice
u Španjolskoj i za vrste na koje se odnosi sporazum.(Stranica 136)

IT PARTE B / 2: Annuncio n◦ 5/2017 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali - Accordo spagnolo
In virtù dell’art.5 paragrafo 4 del Regolamento (CE) n◦1768/95 della Commissione, modificato dal Regolamento (CE) n◦2605/98 della
Commissione, la pubblicazione del presente accordo ha per effetto che per l’ammontare della remunerazione, nonchè le relative condizioni
come ivi convenuto, fungono da linee direttrici per definire la remunerazione da corrispondere per l’utilizzo di sementi di moltiplicazione
(ottenute dall’agricoltore per uso proprio) di varietà protette da una privativa comunitaria per ritrovati vegetali in Spagna e per le specie
contemplate dall’accordo.(Pagina 136)

LV B DAĻA / 2: Kopienas Augu škirņu biroja paziņojums nr. 5/2017 - Spānijas nol̄ıgums
Saskaņā ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 1768/95 5. panta 4. punktu atbilstoši Komisijas Regulas (EK) Nr. 2605/98 groz̄ıjumiem,
š̄ı nol̄ıguma publikācijai ir ietekme uz atalgojumu l̄ımeņiem un to nosac̄ıjumus saskaņā ar izlemto izmanto kā vadl̄ınijas, nosakot iz-
maksājamo atl̄ıdz̄ıbu par sēklkopja saglabātu sēklu šķirnēm, ko aizsargā ar Kopienas Augu šķirņu ties̄ıbas Spānijā un par nol̄ıgumā
minētajām sugām.(Lappuse 136)

LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 5/2017 - Ispanijos susitarimas
Vadovaujantis Komisijos reglamento (EB) Nr.1768/95 5 straipsnio 4 dalimi, su pakeitimais padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr.
2605/98, šio susitarimo paskelbimo tikslas yra, kad atlygio dydžiai bei jo sąlygos, kaip susitarta, gali būti naudojami kaip gairės, sprendžiant
kokio dydžio atlygis turi būti mokamas už susitarime paminėtas rūšis ir teisinę apsaugą Bendrijoje turinčių veislių sėklos naudojimą
Ispanijoje.(Puslapis 136)

HU "B" RÉSZ / 2: A Közösségi Növényfajta Hivatal 5/2017. számú közleménye - Spanyol egyezmény
A 2605/98/EK sz. Bizottsági rendelet által módosított 1768/95/EK sz. Bizottsági rendelet 5(4). cikke alapján, a megállapodás közzététele
olyan hatállyal bír, hogy a benne foglalt díjazási szinteket és feltételeket kell támpontként alkalmazni a fizetendő díjazás meghatározására
a Spanyolországban közösségi növény-fajta oltalmi jogokkal védett fajták vetőmagjainak tartalékolása és a megállapodás által érintett
fajok esetében.(Oldal 136)

MT PARTI B / 2: Avviż nru 5/2017 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti - Ftehim Spanjol
Konformi ma’ l-Artikolu 5 (4) tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) n◦ 1768/95 kif emendat bir-Regolament tal-Kummissjoni (KE)
n◦2605/98, il-pubblikazzjoni ta’ dan il-ftehim gh̄andha l-effett li l-livelli ta’ rimunerazzjoni u l-kondizzjonijiet ta’ dawn, gh̄andhom jintużaw
bh̄ala linji gwida sabiex tiġi ddeterminata r-rimunerazzjoni li gh̄andha tiġi mh̄allsa gh̄all-użu ta’ żerriegh̄a tat-tip farm saved tal-varjetajiet
protetti permezz tad-drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti fi Spanja u gh̄all-ispeċi li jaqgh̄u tah̄t dan il-ftehim.(Paġna 136)

NL DEEL B/2: Aankondiging nr. 5/2017 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen - Overeenkomst
met Spanje
Overeenkomstig artikel 5 lid 4 van Verordening (EG) nr. 1768/95 van de Commissie, als gewijzigd door Verordening (EG) nr. 2605/98 van
de Commissie, heeft de publicatie van de onderhavige overeenkomst tot gevolg dat de hierin overeengekomen hoogte van de vergoedingen
en de desbetreffende voorwarden als richtsnoer dienen voor het bepalen van de vergoeding die in Spanje voor de in de overeenkomst
bepaalde soorten moet worden betaald voor het gebruik van op het bedrijf gekweekt en gebruikt zaaizaad van plantenrassen die de
bescherming van een communautair kwekersrecht genieten.(Bladzijde 136)

PL CZĘŚĆ B / 2: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 5/2017 - Hiszpańskie porozumienie
Zgodnie z art. 5 ust. 4 rozporządzenia Komisji nr 1768/95 zmienionego rozporządzeniem Komisji (WE) nr 2605/98, skutek publikacji
niniejszego porozumienia jest taki, że ustalone w umowie poziomy wynagrodzenia i jego warunki stosuje się jako wytyczne do określenia
wynagrodzenia, jakie ma być wypłacone za użycie nasion pochodzących z uprawy własnej odmian chronionych wspólnotowym prawem na
terytorium Hiszpanii i w odniesieniu do gatunków objętych niniejszym porozumieniem.(Strona 136)

PT PARTE B / 2: Aviso n◦ 5/2017 do Instituto comunitário das variedades vegetais - Acordo celebrado com
a Espanha
Nos termos do n◦ 4 do artigo 5 do Regulamento (CE) n◦1768/95 da Comissão com a última redacção que lhe foi dada pelo Regulamento
(CE) n◦2605/98 da Comissão e por efeito da publicação do presente acordo os níveis de remuneração, e as respectivas condições nele
acordados, deverão ser utilisados como orientações para a determinação da remuneração a pagar pelo uso de semente de reserva das
variedades abrangidas por um direito comunitário de protecção das variedades em Espanha e para as espécies às quais se aplica o
acordo.(Página 136)

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 5/2017 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante - Acordul cu Spania
În temeiul articolului 5 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 1768/95 al Comisiei, astfel cum a fost modificat prin Regulamentul (CE)
nr. 2605/98 al Comisiei, publicarea acestui acord are ca efect faptul că nivelul remuneraţiei şi condiţiile aferente, astfel cum au fost
convenite în acord, vor servi drept orientări pentru stabilirea remuneraţiei care urmează să se verse pentru utilizarea seminţelor păstrate
de agricultori ale soiurilor incluse în sistemul de protecţie comunitară a soiurilor de plante din Spania şi pentru soiurile la care se aplică
acest acord.(Pagina 136)

SK ČASŤ B / 2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 5/2017 - Španielska dohoda
Podl’a článku 5 ods. (4) nariadenia Komisie (ES) č. 1768/95 v znení posledných zmien a doplnkov nariadenia Komisie (ES) č. 2605/98
má uverejnenie tejto dohody za účinok, že výška a podmienky odmeňovania, tak ako boli dohodnuté v dohode by sa mali používat’ ako
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usmernenia pre stanovenie odmeny, ktorá sa má vyplatit’ za použitie semien odrôd chránených právami Španielska v oblasti odrôd rastlín
vo Švédsku, ktoré si pestovatel’ ponechal ako semeno a pre druhy, ktorých sa táto dohoda týka.(Strana 136)

SL DEL B / 2: Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte št. 5/2017 - Španski sporazum

V skladu s členom 5(4) Uredbe Komisije (ES) št. 1768/95, kot je bila spremenjena z Uredbo Komisije (ES) št. 2605/98, objava tega
sporazuma učinkuje tako, da se višina nadomestila in pogoji, kot tukaj sklenjeni, uporabljajo kot smernice za določitev nadomestila, ki se
plača za uporabo shranjenega semena, ki ga kmet uporablja iz leta v leto, sort, zaščitenih z žlahtniteljsko pravico v Skupnosti,v Španiji in
za vrste, ki jih zadeva sporazum.(Stran 136)

FI OSA B / 2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 5/2017 - Espanjalainen sopimus

Komission asetuksen (EY) N:o 1768/95 artiklan 5 kohdan 4 mukaisesti, jota on muutettu Komission asetuksella (EY) No 2605/98,
tämän sopimuksen julkaiseminen vaikuttaa niin, että siinä sovittuja korvaustasoja ja ehtoja käytetään ohjeena omalla tilalla tuotettujen
kylvösiementen käytöstä maksettavan korvauksen määrittelyyn lajikkeilla, jotka on yhteisön kasvilajikeoikeuksien nojalla suojattu Espanjassa
ja niiden lajien osalta, joita sopimus koskee.(Sivu 136)

SV DEL B / 2: Meddelande nr 5/2017 från Gemenskapens växtsortsmyndighet - Spanskt avtal

Enligt artikel 5.4 i kommissionens förordning (EG) nr 1768/95 i dess senaste lydelse enligt kommissionens förordning (EG) nr 2605/98
medför offentliggörandet av detta avtal att ersättningsnivåerna och villkoren för dessa som anges i avtalet skall användas som riktlinjer
vid fastställandet av den ersättning som skall betalas för användandet av de utsädessorter som erhållit gemenskapens växtförädlarrätt i
Spanien och för de arter som omfattas av avtalet.(Sida 136)
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BG QAST B / 3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�
Sluжba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 159)
P K v dъrжavite-qlenki(Stranica 159)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 159)
Apartados de correos en los Estados miembros(Página 159)

1: País
2: Dirección

CS ČÁST B / 3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 159)
Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 159)

1: Země
2: Adresa

DA DEL B / 3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 159)
Postadresser i medlemsstaterne(Side 159)

1: Land
2: Adresse

DE TEIL B / 3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 159)
Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 159)

1: Land
2: Adresse

ET B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 159)
Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 159)

1: Riik
2: Aadress

EL MEPOΣB / 3: ∆ιǫυθύνσǫις για την υπoβoλή αιτήσǫων κoινoτικoύ δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών(Σǫλ́ιδα 159)
Tαχυδρoµικǫ́ς διǫυθύνσǫις στα κράτη µǫ́λη(Σǫλ́ιδα 159)

1: Xώρα
2: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 159)
PO boxes in the Member States(Page 159)

1: Country
2: Address

FR PARTIE B / 3: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 159)
Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 159)

1: Pays
2: Adresse

HR DIO B / 3: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zaštitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti(Stranica 159)
Poštanski sandučići u državama članicama(Stranica 159)

1: Država
2: Adresa

IT PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietá vegetali(Pagina 159)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina 159)

1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 5•2017

LV B DAĻA / 3: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 159)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 159)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 3: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 159)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 159)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 3: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 159)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 159)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 159)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 159)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 159)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 159)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 159)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 159)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 159)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 159)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 159)
CP în statele membre(Pagina 159)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 159)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 159)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 159)
Poštni predali v državah članicah(Stran 159)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 159)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 159)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 159)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 159)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34808
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK NaturErhvervstyrelsen
Afdeling for Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06
E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Yπoυργǫ́ιo Παραγωγικής Aνασυγκρóτησης, Πǫριβάλλoντoς και Eνǫ́ργǫιας
Γǫνική ∆ιǫύθυνση Bιώσιµης Φυτικής Παραγωγής
∆ιǫύθυνση Φυτoγǫνǫτικών Πóρων και Πoλλαπλασιαστικoύ Yλικoύ Kαλλιǫργoύµǫνων
Φυτικών Eιδών
Kαπνoκoπτηρ́ιoυ 6
EL-10433 Aθήνα
Tηλǫ́ϕωνo: (30) 210 212 4109
Φαξ: (30) 210 212 4137
E-mail: li21u079@minagric.gr

ES Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59
Fax: (34) 913 47 67 03

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
FI - 32201 Loimaa
Fax: (358) 29 530 5317
E-mail: pvr@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HR Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings
Usorska 19, Brijest
HR - 31000 Osijek
Tel: (385) 31 27 52 00
Fax: (385) 31 27 57 16
E-mail: pvr@hcphs.hr
Website: www.hcphs.hr

HU Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi Főosztály / Patent Department
Garibaldi u. 2.
HU-1054 Budapest
Tel: (361) 474 5894
Fax: (361) 474 5914
E-mail: katalin.miklo@hipo.gov.hu
Website: www.hipo.gov.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.lt
Website : www.vatzum.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 5•2017

1 2

MT Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direção-Geral de Alimentação e Veterinária
Divisão de Variedades e Sementes
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Fax : 44 (0)300 060 2115
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: www.gov.uk/apha
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BG QAST B / 4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik: 31.10.2017

ES PARTE B / 4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 31.10.2017

CS ČÁST B / 4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 31.10.2017

DA DEL B / 4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 31.10.2017

DE TEIL B / 4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 31.10.2017

ET B OSA / 4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 31.10.2017

EL MEPOΣB / 4: Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ι
σηµης ǫϕηµǫρ́ιδας

Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας: 31.10.2017

EN PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 31.10.2017

FR PARTIE B / 4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 31.10.2017

HR DIO B / 4: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je
Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je: 31.10.2017

IT PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 31.10.2017

LV B DAĻA / 4: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 31.10.2017

LT B DALIS / 4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 31.10.2017

HU "B" RÉSZ / 4: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 31.10.2017

MT PARTI B / 4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 31.10.2017

NL DEEL B / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 31.10.2017

PL CZĘŚĆ B / 4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 31.10.2017

PT PARTE B / 4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial: 31.10.2017

RO PARTEA B / 4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 31.10.2017

SK ČASŤ B / 4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 31.10.2017

SL DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 31.10.2017

FI OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 31.10.2017

SV DEL B / 4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 31.10.2017
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BG QAST B / 5: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na sъzdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 166)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 166)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 166)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 166)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 166)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 166)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 5: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σǫλ́ιδα 166)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 166)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 166)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

HR DIO B / 5: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivačko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivača i zastupnika u postupku (Stranica 166)

1: Broj

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

IT PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 166)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo
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LV B DAĻA / 5: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 166)
1: Numurs
2: Vārds
3: Adrese

LT B DALIS / 5: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 166)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardé
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 5: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 166)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetá ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 166)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 166)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 166)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 166)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 166)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 166)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 166)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 166)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 166)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRØNNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE STABLE BLOCK

EAST MALLING, KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00019 C. MEIJER B.V. BATHSEWEG 45

4411 RK RILLAND

NETHERLANDS

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST HOLLAND B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12

2771 XT BOSKOOP

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

00037 ILSE FISCHER-TOHL AN DER FUCHSFARM 5

27308 KIRCHLINTELN

GERMANY

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

00039 PEER WILDE C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

00044 KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND OUDE MIDDENWEG 231 C

2491 AG THE HAGUE

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK
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00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD. THE ROSE GARDEN CAMBRIDGE ROAD

HITCHIN, HERTS SG4 OJT

UNITED KINGDOM

00102 CARGILL GENETIQUE EUROPE BP 21

40305 PEYREHORADE CDX

FRANCE

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4A

9270 LAARNE

BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION N.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG ALBERT-EINSTEIN-RING 5

22761 HAMBURG

GERMANY

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN

GIUSEPPE

44020 COMACCHIO (FE)

ITALY

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) - SOCIEDAD UNIPERSONAL CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67

8700 HORSENS

DENMARK

00137 CLAUSE SEMENCES 46 BOULEVARD PIERRE BROSSOLETTE

91221 BRETIGNY SUR ORGE CEDEX

FRANCE

00141 SAATZUCHT JOSEF BREUN GMBH & CO. KG AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00158 MAISADOUR SEMENCES S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER

40280 HAUT-MAUCO

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM 8 ELIYAHU SHAMIR ST.

5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG BINGER STRASSE 31

55457 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY
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00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20

37081 GOTTINGEN

GERMANY

00216 GUILLOU FRERES BERNARD JACQUES ET MAURICE 55 RUE GODARD

35400 SAINT-MALO

FRANCE

00229 H.R. WHETMAN & SON HOUNDSPOOL- ASHCOMBE ROAD- DAWLISH

DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00249 DAHLI TRADE B.V. HYACINTENLAAN 15

2182DE HILLEGOM

NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. IMPASSE DE LA LERE

82300 CAUSSADE

FRANCE

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH & CO. KG JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

00291 ASTERKLUBBEN ANDERUPVEJ 70

5270 ODENSE N

DENMARK

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00370 INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA) TORRE MARIMON

08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)

SPAIN

00412 POTPLANTENKWEKERIJ DE WILGENLEI B.V. HYACINTENWEG, 4

2665 NC BLEISWIJK

NETHERLANDS

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

169



15|10|2017
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00444 RÚSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. FINCA CASABLANQUILLA, APDO. 47

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00468 DR. R.J. MANSHOLT’S VEREDELINGSBEDRIJF B.V. WESTPOLDER 8

9975 WJ VIERHUIZEN

NETHERLANDS

00487 WALTER SCHMIDT C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

00505 GAVRIEL DANZIGER 8 ELIYAHU SHAMIR ST.

5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA

ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00540 PORSCHE WOLFGANG PROF-ROEMER-SIEDLUNG 22

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

00554 GERD ENDISCH GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

00593 GARRY GRUEBER RENTENGASSE 3

55116 MAINZ

GERMANY

00613 NIEDEROSTERREICHISCHE SAATBAUGENOSSENSCHAFT MEIRES 25

3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA

00622 MICHELANGELO LEIS VIA DELLE ERBE 7

44121 FERRARA (FE)

ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA ERNESTO STROZZI 12

44124 FERRARA

ITALY

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00659 DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. (FFSP) 3913 HIGHWAY 71

MARIANNA, FL 32446

UNITED STATES OF AMERICA

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I. ROZVOJOVÁ 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC
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00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BOHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4A

9270 LAARNE

BELGIUM

00753 PIERRE RIOU CHATEAU PEROUSE

30800 SAINT-GILLES

FRANCE

00757 COT INTERNATIONAL S.A.R.L. 3307 ROUTE DE NIMES DOMAINE DE PEROUSE

30800 SAINT-GILLES

FRANCE

00777 TAKII & CO. LTD. 180 MINABU EBISU-CHO INOKUMA HIGASHI IRU,

UMEKOJI DORI SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG HOVEDISSER STRAßE 92

33818 LEOPOLDSHOHE

GERMANY

00787 WASHINGTON STATE UNIVERSITY RESEARCH FOUNDATION 1610 N.E. EASTGATE BVLD., SUITE 650

PULLMAN WA 99163

UNITED STATES OF AMERICA

00792 WISCONSIN ALUMNI RESEARCH FOUNDATION (WARF) UWŰMADISON CAMPUS 614 WALNUT STREET,

13TH FLOOR

MADISON, WI 53726

UNITED STATES OF AMERICA

00793 WINFRIED LANGE GUTENBERGSTRASSE 10

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE

78280 GUYANCOURT

FRANCE

00831 KELL KRISTIANSEN KOLDEMOSEVEJ 27

4180 SORØ

DENMARK

00842 RICHER KLAUS KROPPENSTEDTER STR.

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

00873 INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK (ILVO) - EEN-

HEID PLANT

CARITASSTRAAT 21

9090 MELLE

BELGIUM

00882 HEINRICH BUSCH IM FIRMA DSV ZUCHSTATION LIPPSTADT WEIS-

SENBURGER STRAßE 71

33129 DELBRUCK

GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00895 HORTIBREED N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LIM-

ITED

MOUNT ALBERT RESEARCH CENTRE 120 MOUNT

ALBERT ROAD SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND
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00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE LA COUR D’HENON

86170 CISSE

FRANCE

00936 REINHARD NOACK IM FENNE 54

33334 GUTERSLOH

GERMANY

00939 ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG MARIENHOFSTR. 13

94342 IRLBACH

GERMANY

01001 A.L. TOZER LTD. PYPORTS, DOWNSIDE BRIDGE ROAD

COBHAM, SURREY KT11 3EH

UNITED KINGDOM

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01026 INSTITUTE OF FIELD AND VEGETABLE CROPS MAKSIMA GORKOG 30

21000 NOVI SAD

SERBIA

01027 EURO SEMENCES B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU

29000 QUIMPER

FRANCE

01089 HUBERT BLÜMEL SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STR 250

32657 LEMGO

GERMANY

01102 BARZANÓ & ZANARDO ROMA S.P.A. VIA PIEMONTE 26

00187 ROMA (RM)

ITALY

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01113 HM.CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE

26800 PORTES-LES-VALENCE

FRANCE

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

01151 ELZABURU S.L.P. MIGUEL ÁNGEL, 21

28010 MADRID

SPAIN

01177 UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN CROP DEVELOPMENT CENTRE 4D36 AGRICUL-

TURE BUILDING 51 CAMPUS DRIVE

S7N 5A8 SASKATOON, SASKATCHEWAN

CANADA

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 136 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01263 FRITS KUYPERS DRIESTEDENWEG 80

1661 BJ DE WEERE

NETHERLANDS

01282 FRANK LANGE GUTENBERGSTRASSE 10

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

01306 THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVEL-

OPMENT - AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO)

THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN
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01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES C/O KORDESťSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES C/O KORDESťSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22

71665 VAIHINGEN/ENZ

GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01455 STEPHAN BERGER JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198 A

2231 BC RIJNSBURG

NETHERLANDS

01499 WANG PLANTENVERMEERDERING B.V. GOUDSE RIJWEG 151

2771 BB BOSKOOP

NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON, CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

01528 REGENTS OF THE UNIVERSITY OF MINNESOTA SUITE 600, MCNAMARA ALUMNI CENTER 200 OAK

STREET SE

MINNEAPOLIS, MN 55455

UNITED STATES OF AMERICA

01530 JAMES LUBY 1966 FAIRMOUNT AVENUE

ST. PAUL, MN 55105

UNITED STATES OF AMERICA

01539 FOBEK B.V. NIEUWEBILDTDIJK 236

9076 PM SINT ANNAPAROCHIE

NETHERLANDS

01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. SCHIJFWEG NOORD 5

5995 BM KESSEL

NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50 BOUNDARY ROAD

WEST PENNANT HILLS NSW 2125

AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01574 CARLOS D. FEAR C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01576 LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A. 180 RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY LES ORCHIES

FRANCE

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ DE JONG V.O.F. FLORAWEG 67

2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS
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01615 JAN JANS WILDEBOER WITTERWEG 34 A

9421 PG BOVENSMILDE

NETHERLANDS

01627 COOP. KWEKERSVERENIGING ARMA U.A. ZWAAGDIJK 337

1685 PB ZWAAGDIJK-WEST

NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01700 CRAIG CHANDLER 9306 ALANBROOKE ST.

TAMPA, FL 33637

UNITED STATES OF AMERICA

01722 JOANNE F. COSS C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01756 BRIGITTA SCHMIEDCHEN C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

01797 WORLD FLOWER B.V. BURG. LOVINKSTRAAT 105

1764 GD BREEZAND

NETHERLANDS

01801 MARTINE TELLWRIGHT HIGHGROUND HOUSE, HIGHGROUND LANE

BARNHAM, WEST SUSSEX PO22 0BU

UNITED KINGDOM

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1

18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 36

18039 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

01842 DAVID LEMON 4176 VANGUARD DR.

LOMPOC CA 93436

UNITED STATES OF AMERICA

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. H/O FLORENSIS LANGEWEG 79-85

3342 LD H. I. AMBACHT

NETHERLANDS

01869 CENTRO RICERCHE PRODUZIONI VEGETALI (C.R.P.V.) - SOCIETA COOP-

ERATIVA

VIA DELL’ARRIGONI, 120

47522 CESENA (FC)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE LLP CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD

CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35

4002 BALE

SWITZERLAND

01903 HORTIS HOLLAND B.V. VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01979 CREA-PLF CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA

E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA UNITA DI

RICERCA PER LE PRODUZIONI LEGNOSE FUORI

FORESTA STRADA FRASSINETO, 35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY
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01995 VYKING FLOWERS B.V. GALGEPAD 8

2691 MH ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

01997 A.G.P. & M.P.M. VIJVERBERG VAN HOUTENSTRAAT 18

2672 DP NAALDWIJK

NETHERLANDS

02013 INGVOLDSTAD GARTNERI PARKVEIEN 86

2380 BRUMUNDDAL

NORWAY

02034 FRIEDRICH FEDHOFER AM KLEIKAMP 4

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

02036 V.O.F JAC. VERBRUGGEN WALLERWEG 1A

1764 HR BREEZAND

NETHERLANDS

02074 MATTHIAS LANDBECK C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

02076 NICOLAS COUTEAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CENTRE DE SELECTION

D’ALZONNE (CSA) LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO DI GIORGIO

S.S.

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA SEMENTI S.P.A. VIA MIRANDOLA, 5

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02103 NEVIS FRUIT COMPANY DUNSTAN ROAD 1

ALEXANDRA CENTRA OTAGO

NEW ZEALAND

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. QUARTIERS LES PEYREGUINS

83390 CUERS

FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02205 FLORICULTURA B.V. CIEWEG 13

1969 MS HEEMSKERK

NETHERLANDS

02219 WIM SNOEIJER VEST 162

2801 TX GOUDA

NETHERLANDS

02261 CHRISTIAN EVERS LANGES HOFKOPPEL 6

25436 UETERSEN

GERMANY

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

02334 COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02365 OLIJ INNOVATION B.V. ACHTERWEG 73

1424 PP DE KWAKEL

NETHERLANDS

02374 RALF SCHRADER KARL-LEISNER-STR.15

59348 LUDINGHAUSEN

GERMANY

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02486 GIANLUCA BARUZZI CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUTTI-

COLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47121 FORLI (FC)

ITALY

175



15|10|2017
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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02487 WALTHER FAEDI C/O CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47100 FORLI (FC)

ITALY

02488 PIERLUIGI LUCCHI CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUTTI-

COLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47121 FORLI (FC)

ITALY

02496 THE AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL (ARC) INSTITUTE FOR TROPICAL & SUBTROPICAL

CROPS PRIVATE BAG X 11208

NELSPRUIT 1200

SOUTH AFRICA

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163

2676 BS MAASDIJK

NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43, FRAUGDE

5220 ODENSE SØ

DENMARK

02617 ANTHONIUS PHILIPPUS MARIA RIJNBEEK TUINSTRAAT 13

2771 BL BOSKOOP

NETHERLANDS

02625 SACHSISCHES LANDESAMT FUR UMWELT LANDWIRTSCHAFT UND GE-

OLOGIE

PILLNITZER PLATZ 3

01326 DRESDEN

GERMANY

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

02695 PROTEAFLORA ENTERPRISES PTY LTD. 204 OLD EMERALD ROAD

MONBULK, VIC 3793

AUSTRALIA

02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE 40

27058 VOGHERA (PV)

ITALY

02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT EN VALLEE

FRANCE

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02770 TERRE DE LIN S.C.A. 605 ROUTE DE LA VALLEE

76740 SAINT PIERRE LE VIGER

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02847 RUTGERS - THE STATE UNIVERSITY OF NEW JERSEY 88 LIPMAN DRIVE

NEW BRUNSWICK, NJ 08902

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING OUDECAMPSWEG

35C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

02865 WEBSTER DAVID SEMINIS VEGETABLE SEEDS P.O. BOX 1235

TWIN FALLS ID 83303

UNITED STATES OF AMERICA
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02902 JAMES HUTTON LIMITED INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02926 CARLSBERG A/S NY CARLSBERG VEJ 100

1799 COPENHAGEN V

DENMARK

02946 CARGILL LTD 4336 41TH STR.

T4V 4E5 CAMROSE ALBERTA

CANADA

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

02987 ROSA ESKELUND FISKERVÆNGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN V.O.F. OOSTERMIDDENMEERWEG 31

1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

03026 WALTERS GARDENS INC. 1992 - 96TH AVENUE

ZEELAND, MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN SCHMIDTSTRAßE 13

65385 RUDESHEIM AM RHEIN

GERMANY

03111 WYVEE HORTICULTURAL SERVICES PTY LTD. 7 JURAT ROAD P.O. BOX 567

LILYDALE, VIC 3140

AUSTRALIA

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03131 BERRY GENETICS INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

03132 LEO W. STOECKLE 8410 BUENA VISTA STREET

MOORPARK, CA 93021

UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES

40305 PEYREHORADE

FRANCE

03223 HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V. MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03226 GRUNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03227 NEW JERSEY AGRICULTURAL EXPERIMENTAL STATION P.O.BOX 231

NEW BRUNSWICK NJ 08903

UNITED STATES OF AMERICA

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS

03255 VAN DER LAAN RON SEMINIS RESEARCH STATION MAS DE ROUZEL

CHEMIN DES CANAUX

30900 NIMES

FRANCE

03263 AMERINOVA PROPERTIES LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03292 ANGUS SOFT FRUITS LTD. EAST SEATON

ARBROATH, ANGUS DD11 5SD

UNITED KINGDOM
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03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE

03305 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. REIJERSKOOP 148

2771 BT BOSKOOP

NETHERLANDS

03307 KWS MOMONT RECHERCHE S.A.R.L. RUE DE MARTINVAL, 7

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302

261 23 LANDSKRONA

SWEDEN

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03328 MAK ’T ZAND B.V. BOSWEG 12B

1756 CG ’T ZAND

NETHERLANDS

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03410 SMITHKLINE-BEECHAM PLC NEW HORIZONS COURT

BRENTFORD TW8 9EP

UNITED KINGDOM

03459 AGRIGENETICS INC. D/B/A MYCOGEN SEEDS 9330 ZIONSVILLE ROAD

INDIANAPOLIS IN 46268

UNITED STATES OF AMERICA

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564

AUSTRALIA

03568 ALESSANDRO LIVERANI C/O C.R.A. - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLI

ITALY

03570 SYNGENTA FRANCE S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03596 RON VAN OPSTAL HOLDING B.V. ST. WILLEBRORDUSSTRAAT 3

4882 NM ZUNDERT

NETHERLANDS

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY OFFICE OF TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION

AND NEW VENTURES 1021 MAIN CAMPUS DRIVE,

2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

03700 E-PLANTA EKONOMISK FORENING KNUT PÅLS VAG 5

256 69 HELSINGBORG

SWEDEN

03721 JOHANNA G. H. VAN HAASTER HYACINTENLAAN 15

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

03765 LINEA SEMENCES DE LIN G.I.E. 20 AVENUE SAGET

60210 GRANDVILLIERS

FRANCE
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03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03796 CLARKE MODET & CO. SUERO DE QUIÑONES, 34 - 36

28002 MADRID

SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER

NETHERLANDS

03806 TINA HENRIKSSON RAMSÅSA 4304

273 97 TOMELILLA

SWEDEN

03813 GIANPAOLO GRASSI VIA C. COLOMBO 64/1

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

03823 VAN ZANTEN BREEDING B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

03839 JUTTA MENZEL C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

03841 HOUSE OF AGRICULTURE SPIROU S.A. MARKONI STREET 5 EGALEO

122 42 ATHENS

GREECE

03860 MICHAEL D. FERGUSON C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

03864 KRYMSK EXPERIMENT BREEDING STATION KRASNODAR REGION

353384 KRYMSK-4

RUSSIAN FEDERATION

03881 HORTIVAL DIFFUSION S.A.S. 25 ROUTE DES FONTAINES DE L’AUNAY

BEAUFORT-EN-VALLEE

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST LOOKWATERING 46

2614 KA DELFT

NETHERLANDS

03918 ALEXIUS JOANNES JOSEPH VAN DER ZWET DE BAAN 17

2377 CA OUDE-WETERING

NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND

NETHERLANDS

03942 FRED HENDRIKS MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. 1131 CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST. LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04076 HARM KUIPERS OUDEWEG 138

9628 CH SIDDEBUREN

NETHERLANDS
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04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04127 MARK JURY 591 OTARAOA ROAD TIKORANGI

RD 43 WAITARA, NORTH TARANAKI

NEW ZEALAND

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION OFFICE 808

BOYD GRADUATE STUDIES RESEARCH CENTER

200 D.W. BROOKS DRIVE

ATHENS, GA 30602

UNITED STATES OF AMERICA

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE RUE HENRI MON-

DOR

63360 SAINT BEAUZIRE

FRANCE

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HM.CLAUSE INC. 260 COUSTEAU PLACE, SUITE 100

DAVIS, CA 95618

UNITED STATES OF AMERICA

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. WITTE PAAL 341

1742 LE SCHAGEN

NETHERLANDS

04285 CHIANG KUEI FENG N◦ 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE JIYANG

MEINONG

KAOHSIUNG COUNTY 84350

TAIWAN

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04309 RALPH KREPS C/O KWS SAAT SE ZUCHTSTATION GONDELSHEIM

ALTENWINGERTWEG 2

75053 GONDELSHEIM/BADEN

GERMANY

04311 BRENT HORVATH 10702 SEAMAN ROAD

HEBRON, IL 60034

UNITED STATES OF AMERICA

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE, NSW 2752

AUSTRALIA

04466 SUDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT GMBH & CO. KG IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

04501 FLORA TOSCANA SOC. AGR. COOP. VIA DI MONTECARLO, 81

51012 PESCIA (PT)

ITALY

04528 WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD

DAWLISH, DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

04531 GIUSEPPE REFORGIATO RECUPERO C/O CENTRO DI RICERCA PER L’AGRUMICOLTURA

E LE COLTURE MEDITERRANEE (CRA-ACM)

CORSO SAVOIA 190

95024 ACIREALE (CT)

ITALY
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04532 GIUSEPPE RUSSO C/O CENTRO DI RICERCA PER L’AGRUMICOLTURA

E LE COLTURE MEDITERRANEE (CREA-ACM)

CORSO SAVOIA 190

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

04533 SANTO RECUPERO C/O CENTRO DI RICERCA PER L’AGRUMICOLTURA

E LE COLTURE MEDITERRANEE (CRA-ACM)

CORSO SAVOIA 190

95024 ACIREALE (CT)

ITALY

04534 ZORAN JOVANOVIC 102 RUE GASPARD MONGE

78370 PLAISIR

FRANCE

04567 LANTMANNEN SW SEED B.V. POSTBUS 235

8300 AE EMMELOORD

NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04588 DOW AGROSCIENCES S.A.S. 371, RUE LUDWIG VAN BEETHOVEN CS 50229

06904 SOPHIA ANTIPOLIS CEDEX

FRANCE

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

04642 JAN HARM WILDEBOER RIJKSWEG 66

3781 LW VOORTHUIZEN

NETHERLANDS

04643 ANNA GERDA WILDEBOER MARSSTRAAT 37

9405 PH ASSEN

NETHERLANDS

04649 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA

E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA VIA

NAZIONALE, 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04668 STEFANO BISOFFI CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA (CRA) VIA

NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

04674 HANDELSKWEKERIJ UBINK B.V. MIJNSHERENWEG 20

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS

04700 F.R. ORNAMENTALES S.A. APDO 1972

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04782 CORNELIS PIETER EVELEENS DRIE KOLOMMENPLEIN 13

1431 LB AALSMEER

NETHERLANDS

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.S. AVENUE DE FLANDRE, 163

60190 ESTREES-SAINT-DENIS

FRANCE
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04818 GARY J. GOSSETT 11108 SE HENDERSON STR.

PORTLAND OR 97266

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET N. EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04841 YANN BOUGOT C/O KWS FRANCE, CSR-CENTRE DE SELECTION

DE RENNES Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11

35150 CORPS-NUDS

FRANCE

04940 RENE DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4

1411 EK NAARDEN

NETHERLANDS

04945 KIKU GMBH LAMMWEG 23/C

39050 GIRLAN (BZ)

ITALY

05010 KMS JAPAN B.V. GILDESTRAAT 225

2671 BW NAALDWIJK

NETHERLANDS

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46

3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

05028 NARANDRA PATEL STATE HIGHWAY 1

HAMILTON

NEW ZEALAND

05046 ELWIN R. ORTON 1500 MAIN STREET

MILLSTONE, N.J. 08844-5100

UNITED STATES OF AMERICA

05049 PASCAL QUEMARD 3 ALLEE DES ROSES

49800 BRAIN-SUR-L’AUTHION

FRANCE

05050 PEPINIERES DEFOND E.A.R.L. 20 RUE DE LA CROIX DE BOIS

49800 BRAIN-SUR-L’AUTHION

FRANCE

05074 THUMRONG SUPHACHADIWONG SUPHACHADIWONG ORCHIDS 29/5 NOO 11 BANG-

PHRA

20210 CHONBURI

THAILAND

05078 POZNANSKA HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. UL. KASZTANOWA 5

63-004 TULCE

POLAND

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK, NSW 2777

AUSTRALIA

05145 ANDREAS GERTZ KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO. KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05160 RAMM BOTANICALS HOLDINGS (PTY) LTD. 255 PACIFIC HIGHWAY

KANGY ANGY, NSW 2258

AUSTRALIA

05170 NUNHEMS B.V. NAPOLEONSWEG 152

6083 AB NUNHEM

NETHERLANDS

05175 FREDERIC C. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

05176 KATHLEEN M. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM
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05177 ALFRED T. YATES POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON - CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

05178 MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADEMIA (MTA) AGRÁRTUDOMÁNYI KU-

TATÓKOZPONT

BRUNSZVIK UTCA 2

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05197 KAZUYUKI SHISHIDO 785 NAKADAI, YOKOSHIBAHIKARI-MACHI

289-1741 SANBU-GUN, CHIBA-KEN

JAPAN

05198 HOLLAND WEB V.O.F. JAC. P. THIJSSELAAN 5

1431 JH AALSMEER

NETHERLANDS

05218 ZELLA J. DOIG OLD FARGIE GLENFARG

PERTH PH2 9QF

UNITED KINGDOM

05239 EDUARD.J.M. VAN DER KNAAP HYACINTENWEG 4

2665 NC BLEISWIJK

NETHERLANDS

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA LORETO, 170

47023 CESENA (FC)

ITALY

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO 8

15057 TORTONA (AL)

ITALY

05312 GAN LIN AGRICULTURE CO. LTD. NO 2-7, LUNDONG RD. CHAOJHOU TOWNSHIP

PINGTUNG 92055

TAIWAN

05370 AGRICO RESEARCH B.V. BURCHTWEG 17

8314 PP BANT

NETHERLANDS

05392 IRIT BAR-YAŠAKOV K.K.L 74

36050 QIRYAT TIVON

ISRAEL

05409 CLAUS EINFELDT LAURENTIUS-SCHLEMMER-STR. 3

94315 STRAUBING

GERMANY

05442 FRESH FORWARD HOLDING B.V. WIELSEWEG 38 A

4024 BK ECK EN WIEL

NETHERLANDS

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05536 GENNADY EREMIN SHORSA 8/A STR. KRASNODAR REGION

353384 KRYMSK CITY

RUSSIAN FEDERATION

05538 JOSEF HENDRIK VERGELDT PASTOOR KERBOSCHLAAN 10

5973 NV LOTTUM

NETHERLANDS

05541 GESELLSCHAFT FUR GOETHEANISTISCHE FORSCHUNG E.V. KNIEGASSE 9

37213 WITZENHAUSEN

GERMANY

05560 DARRELL R. PROBST 63 WILLIAMSVILLE ROAD

HUBBARDSTON, MA 01452-1315

UNITED STATES OF AMERICA
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 5•2017

1 2 3

05601 STICHTING DIENST LANDBOUWKUNDIG ONDERZOEK (DLO) ALTERRA DROEVENDAALSESTEEG 4

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

05646 HARGREAVES PLANTS LTD. CHURCH FARM STATION ROAD

HILLINGTON, NORFOLK PE31 6DH

UNITED KINGDOM

05647 JOHN REUBEN CLARK UNIVERSITY OF ARKANSAS 316 PLANT SCIENCE

BUILDING

FAYETTEVILLE, AR 72701

UNITED STATES OF AMERICA

05684 WILLEM R.L. SCHOLTENS H. VAN CAPPENBERGWEG 41

9977 RV MOLENRIJ

NETHERLANDS

05687 ANNA MONICH-NIGHTINGALE 12 MANOR COURT AYLMER COURT

LONDON N2 0PJ

UNITED KINGDOM

05689 RUSLAN MONICH SCIENTIFIC SEEDS PLANT BREEDING FIRM

”SOIEVYI VIK” UL. MURMANSKA 29 G

25006 KIROVOGRAD

UKRAINE

05690 VALENTINA OHVATENKO SCIENTIFIC SEEDS PLANT BREEDING FIRM

”SOIEVYI VIK” UL. MURMANSKA 29 G

25006 KIROVOGRAD

UKRAINE

05692 J & A GARRIGUES S.L.P. CALLE SAN FERNANDO 57

03001 ALICANTE

SPAIN

05721 KARL VON HAMMEL BAUMSCHULEN GMBH AZALEENSTRAßE 107

26639 WIESMOOR

GERMANY

05750 PAUL M. LYRENE 14628 SE 9TH TERRACE

MICANOPY, FL 32667

UNITED STATES OF AMERICA

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05759 DITOPLANT EXPORT B.V. MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

05760 PLANT BREEDING FIRM "SOIEVYI VIK" UL. MURMANSKA 29 G

25006 KIROVOGRAD

UKRAINE

05767 SHIINA ORCHIDS (YK) 3665 IDONO

289-2531 ASAHI-SHI, CHIBA-KEN

JAPAN

05879 FONDAZIONE MORANDO BOLOGNINI PIAZZA BOLOGNINI 2

26866 SANT’ANGELO LODIGIANO (LO)

ITALY

05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14

4220 KORSØR

DENMARK

05907 TOMAS LAGERSTROM VASTERÅKER, BJORKDAL

755 91 UPPSALA

SWEDEN

05910 OVATA B.V. HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

05913 FLEVO PLANT HOLDING B.V. ENSERWEG 9

8307 PJ ENS

NETHERLANDS

05928 WOLFGANG F. EBERTS BAMBUSCENTRUM DEUTSCHLAND BAUMSCHULE

EBERTS GBR SAARSTRAßE 3-5

76532 BADEN-BADEN

GERMANY
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05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18 B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS

05952 VEREENIGDE OCTROOIBUREAUX N.V. JOHAN DE WITTLAAN 7

2517 JR DEN HAAG

NETHERLANDS

05958 LABORATOIRE ASL S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05986 LONG PRIDE BIOTECHNOLOGY CO. LTD. NO. 31-3, ZHENXING RD.

GAOSHU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 906

TAIWAN

06035 GEERLINGS-MEYER NOORDER LEIDSEVAART 13 A

2182 NA HILLEGOM

NETHERLANDS

06038 ARLEN D. DRAPER C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

06042 COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06057 FLORITEC BREEDING B.V. VAN HEMESSENKADE 7

2481 BG WOUBRUGGE

NETHERLANDS

06098 MARK E. HERRINGTON MAROOCHY RESEARCH STATION P.O. BOX 508 - 3

SCMC

NAMBOUR QLD 4560

AUSTRALIA

06099 HORTICULTURE AUSTRALIA LTD LEVEL 1 50 CARRINGTON STREET

SYDNEY NSW

AUSTRALIA

06100 JENNIFER A. MOISANDER REDLANDS RESEARCH STATION P.O. BOX 327

CLEVELAND QLD 4163

AUSTRALIA

06184 ELEONORE DETTMER UND PETER DETTMER ALS GBR BROMER STRAßE 104

38524 SASSENBURG

GERMANY

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06251 ALBERTO VERDERIO C/O CREA-UNITA DI RICERCA PER LA MAIS-

COLTURA (MAC) VIA STEZZANO, 24

24126 BERGAMO (BG)

ITALY

06252 GIANFRANCO MAZZINELLI C/O CREA-UNITA DI RICERCA PER LA MAIS-

COLTURA (MAC) VIA STEZZANO, 24

24126 BERGAMO (BG)

ITALY

06253 FABIO INTROZZI C/O FONDAZIONE MORANDO BOLOGNINI PIAZZA

CONTE GIAN GIACOMO BOLOGNINI, 2

26866 SANT’ANGELO LODIGIANO (LO)

ITALY

06348 ABERYSTWYTH UNIVERSITY INSTITUTE OF BIOLOGICAL, ENVIRONMENTAL

AND RURAL SCIENCES (IBERS) PLAS GOGERDDAN

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3EB

UNITED KINGDOM

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

06438 EBRAHIM KAZMAN C/O LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN

GMBH KROPPENSTEDTER STR. 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

185



15|10|2017
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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06450 HILVERDAKOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06456 EMIEL DE JONG DEN HAM 28

2771 BX BOSKOOP

NETHERLANDS

06471 GYEONGGI PROVINCE AGRICULTURE RESEARCH AND EXTENSION SER-

VICES (GARES)

#315 GISAN-DONG

445-300 HWASEONG CITY - GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

06475 PLANTINOVA S.L. RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16

08348 CABRILS (BA)

SPAIN

06500 TUBEROSUM TECHNOLOGIES INC. P.O. BOX 35

S0H 0L0 BRODERICK (SK)

CANADA

06580 THOMAS G. RANNEY C/O NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY DE-

PARTMENT OF HORTICULTURAL SCIENCE, MOUN-

TAIN HORT. CROPS RES. & EXTENSION CENTER

455 RESEARCH DRIVE

MILLS RIVER, NC 28759

UNITED STATES OF AMERICA

06598 CARL VAN VELZEN HOLDING SCHIPLUIDEN B.V. ANNA VAN RAESFELTSTRAAT 26

2636 HX SCHIPLUIDEN

NETHERLANDS

06605 MATHIAS MARKL RINGSTRASSE 37

82362 WEILHEIM I. OB.

GERMANY

06621 ZOLTÁN BEDO RÓZSAHEGYI U. 22.

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06622 LÁSZLÓ LÁNG SZECHENYI U. 51

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06623 OTTÓ VEISZ MALOM U. 5

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06624 GYULA VIDA ISKOLA U. 19

2484 AGÁRD

HUNGARY

06626 ILDIKÓ KARSAI BERCSENYI KOZ 3

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06628 KLÁRA MESZÁROS KATONA JÓZSEF U. 12

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06669 NUBILUS B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

06695 ANITA STOVER WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN

GERMANY

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06719 SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

06760 JULIUS KUHN-INSTITUT BUNDESFORSCHUNGSINSTITUT FUR KUL-

TURPFLANZEN ERWIN-BAUR-STR. 27

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

06777 OLIJ BREEDING B.V. ACHTERWEG 73

1424 PP DE KWAKEL

NETHERLANDS
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06784 A. DE NIJS & ZN. B.V. HUISWEID 7

1749 EL WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

06787 PIETER TIGCHELAAR DYKSTERHUZEN 12

9045 TT BEETGUMERMOLEN

NETHERLANDS

06797 CREA-FRF CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA

E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA UNITA

DI RICERCA PER LA FRUTTICOLTURA VIA LA

CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47121 FORLI (FC)

ITALY

06810 ANTOINE VINCENT C/O KWS MAIS FRANCE S.A.R.L. CENTRE DE SE-

LECTION DE CHARTRES (CSC) 19 RUE DU BOIS

MUSQUET

28300 CHAMPHOL

FRANCE

06821 ANDREW THOMAS WEARMOUTH 201 PAPAROA STATION ROAD

0543 PAPAROA - NORTHLAND

NEW ZEALAND

06862 SOMYCEL S.A. Z.I. SUD, ROUTE DE TOURS B.P. 25

37130 LANGEAIS

FRANCE

06884 PATRICK P. MOORE 1110 13TH STREET SE

PUYALLUP, WA 98372

UNITED STATES OF AMERICA

06896 INTRINSIC PERENNIAL GARDENS INC. 10702 SEAMAN ROAD

HEBRON, IL 60034

UNITED STATES OF AMERICA

06900 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA

E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA VIA

NAZIONALE, 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

06908 BENT JUHL JENSEN C/O GARTNERIET RAAHOJ HINNEDRUPVEJ 7

8340 MALLING

DENMARK

06919 LIMAGRAIN EUROPE S.A. CENTRE DE RECHERCHE BATIMENT 1 ROUTE

D’ENNEZAT

63720 CHAPPES

FRANCE

06944 PIRACCINI SECONDO S.R.L. VIA FOSSALTA 3233

47522 PIEVESESTINA DI CESENA (FC)

ITALY

06955 GIOVANNI MUGHINI LARGO OLGIATA 15

00166 ROMA (RM)

ITALY

06962 DEUTSCHE BANK NEDERLAND N.V. DE ENTREE 99 - 197

1101 HE AMSTERDAM ZUIDOOST

NETHERLANDS

06984 WAYNE W. HANNA 269 CHULA BROOKFIELD ROAD

CHULA, GA 31733

UNITED STATES OF AMERICA

06985 JOHN M. RUTER 115 COASTAL WAY # 134

TIFTON, GA 31794

UNITED STATES OF AMERICA

07010 CULTURES QUINTO INC. 295 ROUTE 363

G0A 4L0 ST. UBALDE, QUEBEC

CANADA

07015 SYNGENTA FLOWERS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

07026 FLORAQUEST PTY. LTD. 50 BOUNDARY ROAD

PENNANT HILLS, NSW 2125

AUSTRALIA
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07028 ANTONELLA CAPO VIA CINQUETERRE, 1A TRAV. SIN SNC

04100 LATINA (LT)

ITALY

07064 D.H.M. INNOVATION S.A.S. 18, AVENUE DE QUERCY

82200 MALAUSE

FRANCE

07067 KEVIN A. HURD 1520 PARKER LANE #B

AUSTIN, TX 78741

UNITED STATES OF AMERICA

07089 LUCJAN GURSZTYN PRETKI 5

14-500 BRANIEWO

POLAND

07115 VOLMARY GMBH KALDENHOFER WEG 70

48155 MUNSTER

GERMANY

07192 SUPHACHATWONG INNOVATION CO. LTD. 29/11 MOO 11, BANGPHRA

20110 CHONBURI

THAILAND

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-

BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07209 JURGEN BRAUN SCHRECKBICHL 3

39057 GIRLAN (BZ)

ITALY

07223 KUSHNIR URI HAMEORER 8

53220 GIVATAIM

ISRAEL

07242 COMMANDITAIRE VENNOOTSCHAP MARKLILY C.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

07355 INTERPATENT S.R.L. VIA S. CABOTO 35

10129 TORINO (TO)

ITALY

07357 CO.S.E.ME. S.R.L. VIA NAPOLI - BIVIO TROIA

71122 FOGGIA

ITALY

07358 CREA-GPG CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA CENTRO DI

RICERCA PER LA GENOMICA E LA POSTGENOM-

ICA ANIMALE E VEGETALE VIA S. PROTASO, 302

29017 FIORENZUOLA D’ARDA

ITALY

07377 THE JAMES HUTTON INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07453 DANIELA GIOVANNINI C/O C.R.A. - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLI

ITALY

07462 MARGARET SCHABER 543 SAXONY ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

07487 VAN AART BOOMKWEKERIJEN GROENE WOUD 33C

4731 GT OUDENBOSH

NETHERLANDS

07488 FRANCESCO GANDINI VIA CERESARA 4

46040 GUIDIZZOLO (MN)

ITALY

07493 GIAMPIERO VALE C/O CRA-RIS UNITA DI RICERCA PER LA RISI-

COLTURA S.S. PER TORINO, KM 2,5 SNC

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

188



5•2017
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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07494 ELISABETTA LUPOTTO C/O CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRI-

COLTURA E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA

(CRA) DIPARTIMENTO DI BIOLOGIA E PRO-

DUZIONI VEGETALI VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

07521 IGNASI BATLLE CTRA. DE REUS EL MORELL KM 4,5

43120 CONSTANTI

SPAIN

07522 CRISTIAN FONTICH AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191

25198 LLEIDA

SPAIN

07523 JOAQUIM CARBÓ MAS BADIA

17134 LA TALLADA

SPAIN

07524 JOAN BONANY MAS BADIA

17134 LA TALLADA

SPAIN

07525 SIMÓ ALEGRE AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191

25198 LLEIDA

SPAIN

07550 ALASDAIR MACGREGOR ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU

UNITED KINGDOM

07551 ELIZABETH MACGREGOR ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU

UNITED KINGDOM

07577 JESSICA SCALZO RANGE ROAD

CORINDI, NSW 2456

AUSTRALIA

07614 SELECT BREEDING B.V. DE KWAKEL 30

7891 XD KLAZIENAVEEN

NETHERLANDS

07616 BAYER CROPSCIENCE N.V. J.E. MOMMAERTSLAAN 14

1831 DIEGEM

BELGIUM

07635 FALL CREEK FARM AND NURSERY INC. 39318 JASPER-LOWELL RD.

LOWELL, OR 97452

UNITED STATES OF AMERICA

07636 DAVID M. BRAZELTON 39938 MCKENZIE HIGHWAY

WALTERVILLE, OR 97489

UNITED STATES OF AMERICA

07643 ADAM L. WAGNER 635 HAMILTON AVE.

EUGENE, OR 97404

UNITED STATES OF AMERICA

07713 P. VAN DER KAMP B.V. UITERWEG 260, WS1

1431 AV AALSMEER

NETHERLANDS

07714 NORTHERN ASIA LIMITED ROOM 302, 3F, MALAYSIA BUILDING 50 GLOUCES-

TER ROAD

HONG KONG

CHINA

07724 BREEDERPLANTS V.O.F. POELRUIT 2C

2811 SW REEUWIJK

NETHERLANDS

07738 LEONHARD MULLER AIBLINGER STR. 4

83543 ROTT AM INN

GERMANY

07740 BURPEE NL B.V. RIVIERDIJK 431

3361 AK SLIEDRECHT

NETHERLANDS

07746 MEWBURN ELLIS LLP CITY TOWER, 40 BASINGHALL STREET

LONDON EC2V 5DE

UNITED KINGDOM

189



15|10|2017
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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07752 EIBERT TIGCHELAAR TJOTTER 3

9801 MB ZUIDHORN

NETHERLANDS

07753 RUURD TIGCHELAAR EMTENBROEKERDIJK 42

7695 TV BRUCHTERVELD

NETHERLANDS

07765 BARTELS STEK B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

07771 PAOLO SBRIGHI CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUTTI-

COLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47121 FORLI (FC)

ITALY

07791 TOYOKAZU ICHIE 3-46 HONGOU

436-0111 KAKEGAWA-CITY, SHIZUOKA

JAPAN

07797 KWEKERIJ LAGUNA B.V. MIDDENZWET 15

2291 HM WATERINGEN

NETHERLANDS

07801 SAATZUCHT BAUER BIENDORF GMBH & CO. KG KAISER-OTTO-STRAßE 8

06406 BERNBURG - OT BIENDORF

GERMANY

07834 S. KRISTINE BRAMAN 15500 BARNESVILLE ROAD

GRIFFIN GA 30224

UNITED STATES OF AMERICA

07835 BRIAN M. SCHWARTZ 906 46TH STREET

TIFTON GA 31794

UNITED STATES OF AMERICA

07854 ROLAND PETER C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

07855 WURTENBERGERKUNZE MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

07874 FLORENSIS B.V. LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

07903 ROBERT WIJSMAN ALFENSVAART 29

2771 NM BOSKOOP

NETHERLANDS

07904 BOOMKWEKERIJ HUIJBERS B.V. PLOEGSTRAAT 68

5712 RL SOMEREN

NETHERLANDS

07918 FUTURE FYNBOS (PTY.) LTD. MOLTENO BROTHERS VILLIERSDORP ROAD

ELGIN, WESTERN CAPE 7180

SOUTH AFRICA

07931 SPRUYT SELECT GCV MOSTENVELD 30

9255 BUGGENHOUT

BELGIUM

07950 MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

07964 GIUSEPPE NERVO CRA-PLF, UNITA DI RICERCA PER LE PRODUZIONI

LEGNOSE FUORI FORESTA STRADA FRASSINETO

35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

07965 GIANNI FACCIOTTO CRA-PLF, UNITA DI RICERCA PER LE PRODUZIONI

LEGNOSE FUORI FORESTA STRADA FRASSINETO

35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY
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07966 ACHILLE GIORCELLI CRA-PLF, UNITA DI RICERCA PER LE PRODUZIONI

LEGNOSE FUORI FORESTA STRADA FRASSINETO

35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

07967 GAETANO CASTRO CRA-PLF, UNITA DI RICERCA PER LE PRODUZIONI

LEGNOSE FUORI FORESTA STRADA FRASSINETO

35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

07968 MARIA DE LOS ANGELES GRAS CRA-PLF VIA VALLE DELLA QUISTIONE 27

00100 ROMA

ITALY

07971 IVLV B.V.B.A. BAASRODEVEERSTRAAT 57 D

9220 HAMME (KASTEL)

BELGIUM

07972 YOUNG HOME ORCHID CO. LTD. NO.32, PENGCHENG IST LN.

CHAOZHOU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 920

TAIWAN

07981 HODOWLA SOI AGROYOUMIS POLSKA SP. Z O.O. UL. KORDECKIEGO 20

37-420 RUDNIK NAD SANEM

POLAND

08014 GIANNI ALLEGRO CRA-PLF, UNITA DI RICERCA PER LE PRODUZIONI

LEGNOSE FUORI FORESTA STRADA FRASSINETO

35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

08015 LORENZO VIETTO CRA-PLF, UNITA DI RICERCA PER LE PRODUZIONI

LEGNOSE FUORI FORESTA STRADA FRASSINETO

35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

08038 EUROSIVO S.R.O. KARLOVO NAMESTI 5

12000 PRAHA 2

CZECH REPUBLIC

08046 NIR CARMI 10 HABROSHIM ST.

52960 RAMAT EFAL

ISRAEL

08048 MIRKO SCHUSTER REITZENDORFER STRAßE 94

01324 DRESDEN

GERMANY

08049 HANNA NEUMAN-LESHEM 43 TAMAR ST.

50295 HEMED

ISRAEL

08050 AHUVA FRYDMAN-SHANI 3 JERICHO ST.

52356 RAMAT-GAN

ISRAEL

08051 PINCHAS SPIEGEL-ROY NATAN 7 ST.

52450 RAMAT-GAN

ISRAEL

08052 ALIZA VARDI DAVID RAZIEL 23 ST.

52244 RAMAT-GAN

ISRAEL

08053 AVRAHAM ELHANATI KEDOSHEI KAHIR 31 ST.

5863 HOLON

ISRAEL

08054 YOSEF YANIV 144/31 MAX SHINE ST.

76666 REHOVOT

ISRAEL

08055 YEOSHUA KANONICH 44 HAGOLAN ST.

81504 YAVNE

ISRAEL

08056 LUBA FANBERSTEIN 32 BEN ELIEZER ST.

75229 RISHON LEZION

ISRAEL
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08070 SCHOENMAKERS TUSSENHOLDING B.V. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

08095 MATTHIAS D. VITTEN C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08101 HYFRYD PLANTS CEFN HYFRYD, KERRY

NEWTOWN, POWYS SY16 4DX

UNITED KINGDOM

08108 HORTEVE BREEDING B.V. DRIE KOLOMMENPLEIN 13

1431 LB AALSMEER

NETHERLANDS

08118 SHIJIAZHUANG LVYUANDA LANDSCAPE ARCHITECTURE ENGINEERING

CO. LTD.

XUEFU ROAD NO. 75

SHIJIAZHUANG CITY, HEBEI PROVINCE

CHINA

08119 YINRAN HUANG SHIJIAZHUANG LVYUANDA LANDSCAPE ARCHI-

TECTURE ENGINEERING CO. LTD. XUEFU ROAD

NO. 75

SHIJIAZHUANG CITY, HEBEI PROVINCE

CHINA

08120 JUNYING ZHANG SHIJIAZHUANG LVYUANDA LANDSCAPE ARCHI-

TECTURE ENGINEERING CO. LTD. XUEFU ROAD

NO. 75

SHIJIAZHUANG CITY, HEBEI PROVINCE

CHINA

08121 JUN LIU SHIJIAZHUANG LVYUANDA LANDSCAPE ARCHI-

TECTURE ENGINEERING CO. LTD. XUEFU ROAD

NO. 75

SHIJIAZHUANG CITY, HEBEI PROVINCE

CHINA

08122 ZONGKAI JIA SHIJIAZHUANG LVYUANDA LANDSCAPE ARCHI-

TECTURE ENGINEERING CO. LTD. XUEFU ROAD

NO. 75

SHIJIAZHUANG CITY, HEBEI PROVINCE

CHINA

08123 SHUFANG YAN SHIJIAZHUANG LVYUANDA LANDSCAPE ARCHI-

TECTURE ENGINEERING CO. LTD. XUEFU ROAD

NO. 75

SHIJIAZHUANG CITY, HEBEI PROVINCE

CHINA

08124 ZHIRU LIU SHIJIAZHUANG LVYUANDA LANDSCAPE ARCHI-

TECTURE ENGINEERING CO. LTD. XUEFU ROAD

NO. 75

SHIJIAZHUANG CITY, HEBEI PROVINCE

CHINA

08150 GUIDO ROUWETTE ACHELERWEG 4

3601 RK VALKENBURG

NETHERLANDS

08155 MOUNTAIN BLUE ORCHARDS PTY LTD. 1372A BRUXNER HIGHWAY

LINENDALE, NSW 2480

AUSTRALIA

08193 THE STATE OF QUEENSLAND ACTING THROUGH THE DEPARTMENT OF

AGRICULTURE FISHERIES AND FORESTRY

80 ANN ST.

BRISBANE, QLD 4000

AUSTRALIA

08197 SYNGENTA PARTICIPATIONS AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

08202 SZILVIA BENCE CSOKONAI U. 4/1

2465 RÁCKERESZTÚR

HUNGARY

08220 3B FUNDUS B.V. MIJNSHERENWEG 26

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS
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08232 SYNGENTA UK LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

08234 JOHN MOCHON 415 CROSS COUNTRY RD.

VERONA, WI 53593

UNITED STATES OF AMERICA

08244 OLD FARGIE POTATO BREEDING COMPANY LTD. OLD FARGIE GLENFARG

PERTH PH2 9QF

UNITED KINGDOM

08268 NORDIC FLOWER BREEDING S.M.B.A. LANGEMARKEN 3 ULBOELLE

5762 VESTER SKERNINGE

DENMARK

08272 DUMMEN GROUP B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

08287 STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S. 145, AVENUE DE FONTVERT

84130 LE PONTET

FRANCE

08288 NEW PLANT SOC. CONSORTILE AGRICOLA A R.L. VIA MALPIGHI, 5

47122 FORLI (FC)

ITALY

08291 CITRUS GENESIS INTERNATIONAL LTD. FRANS HOUSE FENTON WAY

CHATTERIS, CAMBRIDGESHIRE PE16 6UP

UNITED KINGDOM

08307 LPCDM B.V.B.A. KOEWEGSTRAAT 4A

9270 LAARNE

BELGIUM

08323 AGROALIMENTARE SUD S.P.A LOC. S. NICOLA DI MELFI

85025 MELFI (PZ)

ITALY

08347 LANTMANNEN EK FOR BOX 30192

104 25 STOCKHOLM

SWEDEN

08357 GREEN ELITE COLLECTION B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

08361 PHILIP J. STEWART C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08362 RENAE R. ROBERTSON C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08365 ESTHER KIBBE C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08390 J.S.M. PROJECTS B.V. VERLENGDE VAART ZUID ZIJDE 10

7887 EM ERICA

NETHERLANDS

08391 JOHN MEEWISSE VERLENGDE VAART ZUID ZIJDE 10

7887 EM ERICA

NETHERLANDS

08402 BRIAN K. CASTER C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08403 JENNIFER K. IZZO C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08406 CHARA KALANTZI AGIOI SARANTA

19007 MARATHON, ATTICA

GREECE

08408 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE
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08418 MARK SEBASTIAAN HOOGENRAAD RIJKSWEG 30A

6744 WB EDERVEEN

NETHERLANDS

08425 ALEXANDRE PIERRON-DARBONNE CORTES DE NAVARRA 5 - 4◦A

31200 PAMPLONA (NAVARRA)

SPAIN

08443 FONDAZIONE MINOPRIO VIALE RAIMONDI, 54

22070 VERTEMATE CON MINOPRIO (CO)

ITALY

08444 PIERO FRANGI VIA REPUBLICA, 23

20825 BARLASSINA (MB)

ITALY

08461 BIOGOLD NETWORK EM S.A. C/ LEONARDO DA VINCI, 18 EDIF. MARIE CURIE 1A

PLTA. MOD. 7A

41092 SEVILLA

SPAIN

08470 JANUSZ SZEWCZYK KRZYWACZKA 289

32-442 KRZYWACZKA

POLAND

08504 WASHINGTON STATE UNIVERSITY OFFICE OF COMMERCIALIZATION LIGHTY 280/286

P.O. BOX 641060

PULLMAN, WA 99164-1060

UNITED STATES OF AMERICA

08521 BRIGITTE WOLFRAM GUERICKESTR. 15

01557 DRESDEN

GERMANY

08535 JAN DE BOER WILDVELD 35

9233 LA BOELENSLAAN

NETHERLANDS

08537 EVELINE BARENDS COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

08550 JEAN-PIERRE FAURE 6 RUE DES JARDINIERS

31250 REVEL

FRANCE

08562 JOHN VINCENT KORDES C/O KORDESťSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

08589 A.R.B.A. B.V. FRAXINUS 12

1424 LG DE KWAKEL

NETHERLANDS

08620 FLOHA V.O.F. LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

08624 MATES PIANTE SOCIETA AGRICOLA S.S. STRADA PROVINCIALE 160 AMIATA 42

58015 ORBETELLO (GR)

ITALY

08640 IMPRESA AGRICOLA GRAGLIA MATTEO VIA RE UMBERTO, 2

13041 BIANZE (VERCELLI)

ITALY

08643 JOHANNES NICOLAAS MESKER HUNZEWEG 17

9657 PC NIEUW ANNERVEEN

NETHERLANDS

08647 ERNST JACKE MOLKEREISTRAßE 8

27404 ELSDORF

GERMANY

08652 BON SOYA OSAUHING MARJAMAA VALD, RAPLA MAAKOND

78204 VALGU KULA

ESTONIA

08653 ESTONIAN CROP RESEARCH INSTITUTE J. AAMISEPA 1 JOGEVA VALD JOGEVA MAAKOND

48309 JOGEVA ALEVIK

ESTONIA
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08654 MAIA RAUDSEPING OJA TN 130-6

80040 PARNU

ESTONIA

08655 ENN KALJO VAHTRA 7-2, HARJU VALD, HARJUMAA

76901 TABASALU

ESTONIA

08656 LEA NARITS LINNUMETSA 8-10, JOGEVAMAA

48309 JOGEVA ALEVIK

ESTONIA

08732 ARMADA YOUNG PLANTS B.V. NOORDLIERWEG 18 B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS

08783 WEGROW GMBH ZENTRALE DUSSELDORF KEHN 20

47918 TONISVORST

GERMANY

08794 SION YOUNG PLANTS B.V. ZIJTWENDE 55

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS

08796 PETER STEFAN BOCHES P.O. BOX 26337

EUGENE, OR 97402

UNITED STATES OF AMERICA

08816 KATALIN PAKOZDI C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08840 CHING-TSAI LIN NO.21-2, BALONG RD., CHAOZHOU TOWNSHIP

CHAOZHOU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 920

TAIWAN

08847 VISSERS AMERICA B.V. MIDDEN PEELWEG 10

5966 RE AMERICA

NETHERLANDS

08901 PHILIP J. STEWART 1265 EAGLE HILL ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08902 MARY M. CALKINS 1416 PLANTATION CIRCLE APARTMENT 711

PLANT CITY, FL 33566

UNITED STATES OF AMERICA

08903 ARCELIA C. MOJICA 1704 W. WASHINGTON ST.

PLANT CITY, FL 33563

UNITED STATES OF AMERICA

08910 PLANTS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77

1756 AD ’T ZAND

NETHERLANDS

08937 SHIGEO SHIOBARA 2-4-2 SHIMONODO

367-0063 HONJO CITY, SAITAMA

JAPAN

08940 PLANT GENETICS INTERNATIONAL LIMITED 24 PARK ROAD SOUTH

HAVANT-HANTS PO9 1HB

UNITED KINGDOM

08949 JOHANNES GERARDUS CAMMERAAT ZUIDKADE 105

2771 DT BOSKOOP

NETHERLANDS

08952 CATHARINE J. OSSELTON WAARDENBURG 97

2181 LP HILLEGOM

NETHERLANDS

08953 FRANS GEIJSELS KAPITALENDAM 7

4522 PT BIERVLIET (SLUIS)

NETHERLANDS

08965 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA VIA PO, 14

00198 ROMA (RM)

ITALY

09076 FLEVO BERRY HOLDING B.V. ENSERWEG 23

8307 PK ENS

NETHERLANDS
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09080 SION B.V. ZIJTWENDE 55

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS

09082 BRETAGNE PLANTS INNOVATION S.A.S. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

09095 THOMAS J. MOLNAR RUTGERS UNIVERSITY OFFICE OF RESEARCH

COMMERCIALIZATION 33 KNIGHTSBRIDGE ROAD

PISCATAWAY, NJ 08854

UNITED STATES OF AMERICA

09096 JOHN M. CAPIK RUTGERS UNIVERSITY OFFICE OF RESEARCH

COMMERCIALIZATION 33 KNIGHTSBRIDGE ROAD

PISCATAWAY, NJ 08854

UNITED STATES OF AMERICA

09113 YASUHIRO TAKAHASHI 1199 MAEBAYASHI

287-0222 NARITA-CITY, CHIBA

JAPAN

09115 CHENG-HSIEN LI NO. 19, LN. 377, SEC. 2, ZHONGSHAN RD. XIAYING

DIST.

TAINAN CITY 735

TAIWAN

09119 CAPSTONE PLANTS INC. 201 PRIVATE ROAD 5180

GRAND SALINE, TX 75140

UNITED STATES OF AMERICA

09132 HZPC IPR B.V. EDISONWEG 5

8501 XG JOURE

NETHERLANDS

09136 TIMOTHY J.H. HOOGKAMP GREVENGOEDLAAN 97

7009 DZ DOETINCHEM

NETHERLANDS

09139 FRED KLEIN GEESTWEG 2

2371 AC ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

09176 JAMES BRYAN BERRY 1450 VZ CR 3601

EDGEWOOD, TX 75117

UNITED STATES OF AMERICA

09180 HAIM MALICI C/O THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRI-

CULTURE AND RURAL DEVELOPMENT - AGRI-

CULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO) THE

VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

09181 MOSHE FLAISHMAN C/O THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRI-

CULTURE AND RURAL DEVELOPMENT - AGRI-

CULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO) THE

VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

09182 SARA GOLOBOVITCH C/O THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRI-

CULTURE AND RURAL DEVELOPMENT - AGRI-

CULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO) THE

VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

09183 ZE’EV YABLOVITZ C/O THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRI-

CULTURE AND RURAL DEVELOPMENT - AGRI-

CULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO) THE

VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

196



5•2017
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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09199 GEORGE MUSAT C/O KWS SEMINTE S.R.L.

014121 BUCUREST, SECTOR 1

ROMANIA

09208 ANTONIO A. ALAMO BERMUDO ALMOTAMID 12

41005 SEVILLE

SPAIN

09214 NOVOAMI B.V. JAN GLIJNISWEG 4

1703 RL HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

09217 ALISTAIR BETT THE FARM OFFICE IVY HOUSE FARM YARBURGH

LOUTH, LINCOLNSHIRE LN11 0PP

UNITED KINGDOM

09241 CGS SEMENTI S.P.A. STRADA SPOLETINA 5

05021 ACQUASPARTA (TR)

ITALY

09261 H. ZINTEL JR. V.O.F. EIKENLAAN 28

2391 DV HAZERSWOUDE-DORP

NETHERLANDS

09275 NICK VAN ROSMALEN ENKWEG 39

6881 LX VELP

NETHERLANDS

09288 OSEVA PRO LTD. JANKOVCOVA 938/18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

09294 BAUMSCHULEN BRAUN - BRAUN THOMAS - EINFACHE LAND-

WIRTSCHAFTLICHE GESELLSCHAFT

LAMMWEG 23C

39057 GIRLAN (BZ)

ITALY

09295 DR. SÁRVÁRI ES CSENDES KFT. MENESI ÚT 83/A

1118 BUDAPEST

HUNGARY

09296 ISTVÁN SÁRVÁRI ÁRPÁD UTCA 26

8420 ZIRC

HUNGARY

09302 SHINSUKE TANAKA 849-2 SUIZAWANODA

512-0301 YOKKAICHI CITY, MIE

JAPAN

09303 TAIEI KAEN NURSERY LTD. 1199 MAEBAYASHI

287-0222 NARITA CITY, CHIBA

JAPAN

09304 MAURITZ WILKES IN DER FLORA 10

46419 ISSELBURG

GERMANY

09317 NORDWESTDEUTSCHE FORSTLICHE VERSUCHSANSTALT ABT. WALDGEN-

RESSOURCEN

PROF.-OELKERS-STRASSE 6

34346 HANN. MUENDEN

GERMANY

09322 BENARY NETHERLANDS B.V. KOGGEWEG 11 A

1606 ML

NETHERLANDS

09323 DE WIT EXPORT WILLEM ROELOFSSTRAAT 32

7424 GG DEVENTER

NETHERLANDS

09325 MTS. JO EN WIJ NIEUWEBILDTDIJK 252

9076 PN SINT ANNAPAROCHIE

NETHERLANDS

09350 STATIUNEA DE CERCETARE DEZVOLTARE PENTRU POMICULTURA

(SCDP) BISTRITA

DRUMUL DUMITREI NOU, NR. 3

4201227 BISTRITA

ROMANIA

09351 MINOIU NICOLAE C/O STATIUNEA DE CERCETARE DEZVOLTARE

PENTRU POMICULTURA (SCDP) BISTRITA

420127 BISTRITA

ROMANIA

09352 VLADIANU DOINA C/O STATIUNEA DE CERCETARE DEZVOLTARE

PENTRU POMICULTURA (SCDP) BISTRITA

420127 BISTRITA

ROMANIA
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09357 PETER DIESSENBACHER C/O WEGROW GMBH ZENTRALE DUSSELDORF

KEHN 20

47918 TONISVORST

GERMANY

09369 CAITHNESS POTATOES HOLDING B.V. BANTERWEG 10

8302 AC EMMERLOORD

NETHERLANDS

09375 JUI-FANG LIANG NO.31-3, ZHENXING RD.

GAOSHU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 906

TAIWAN

09388 HOKUTO CORPORATION 138-1, MINAMIBORI NAGANO-SHI

381-8533 NAGANO

JAPAN

09389 CABINET PLASSERAUD 66 RUE DE LA CHAUSSEE D’ANTIN

75440 PARIS

FRANCE

09390 GENKI SAKUTA 800-8, SHIMOKOMAZAWA NAGANO-SHI

381-0008 NAGANO

NETHERLANDS

09396 TRENDFLOR DE HOUT 55A

1607 HB HEM

NETHERLANDS

09418 SERGE JACQUES DE BRUIJN DIEPENSTRAAT 104

5025 MT TILBURG

NETHERLANDS

09470 TAL AMIT OREN 6

99797 CARMEY YOSEF

ISRAEL

09471 GENESIS INNOVATION GROUP S.L. AVENIDA DE LAS CORTES VALENCIANAS, 26

BLOQUE 5, ESCALERA 2, PISO 2, OFICINA 8

46015 VALENCIA

SPAIN

09474 GLOBAL PLANT GENETICS LTD. 1 CHOSELEY ROAD BRANCASTER

KING’S LYNN, NORFOLK PE31 8AY

UNITED KINGDOM

09480 TOSJAMI B.V. JAN GLIJNISWEG 4

1703 RL HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

09524 ALDO ZEPPA C/O DEPARTMENT OF AGRICULTURE FISHERIES

AND FORESTRY 80 ANN ST.

BRISBANE, QLD 4000

AUSTRALIA

09532 NEXT PROGENY PTY LTD. UNIT 5, 64-66 KENT STREET

CANNINGTON, WA 6107

AUSTRALIA

09536 GOSPODARSTWO OGRODNICZE TADEUSZ KUSIBAB ZBYSZKA Z BOGDANCA 16

31-979 CRACOW

POLAND

09541 JOHANNES M.H. VAN DEN OORD SCHOOF 25

1771 PC WIERINGERWERF

NETHERLANDS

09545 HELMUTH DANAY GISSHUBELWEG 2

39010 ANDRIAN (BZ)

ITALY

09549 DORON HOLLAND NOF ALONIM 48

17905 HASOLELIM

ISRAEL

09551 KAMEL HATIB ARABA

24945 ARRABE

ISRAEL

09552 ROTEM HAREL-BEJA HADEKEL 5

20164 SHORASHIM

ISRAEL
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09554 DUMMEN ORANGE THE NETHERLANDS B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

09555 MARINUS A.C. VAN AART GROENE WOUD 33B

4731 GT OUDENBOSCH

NETHERLANDS

09556 ANTOINE BULTINCK LOSSTRAAT 89

9880 AALTER

BELGIUM

09558 OREGON BLUEBERRY FARM AND NURSERY 8474 HAZELGREEN ROAD NE

SILVERTON, OR 97381

UNITED STATES OF AMERICA

09561 TUBEROSUM TECHNOLOGIES COOPEERATIEF U.A. HOFSTRAAT 16

8861 EP HARLINGEN

NETHERLANDS

09565 MAIKE BOXRIKER HACKSTRAßE 22

70190 STUTTGART

GERMANY

09566 DUMITRU TROCIN STR. CIOCARLIEI 7

5904 FALESTI

MOLDOVA

09568 CLAERENS JACOBSEN BILLBACKS PLANTSKOLA, BONASVAGEN 16-18

S-60560 SVARTINGE

SWEDEN

09569 MARTIN GANßMANN C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

09570 KATARZYNA BLAKE C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

09571 MOMOKO AIZAWA 800-8, SHIMOKOMAZAWA

381-0008 NAGANO-SHI, NAGANO

JAPAN

09572 A. STEFFEN BAUMSCHULEN GMBH VOGT-SCHMIDT-STRAßE 2

25462 RELLINGEN

GERMANY

09573 ROBERT H. BORS C/O UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN DEPART-

MENT OF PLANT SCIENCES 51 CAMPUS DRIVE

S7N 5A8 SASKATOON, SASKATCHEWAN

CANADA

09578 DONATO ANTONACCI VIA TRIESTE, 15

70016 NOICATTARO (BA)

ITALY

09579 AYAENGEI CO. LTD. 3179-1 MINAMIMATA, AYA-CHO

HIGASHIMOROKATA-GUN

880-1303 MIYAZAKI

JAPAN

09580 SHUICHI KUSANO C/O AYAENGEI CO. LTD. 3179-1 MINAMIMATA, AYA-

CHO HIGASHIMOROKATA-GUN

880-1303 MIYAZAKI

JAPAN

09583 DARREN H. TOUCHELL C/O NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY DE-

PARTMENT OF HORTICULTURAL SCIENCE, MOUN-

TAIN HORT. CROPS RES. & EXTENSION CENTER

455 RESEARCH DRIVE

MILLS RIVER, NC 28759

UNITED STATES OF AMERICA

09585 RIDLEY BELL C/O MOUNTAIN BLUE ORCHARDS PTY LTD. 1372A

BRUXNER HIGHWAY

LINDENDALE 2480

AUSTRALIA
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09587 TRIFLOR DI TRICARICO LUIGI CONTRADA CICALITO SN

70038 TERLIZZI (BA)

ITALY

09588 AMY MARIE EDMONDSON C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 96075

UNITED STATES OF AMERICA

09589 IANA KOSTINA C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 96075

UNITED STATES OF AMERICA

09593 MARCEL ENDISCH GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

09594 MENCKE LANDBOUW B.V. VERLENGDE OOSTERDIEP WZ 29

7884 TM BARGERCOMPASCUUM

NETHERLANDS

09598 KENJI WATANABE 890-4 KAMI ISHIKAWA

322-0015 KANUMA CITY, TOCHIGI PREFECTURE

JAPAN

09599 NOVA PERENNE B.V. BURG. TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE

NETHERLANDS

09613 CARL VAN VELZEN ANNA VAN RAESFELTSTRAAT 26

2636 HX SCHIPLUIDEN

NETHERLANDS

09616 ANNELIESE MARKL RINGSTR. 37

82362 WEILHEIM I. OB.

GERMANY

09617 LOES MARIA GERTRUDA ELISABETH HUIJBERS GELDROPSEWEG 167A

5613 LM EINDHOVEN

NETHERLANDS

09618 MIEKE MARIA ELISABETH HUIJBERS SCHUBERTLAAN 152

2324 EB LEIDEN

NETHERLANDS

09619 FONS HERMAN ALBERT HUIJBERS AALSTERWEG 173C

5644 RA EINDHOVEN

NETHERLANDS

09620 SZKOLKA DRZEW I KRZEWOW OZDOBNYCH GURSZTYN SP. Z.O.O PRETKI 5

14-500 BRANIEWO

POLAND

09621 MARIA MAYR WEIDENBACHSTR. 3

82390 EBERFING

GERMANY
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.
The Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu).

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Note:
An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".
To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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